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Over dit boek…

 

Het enige geluid was het echoën van zijn voetstappen in de gang. Pas toen zijn ogen aan het donker gewend waren, zag hij het bloedspoor. Zijn hart begon sneller te kloppen. Hij sloop naar de keukendeur, voorzichtig het spoor ontwijkend. ‘Melissa?’ Hij drukte zijn oor tegen de deur.

 

Melissa Sanderson leek het perfecte leven te hebben: een heerlijk gezin en een prachtig huis in een rustige buitenwijk. Maar nu is ze dood, en haar gewurgde lichaam vertoont bewijs van eerdere verwondingen. De plaats delict doet detective Gina Harte terugdenken aan haar eigen inktzwarte verleden – en juist dat maakt haar vastbesloten de moordenaar te vinden. Is het Melissa’s echtgenoot, met zijn losse handjes? Haar door jaloezie verteerde minnaar? Of is er nog iemand in het spel – iemand die Melissa al tijden in de gaten hield en die zijn volgende slachtoffer al in het vizier heeft?
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DIT HEB JE VERDIEND

 

De perfecte vrouw. Het perfecte huis. 

De perfecte moord?

 

 

 

 

[image: ]


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ik draag dit boek op aan iedereen die dagelijks een innerlijke strijd voert. 

Of het nu om angst, depressie of verslaving gaat: geef niet op en blijf vechten. X


 

 

 

PROLOOG

 

 

 

 

Zaterdag, 14 augustus 1993

 

Het was een plakkerige nacht geweest; zo plakkerig dat ze meermaals het zweet van haar voorhoofd had moeten vegen. Ze ademde diep in, rook bier vermengd met lichaamsgeur, en glimlachte. Wat was het toch fantastisch dat ze nu achttien was, beter dan ze zich had kunnen voorstellen. Bijna elk weekend ging ze wel naar een pub of een club en dit weekend was ze naar de Angel Arms geweest, in haar eigen dorp Cleevesford in Warwickshire. Haar vriendin Sarah had haar alleen gelaten nadat ze Jake had gescoord, de jongen waar Sarah al maanden achteraan zat. Die waren ongetwijfeld samen ergens een steeg in gedoken om te vozen.

Toen de laatste ronde werd omgeroepen, was híj op haar afgekomen en hij had erop gestaan haar laatste drankje te betalen: een groot glas bier. De muziek in de pub danste door de decennia heen en was net bij de jaren negentig aangekomen. Ze was van plan geweest naar huis te gaan na de jaren tachtig. Jake zou Sarah wel naar huis brengen wanneer ze klaar waren in de steeg, en ze had geen zin om nog langer in haar eentje te staan.

‘Je moet niet denken dat je nu iets te goed hebt omdat je mijn drankje hebt betaald,’ zei ze.

De man lachte. Hij had iets opvallends. Zijn felblauwe ogen leken haar ter plekke uit te kleden.

‘Ik meen het.’

Lachend gaf hij haar het bier aan. ‘Het is maar een biertje. Wat er verder gebeurt mag je zelf beslissen.’

‘Verder gebeurt er niets,’ zei ze. Ze nam een grote slok en viel bijna van haar barkruk. Ze had al veel te veel op en als ze dronken thuiskwam kreeg ze het met haar vader aan de stok. ‘Kun je even op mijn drankje letten terwijl ik naar de plee ga?’

‘Tuurlijk,’ antwoordde hij.

Toen ze terugkwam glimlachte ze naar hem en dronk ze haar glas halfleeg. Ze zou hem eens laten zien dat ze best tegen de drank kon. ‘Wat doe jij?’

‘Ik studeer voor accountant in Londen. Ik ben voor de zomervakantie thuis,’ antwoordde hij.

Toen ze naar hem opkeek leek het alsof de pub kantelde en viel ze bijna om. ‘Ben je niet veel te oud om nog te studeren?’ vroeg ze met dubbele tong.

Zijn flauwe glimlachje veranderde in een rooflustige grijns terwijl ‘All that she wants’ van Ace of Base uit de speakers klonk.

De muziek klonk steeds zachter toen hij haar uit de pub naar de parkeerplaats leidde. 

‘Stap in, dan breng ik je naar huis,’ zei hij met monotone stem. Of had hij dat niet gezegd? Ze had hem niet eens verteld waar ze woonde. Ze keek omhoog naar de sterren en verloor weer haar evenwicht. Maar dat gaf niet; de man hield haar vast. Hij zou haar thuisbrengen. Toen ze haar benen niet meer voelde gaf ze zich over. Hij tilde haar op en ze legde haar hoofd in zijn nek.

 

Toen ze haar ogen opendeed ging er een pijnscheut door haar hoofd. Ze hoorde vogels zingen en kneep haar ogen dicht tegen het felle zonlicht. Ze had een zure smaak in haar mond en ineens besefte ze dat ze op de parkeerplaats lag, naast een plak kots. Opnieuw ging er een steek door haar hoofd en ze begon te kokhalzen.

Een collie kwam op haar af en begon haar gezicht af te likken, waarna het baasje van de hond verscheen. ‘Domme sloerie,’ zei de vrouw. Snel lijnde ze de hond aan en trok hem mee.

Ace of Base, de monotone stem, het bier, de man met de blauwe ogen… Beelden van de vorige avond spookten door haar hoofd en nu lag ze hier, als een hoopje ellende op de parkeerplaats van de pub. Maar de man zou haar toch thuisbrengen? Dat kon ze zich nog wel herinneren. Haar hart begon sneller te kloppen. Ze reikte met een hand naar beneden. Ze had haar rok nog aan, maar haar onderbroek voelde klam en koud aan. Had ze geplast? Waarom kon ze zich niet herinneren dat ze weg was gegaan uit de pub? Haar wangen begonnen te gloeien. Wat had die vrouw met de hond wel niet gedacht? Had ze seks gehad op de parkeerplaats met de man met de blauwe ogen? Ze probeerde op te staan en herinnerde zich ineens de geur van olie. Een schommelende beweging, gepiep en gekraak. Waar was ze geweest? Wat had hij met haar gedaan? Wat had zíj gedaan? Waarom kon ze zich niets herinneren vanaf het moment dat ze de pub had verlaten?

Ze kromp ineen toen ze probeerde op te staan en de kloppende pijn tussen haar benen voelde. Bij elke stap die ze zette, schoot de pijn door haar heen. Nooit zou ze zoiets doen, nóóit. Wat had hij met haar gedaan? En waarom kon ze zich niets herinneren?

Ze kon haar tranen niet meer bedwingen. Huilend strompelde ze naar huis. Ze probeerde het zich te herinneren, het zwarte gat in haar geheugen te dichten tussen haar aanwezigheid in de pub en het moment dat ze op het asfalt lag. Geen herinneringen, niets. Er reed een auto voorbij waaruit ‘All that she wants’ blèrde. Het enige wat zij nu wilde, was weten wat er was gebeurd. Wie was die man? Ze móést erachter komen.
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Donderdag 12 april 2018

 

Melissa kroop onder het dekbed vandaan zodat ze haar hoofd in de frisse lucht van de slaapkamer kon steken. Met een wild kloppend hart hapte ze naar adem en probeerde ze de golf van misselijkheid terug te dringen. De wijn had haar veel te goed gesmaakt en nu voelde ze de gevolgen. Was ze nou maar na één glaasje gestopt. In het duister wreef ze in haar plakkerige, slaperige ogen. Andere dag, zelfde verhaal. Haar relatie met Darrel zou haar nog eens de das om doen. Ze moest ermee kappen.

Ze hadden een heerlijk huis in een exclusief deel van de streek Warwickshire. Ze hadden spaargeld en beleggingen (in wat wist ze niet). Ze zou kunnen scheiden en een nieuw leven kunnen opbouwen met Mia, die nu twee was. Ze zou weer aan de slag kunnen bij de klantenservice van een verzekeringsmaatschappij. Haar eigen geld verdienen was iets wat van Darrel nooit had gemogen tijdens hun zesjarige huwelijk, terwijl ze hem nota bene had ontmoet toen ze voor zijn bedrijf kwam werken. Darrel zou het ook niet eens zijn met het feit dat ze nu een minnaar had, Jimmy. Maar dat was een ander verhaal. Het werd steeds moeilijker om dat voor hem verborgen te houden, want Jimmy wilde haar voor zichzelf hebben. Waarom had Jimmy het zo ingewikkeld gemaakt? Ze keek op haar telefoon om te zien of ze alle berichten van Jimmy wel had gewist. Zoals altijd was dat het geval. Zelfs na al die wijn dacht ze er nog aan de sporen uit te wissen. Ze borg de telefoon op op de geheime plek. Darrel mocht er nooit achter komen.

Tijdens hun huwelijk had hij ook anderen gehad, dat wist ze. Hij zat altijd maar in de pub, of was op cursus of naar een congres met overnachting. En hij had een onverzadigbare honger naar seks, die zij niet stilde, dat wist ze ook wel. Op creditcardafschriften zag ze etentjes voor twee personen in knusse restaurantjes. Dat waren echt geen zakelijke diners. Sinds ze getrouwd waren had hij haar nooit meer meegenomen naar dergelijke restaurants.

Toen ze nog gewoon verkering hadden was alles anders geweest. Hij had toen alles voor haar overgehad, bracht bloemen voor haar mee, nam haar mee op romantische weekendtrips. Hij was helemaal perfect geweest. Knap, slim, succesvol en attent. Wat was er gebeurd? Dat was de enige vraag die ze niet kon beantwoorden. Na hun trouwdag was de relatie meteen verslechterd. Toen ze Mia kregen, hoopte ze dat ze hem terug zou winnen, maar hij had zich juist nog meer van haar gedistantieerd. Hij hield niet langer rekening met haar wensen en behoeftes.

Ze staarde naar de fluorescerende cijfers van de wekker. Het was pas half tien ’s avonds, maar het was zo stil in huis dat het wel midden in de nacht leek. Toen ze naar bed was gegaan had de televisie aan gestaan. Blijkbaar had die zichzelf uitgeschakeld. De andere helft van het bed was leeg. Darrel zou waarschijnlijk pas thuiskomen wanneer de Angel Arms dichtging. Wat hij nodig had, had hij eerder die middag al bij haar gehaald en daarna was hij naar de pub vertrokken zonder ook maar gedag te zeggen. Ze bleef alleen achter met de pijn en een klein kind. Ze kneep haar dijen samen en veegde een traan weg.

In eerste instantie was ze meegegaan in zijn behoeftes, in de hoop dat het een bevlieging was die wel weer over zou gaan. Hij deed haar pijn, maar dan was het ook snel weer voorbij… en meestal viel hij haar daarna een paar dagen niet meer lastig. Misschien was zij alleen niet genoeg. Zo voelde het. Ze had niets liever gedaan dan hem tevreden houden. Ze had nooit een affaire willen beginnen. Nee, een goed huwelijk, een kind en een leuk huis waren het enige wat ze in eerste instantie had gewild. Ze had gehoopt dat hij ook weer aan háár behoeftes zou denken wanneer hij tevreden was gesteld, maar dat gebeurde nooit. Hij beschuldigde haar er zelfs van dat ze niet haar best deed. Maar misschien wílde ze gewoon niet meer haar best voor hem doen. Ze streek met haar vingertoppen over haar tepels en kromp ineen.

Snel knipte ze het licht aan, ze haalde haar handen door haar verwarde haren en ging met haar tong langs haar ruwe tanden. Ze proefde de zure wijnsmaak achter in haar mond. Waarom had ze weer de hele fles leeggedronken? Het was zo gemakkelijk om een paar glazen te drinken, Mia naar bed te brengen en dan de rest op te drinken… veel te gemakkelijk.

Ze stond op. Met een hand tussen haar benen voelde ze aan de gesprongen huid. Tranen sprongen in haar ogen. De verdovende werking van de wijn was maar van korte duur geweest. Nu had ze dringend behoefte aan een groot glas koude cola; het enige wat haar dorst kon lessen na te veel wijn. Met haar ochtendjas aan liep ze de trap af. Toen ze beneden kwam en in de gang stond van hun grote vrijstaande huis, hoorde ze in de keuken een stoel over de grond schrapen.

‘Hallo?’ Ze was even stil en luisterde… Niets. ‘Ben jij dat, Darrel?’ Met trillende vingers greep ze naar de deurklink. Ze schrok van geschuifel. Darrel kwam gewoonlijk niet door de achterdeur binnen. Ze aarzelde en riep nogmaals zijn naam. Haar hart bonsde in haar keel. Als het Darrel was geweest, had hij wel antwoord gegeven. Misschien niet het meest hartelijke antwoord, want hij kwam meestal chagrijnig thuis, maar toch. Ze hadden de laatste tijd veel ruzie, maar vandaag eens een keer niet.

De stilte werd verbroken door Mia’s gehuil. Ze moest haar kind halen en wegwezen! Haar telefoon lag nog in de slaapkamer en ze stormde naar de trap, nog steeds licht in het hoofd en wankel. Als ze haar telefoon kon pakken en naar Mia’s kamer kon rennen, kon ze zich daar opsluiten. Ze zou een kast voor de deur schuiven en het alarmnummer bellen.

Ineens hoorde ze alleen nog naderende voetstappen achter haar en het kloppen van haar eigen hart. Toen ze struikelde, duwde de sterke insluiper met gemak haar gezicht in het tapijt op de trap. Ze wilde gillen, maar na een klap op haar hoofd werd alles zwart. Ze verloor het bewustzijn met het gehuil van haar dochter nog in haar oren.

 

Toen ze weer bijkwam, hoorde ze haar kleine meisje gillen en was ze duizelig van de klap op haar hoofd. De stoel waar ze op zat, werd over de keukenvloer gesleept. Een scherpe pijn schoot van de rechterkant van haar hoofd naar haar nek. Het enige licht in de keuken kwam vanonder de afzuigkap. De insluiper droeg een masker en sleepte haar stoel verder tot hij stopte voor het fornuis. Ze probeerde te bewegen, maar haar armen waren vastgebonden aan de armleuningen van de stoel. Ook bij haar enkels voelde ze de scherpe randen van touw in haar vlees snijden. Ze probeerde te gillen, maar de prop in haar mond schoof daardoor verder naar achteren. Haar hartslag versnelde en ze kokhalsde bij het happen naar lucht door de stof heen. Door je neus ademen, dacht ze bij zichzelf.

Een grote gedaante stapte in het licht voor haar en wierp een lange schaduw op de keukenvloer. Tranen drupten uit haar ogen. Ze zat zo goed vastgebonden dat ze zichzelf onmogelijk kon bevrijden. Ze zag alleen het dunne gaas voor de ogen van de man, verder zag ze niets van hem. Hij was groot en breed en zijn rode masker deed haar denken aan het gezicht van de duivel. Het was duidelijk dat hij geen enkel spoor wilde achterlaten, want hij was van top tot teen gehuld in een witte overall.

Het zweet parelde  op  haar voorhoofd.  Hij  kwam dichterbij. Een in handschoen  gehulde hand  kwam  in  haar  blikveld  en  sloeg in haar gezicht.  Hij  was zo dichtbij  dat ze zijn  muskusachtige  aftershave  kon  ruiken.

‘Alsjeblieft,’  probeerde ze door  de prop  heen te  roepen.  Ze wilde  praten, kunnen onderhandelen met de  man. Waarom?  Wat had  ze gedaan?  Wie was hij?  Wat ging  hij  met haar doen?  Ze  wurmde heen en  weer op  haar stoel,  boog  opzij  toen  hij haar  nog  een  keer  sloeg. Pijn  schoot door haar  hoofd, bloed  druppelde op  haar lichtgroene ochtendjas. Zijn blik verplaatste zich  van haar gezicht, naar de bovenkant  van  haar hoofd  en achter  haar.  Ze wriemelde  en wurmde,  ze wilde staan  en terugvechten, maar  het  koord  om  haar polsen  hield haar  tegen.  Het  gehuil van haar  dochtertje zwol aan. Was er nog iemand  boven bij haar dochter?  Zou hij Mia iets  aandoen?  Ze verplaatste haar  gewicht  van  voor naar achter en  het lukte haar  een schommelbeweging  in gang te  zetten.  Ze  moest los zien  te komen, Mia  halen  en vluchten. Maar de  man  pakte  de stoel stevig  vast.

‘Je  bent  er geweest,’ zei hij. Hij legde  een  vuist op  zijn  hart  en  knikte.

Ze  probeerde zich  af  te  wenden,  maar  het  had  geen zin.  Het was alsof haar  nek  op  zijn  plaats  werd gehouden.  Ze  probeerde  haar  misselijkheid  weg  te slikken, maar de  keuken  begon  te bewegen  en  een  tweede  stel  handen  legde rustig  een koord  onder haar  kin.  Ze trilde, kronkelde  en wurmde.  In  paniek probeerde  ze  naar adem  te  happen  maar  ze stikte  bijna  in de  prop in haar mond.  Tranen  drupten  van  haar kin in  haar  schoot en  vermengden  zich  met het bloed.  Mia…  wat  zou er met  Mia gebeuren?  En toen trok  degene achter  haar  het  koord strak  aan.

Haar  lichaam schokte.  Haar gedachten  waren  nog bij  Mia,  haar  kleine  bruinharige meisje, de liefde van haar  leven.  Ze  probeerde haar hoofd naar achteren te trekken. De man  voor haar keek  bewegingsloos toe, terwijl ze vocht voor  haar  leven. Iets zei  haar  dat hij  achter dat  masker  stond  te grijnzen terwijl  haar zicht  waziger  werd,  tot ze  alleen nog Mia hoorde krijsen  en na een  paar seconden alles  zwart werd. Een laatste traan rolde over Melissa’s  wang toen  de druk van  het  koord  haar  bloedvaten  afkneep en ze  haar  einde  bereikte.
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Darrel bleef naast een lantaarnpaal staan en wilde er bijna omheen zwieren als Gene Kelly in Singin’ in the Rain, maar hij hield zich in. Het regende niet, er waren geen plassen om in te stampen. Toch bleef het deuntje door zijn hoofd spelen en hij maakte een klein sprongetje van de stoeprand af, en er weer op toen er een auto langsreed. Hij voelde hoe het bier in zijn maag klotste. Zijn avondje uit met Rob was weer goed geweest en het nieuwe barmeisje was een lekker ding. Hij benijdde zijn vriend wel een beetje om zijn omgang met vrouwen. En dan had Rob ook nog een vrouw die dol op hem was én een paar buitenechtelijke relaties die zijn vrouw oogluikend toeliet.

Snel wandelde hij langs de kant van de weg het dorp uit tot hij bij het huis aankwam dat hij deelde met zijn vrouw Melissa. Zoals gewoonlijk was het helemaal donker. Hij lachte zacht toen hij de sleutel in het slot stak en de voordeur opendeed. ‘Melissa!’ riep hij. Het enige geluid in huis waren zijn voetstappen in de gang onderweg naar het lichtknopje. Ineens werd de stilte verbroken door een schrille kreet van kleine Mia.

Zodra hij het licht had aangeknipt, zag hij het bloedspoor over de vloer van de gang. Zijn hart begon te bonzen terwijl hij langs het bloed naar de keuken sloop. Mia’s kreten veranderden in een zacht gejammer. ‘Melissa?’ Hij legde zijn oor tegen de keukendeur. Het enige wat hij hoorde was het gezoem van de ijskast. Voorzichtig duwde hij de deur open. Zijn knieën knikten bij de aanblik van zijn vrouw, vastgebonden op een van hun keukenstoelen in het licht van de afzuigkap. Een stuk blauw touw zat onder haar kin en de rauwe afdruk ervan op haar nek vertelde hem wat er was gebeurd. Hij keek om zich heen. Er was verder niemand en de achterdeur was dicht.

Toen hij dichter bij zijn vrouw kwam, controleerde hij haar pols op een hartslag, maar hij voelde niets. Hij deed een stap achteruit en bekeek haar uitdrukkingsloze gezicht. De keuken begon te draaien en hij viel bijna om, greep het aanrechtblad vast om overeind te blijven. Hij had nog nooit een dode gezien, laat staan een dode met wie hij zo’n nauwe band had.

Mia zette het weer op een brullen. Struikelend rende hij de keuken uit, de trap op, langs nog een plas bloed. Hij duwde de deur van haar slaapkamertje open en daar stond ze, midden in de kamer, haar gezicht nat van alle tranen. Haar bruine krullen zaten op haar zweterige voorhoofd geplakt. Hij tilde haar op, rende de trap af en het huis uit. In de koele buitenlucht begon zijn dochter te rillen. Hij deed het portier van de auto open en zette haar erin. Met bevende handen haalde hij daarna zijn telefoon uit zijn zak en belde hij het noodnummer.

‘Wie wilt u spreken: politie, brandweer of ambulance?’
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Gina gaf de taxichauffeur een fooi en sleurde haar koffer over het vochtige tuinpad. De buitenlamp verlichtte het pad dat voor haar lag. Ebony kwam om de hoek van het huis gerend en begon kopjes tegen haar enkels te geven. Het beestje deed alsof ze een maand weg was gebleven, maar het was slechts een lang weekend Mallorca geweest. ‘Je bent die droge brokjes zeker wel zat, poes,’ zei ze, terwijl ze de sleutel in het slot van de voordeur stak. Ze kwam binnen in een koude woonkamer. Het ontspannen tripje van drie dagen was precies wat ze nodig had gehad om uit te rusten en na te denken.

Ze dacht terug aan het laatste gesprek dat ze met Chris had gevoerd, of met hoofdinspecteur Briggs, zoals ze hem voortaan zou noemen aangezien ze hun los-vastrelatie na vijf maanden hadden beëindigd. Het was moeilijk geweest om het geheim te houden voor haar collega’s. Ze had hem wijsgemaakt dat ze daar niet meer tegen kon, tegen het stiekeme gedoe, en dat het daarom beter was om ermee te stoppen. Maar eigenlijk was het omdat hij er steeds op had aangedrongen dat ze moest praten over haar verleden. Daarom nam zij liever afstand. Ze had geen zin om over haar huwelijk met de overleden Terry te praten. Chris was begripvol geweest, maar toch waren er dingen die iemand met zijn functie nooit zou kunnen begrijpen. Haar geheimen zouden haar geheimen blijven. Ze knaagden aan haar vlees als wormen in een appel, en wat haar betreft mocht die appel verrotten met haar erbij. Terry en alle bezoedelde herinneringen aan hem zouden haar nooit met rust laten. Die last moest ze in haar eentje dragen.

Gapend liep ze naar de kachel om die aan te doen. Ze had dringend behoefte aan slaap. Nadat ze een zakje vlees had leeggeknepen in Ebony’s kommetje, liet ze de poes smakkend achter in de donkere keuken.

Het was geen lange vlucht geweest, maar op het vliegveld had ze een eeuwigheid moeten wachten vanwege vertraging. Haar koffer zou ze morgen na het werk wel uitpakken. Ze deed het grote licht uit, trok de gordijnen dicht en zakte op de bank. Daarna pakte ze de plaid die op de poef lag en trok die over haar vermoeide lichaam. Drie dagen vrij was fantastisch geweest. Iets wat ze heel lang niet meer had meegemaakt omdat ze bij de politie al tijden onderbemand en onderbetaald waren. Maar die korte vakantie was hoognodig geweest. Ze had nog moeten bijkomen van de grote zaak waar ze tijdens de kerst aan had gewerkt. De vrije dagen hadden haar enigszins de gelegenheid gegeven die zaak te verwerken, zodat ze weer verder kon.

Ze staarde in de vlammen van de gaskachel die haar in een soort trance probeerden te brengen. Met slaperige ogen bekeek ze de berichten op haar telefoon. Nog niets van Hannah, maar dat had ze ook niet verwacht op dit uur, want Gina’s kleindochter Gracie zou nu net in bed liggen. De jonge moeder zou wel kapot zijn, of ze had weer een of andere humeurige bui. Met Hannah kon je alles verwachten.

Met haar wijsvinger streek ze over het laatste bericht dat Briggs haar had gestuurd.

 

Ik mis je. Ik dacht echt dat we het goed hadden samen. Ik zal je geen berichten meer sturen, maar ik wil dat je weet dat ik graag met je wil praten. Ik wil het kunnen afsluiten. Daarvoor moet ik weten wat ik verkeerd heb gedaan. X.

 

Waar moest ze beginnen? Had hij wel iets verkeerd gedaan? Ja, toen ik ervan droomde om bij de politie te gaan, werd ik mishandeld en verkracht door mijn ex-man. Ja, hij is gestorven na een val van de trap toen hij te veel had gedronken… en o ja, ik heb hem een handje geholpen. Het was gemakkelijker om te zeggen dat hun relatie niet werkte omdat het niet professioneel was, omdat zij inspecteur was en hij haar leidinggevende. Als hun meerderen daarachter zouden komen, zou een van hen tweeën ongetwijfeld worden overgeplaatst. En haar baan in het dorpje Cleevesford betekende meer voor haar dan welke relatie dan ook, zéker meer dan een relatie waar ze toch nooit helemaal voor zou gaan.

Ze legde haar hoofd op een kussen en richtte haar blik weer op de flakkerende vlammen. Haar ademhaling werd regelmatiger en de warmte van de kachel trok in haar lijf. Ze zakte weg in een diepe slaap.

Ze schrok wakker van haar telefoon. Misschien had Hannah toch een goede bui en belde ze haar. ‘Dag schat,’ zei ze met de telefoon tegen haar oor. Ze wilde nog niet helemaal wakker worden en hield haar ogen gesloten.

‘Ook goedenavond, chef. Nou, de vakantie is voorbij hoor,’ zei brigadier Jacob Driscoll. ‘Welkom terug.’

Ze deed haar ogen open en ging rechtop zitten. ‘Sorry. Ik slaap nog half. Ik dacht dat je Hannah was. Ik ben net terug, maar officieel heb ik nog vakantie tot zeven uur morgenochtend, hoor.’

‘Het spijt me dat ik de brenger van slecht nieuws ben. Briggs heeft alle eenheden opgetrommeld, want er is iets gebeurd. Wyre en O’Connor zijn al naar de plaats delict gestuurd. Was het leuk, trouwens? Gedanst? Cocktails?’

Gina keek op haar horloge. Het was net na elven. ‘Het was in zoverre leuk, omdat ik daar kon slapen. Wat is er gebeurd?’

‘Een vrouw, Melissa Sanderson, vijfendertig jaar oud, is dood gevonden in haar huis net buiten Cleevesford. Het is gemeld door haar man, Darrel Sanderson. Hij belde twintig minuten geleden naar het noodnummer. Was net thuis uit de pub. Forensisch is al onderweg ernaartoe.’

‘Verdomme. Ik ga er rechtstreeks heen. Stuur me het adres en de postcode.’ Ze wreef in haar ogen en staarde voor zich uit. Tot zover de vakantie. Werk aan de winkel.

‘Voor zover we nu weten gaat het om wurging, chef. Ze is vastgebonden aan een keukenstoel. Ik stuur u nu het adres en ga erheen. Tot zo.’

Gina liep naar de keuken waar ze een glas water in één teug leegdronk. Ze aaide over de kop van de poes, pakte haar autosleutels en haastte zich de voordeur uit. Met een rilling dacht ze aan wat ze tegemoet ging. Wurging, vastgebonden aan een stoel; een brute moord.


4

 

 

 

 

 

 

Selina hoorde haar man Rob zachtjes de bijkeuken in komen en zijn schoenen en jas uittrekken voordat hij de keuken binnenkwam. Hij sloop langs hun Amerikaanse ijskast, om het grote kookeiland heen, zorgvuldig de krukken vermijdend. Selina streek haar jurk glad en knoopte haar dunne vestje dicht. Ze wilde er altijd op haar best uitzien als Rob thuiskwam.

Hij legde zijn armen om haar middel.

‘Je laat me schrikken,’ loog ze, waarna ze op haar tenen ging staan om zijn zoen te ontvangen. De geur van rozen drong in haar neus terwijl hij haar bleef zoenen. Dat was absoluut niet haar parfum. Ze voelde hoe hij hard werd in zijn spijkerbroek, staarde diep in zijn blauwe ogen en keek toen weg. ‘Je eten is bijna klaar en er zit bezoek voor je in de woonkamer. Wil je nu eten, of later?’ Soms wilde hij nog eten, soms niet, maar ze had altijd een avondmaaltijd voor hem klaar.

Hij haalde zijn schouders op. Ze keek naar hem op met haar bruine ogen en wist dat hij het ter plekke met haar wilde doen, terwijl een andere vrouw nog door zijn hoofd spookte. Ze moest hem zijn gang laten gaan. Moest de gedachten aan andere vrouwen wegjagen en zorgen dat hij alleen nog maar aan haar dacht. Ze tilde de zoom van haar jurk op, beet op haar onderlip en boog zich verleidelijk over het aanrecht. Hij had haar nodig, en dat wist ze. Of er nu bezoek zat te wachten of niet. Als ze hem zijn gang liet gaan, was hij stil en snel klaar. Ze draaide zich om, deed haar mond open en liet zijn tong binnen. Hij schoof haar kanten slipje naar beneden, ritste zijn spijkerbroek open en even later nam hij haar, met gesloten ogen, tegen het aanrecht. Altijd die gesloten ogen. Ze wilde dat hij haar aankeek als ze de liefde bedreven. Toen hij bijna klaar was, stonden de tranen in haar ogen. Maar ze liet niets merken en kreunde zacht in zijn oor. Dat was hoe hij het wilde. Daarna gaf ze een kus op zijn hoofd, ze stapte opzij en streek haar haren glad. Nu was ze de enige vrouw in zijn gedachten en daar deed ze het voor.

‘Je vrienden wachten. Wat zei je nou over het eten?’ vroeg ze, terwijl ze met een geforceerde glimlach haar slipje omhoogtrok.

‘Ik eet wel als ze weg zijn,’ antwoordde hij.

Wat wilde ze graag dat hij alleen maar oog voor haar had, dacht ze terwijl ze glimlachend de cakejes op een schaal legde. Alle moeite die ze deed was speciaal voor hem en ze wilde zó graag dat hij iets meer waardering toonde. Ze hoopte maar dat hij de lavendelkleur mooi vond die ze aan de cakemix had toegevoegd; die paste zo goed bij de gele bloemen die ze van glazuur had gemaakt. Ze wilde dat hij de hartige taart lekker vond die ze speciaal voor hem had gemaakt, en dat hij zou waarderen hoe ze de perfecte bodem wist te bakken; niet te droog en niet te vochtig. Hun huis zag er altijd spic en span uit, als een showroom. Iets meer erkenning was het enige wat ze wilde.

Er klonken stemmen vanuit de woonkamer. Rob zei: ‘Selina? Heb je alles gedaan wat je moest doen?’

Haar blik ging van haar kleren, naar het aanrecht, naar zijn voorbereide avondeten. De aardappels waren bijna gaar, ze zou ze verder afkoken wanneer hij aangaf dat hij klaar was voor zijn eten. De hartige taart stond op een lage stand in de oven, klaar om op te warmen als de aardappels verder werden gekookt. Alles draaide om timing. De worteltjes waren perfect in reepjes gesneden, allemaal op dezelfde lengte en voorgekookt. Binnen tien minuten kon ze zijn eten op tafel hebben. Toen ze langs de schuifdeuren liep, bekeek ze haar spiegelbeeld in het glas. De jurk die ze had aangetrokken voordat de gasten kwamen, was een van Robs favorieten. Hij zei altijd dat lichtblauw haar goed stond. Haar ronddwalende blik ontmoette de zijne. ‘Is mijn make-up uitgelopen? Wil je dat ik de pokertafel uitklap?’

‘De gasten…?’

Ze sloeg een hand voor haar mond. Snel liep ze langs hem heen en in het voorbijgaan kreeg ze een klap op haar achterste. Haar glanzende haren dansten terwijl ze door de gang van hun pseudo-Georgian huis naar de woonkamer snelde. Zoals altijd zou ze de goede gastvrouw spelen.

‘Wat kan ik jullie te drinken aanbieden?’

‘Ik denk dat we wel een fles cognac kunnen openrukken,’ antwoordde Dan, terwijl hij de paar haren die hij nog had over zijn kale hoofd streek.

‘Cognac met ijs. Komt eraan!’ zei ze met een glimlach. ‘Is alles goed met jullie?’

Lee knikte en Ben glimlachte. ‘Heel goed, Selina,’ antwoordde Dan. ‘Nog beter nu we jou weer zien. Altijd een genoegen.’

Ze bloosde, genoot van het compliment. Sinds de kinderen uit huis waren, wist ze niet zo goed wat ze met zichzelf aan moest. De kinderen hadden altijd alles gewaardeerd wat ze voor hen had gedaan. Ze wilde zo graag dat haar man dat ook deed, en dat hij niet naar de parfum van een andere vrouw rook als hij thuiskwam. Ze deed zo haar best om alles goed te doen. Ze wilde geen baan, of een goede opleiding of uitgaan en doen alsof ze one of the guys was. Ze wilde alleen maar een goede echtgenote en moeder zijn. Hij was alles voor haar. Ze zorgde ervoor dat hun huis het kloppende hart van hun leven was. Ze hield hem tevreden. En hij wilde haar zodra hij thuiskwam, dus dat betekende wel iets. Als hij met een andere vrouw was geweest, zou hij haar dan nog willen? Bij de gedachte aan de Viagra-pillen in zijn portefeuille begon ze te twijfelen. Hij zal wel een pil hebben genomen, want hij was zo snel opgewonden geworden toen hij thuiskwam. Zou hij de pil hebben genomen om het met iemand anders te doen, maar was hij op het laatste moment afgewezen? Was zij zijn tweede keus? Dat zou niet de eerste keer zijn. Haar gedachten gingen alle kanten uit. Was het iemand die hij in de pub had ontmoet? Een collega? Ze moest erachter komen op wie hij indruk probeerde te maken. Ze was namelijk niet van gisteren. Het afvallen, al die uurtjes op de hometrainer, die nieuwe strakke overhemden. Dat kon maar één ding betekenen.

Toen ze de keuken weer in kwam, pakte ze de cognac uit het drankenkabinet en schonk ze vier glazen precies even vol.

‘Mijn kleine perfectionist,’ zei Rob, die tegen het aanrecht geleund een sigaar stond te roken.

Ze deed twee ijsklontjes in elk glas en zette ze op een dienblad samen met de cakejes. Eén glas gaf ze aan hem voordat ze terugliep naar de woonkamer.

‘Dank je, Selina,’ zei Lee toen hij een glas van het dienblad pakte. ‘Prachtige cakejes.’ Ze keek hem stralend aan. De andere twee pakten ook een glas en kletsten verder. ‘Is Rob er al?’

‘Natuurlijk ben ik er.’ Hij stapte de ruime kamer binnen. De enorme gordijnen reikten tot aan de vloer en sloten de wereld buiten. Selina deed een stapje achteruit terwijl de mannen proostten. ‘Selina, zou je ons alleen willen laten? We moeten iets bespreken.’

Ze streek haar haar achter haar kleine oren en liep glimlachend de kamer uit. Toen ze de deur achter zich had dichtgedaan, bleef ze staan luisteren in de gang. Ze hoorde alleen maar gedempte stemmen. Ze had er een hekel aan om zo te worden buitengesloten. Het was de bedoeling dat ze partners waren, in alles, maar nu voelde het alsof ze hem langzaam verloor.

Haar hartslag versnelde toen de deurbel klonk. Ze schoot door de gang en bereikte de keuken net toen Rob de kamer uit kwam om de voordeur open te doen.

‘Kom binnen,’ zei hij luid, waarop hij iemand naar de woonkamer leidde.

Selina schrok van een luide knal. Alsof iemand heel hard een glas neerzette. Ze hoopte dat het niet op de antieke wandkast was die al drie generaties in haar familie was. Ook hoopte ze dat haar Tiffany-lamp niet geraakt was. Ze schoof haar haren weer opzij en drukte haar oor tegen de deur. Na wat onverstaanbare woorden klonk hun gelach door de gang.

‘Selina!’ riep Rob.

Haar hart sloeg over. Ze streek haar haren glad met haar vingers en telde tot vijf voordat ze de deur opendeed.

Hij wenkte haar en fluisterde in haar oor: ‘Je kunt jezelf gaan opfrissen, ik ben straks klaar om te eten.’

Ze wist heel goed wat ‘straks’ inhield, maar ze zou op hem wachten, zoals ze altijd deed.

Ze bekeek de meubels, op zoek naar schade. Er was maar één ding dat niet op zijn plek stond. Ze pakte de presse-papier en zette hem weer op zijn vaste plek. Hij hoorde naast de Tiffany-lamp te staan. Hij mocht niet ergens anders staan… dat kon niet. Alles had zijn eigen plaats. Ze keek naar de wandkast en zuchtte opgelucht toen ze geen beschadigingen zag.

‘O, en breng nog een extra drankje. Cognac.’

‘Doe ik.’ Haar ogen ontmoetten de blauwe ogen van de nieuwe gast.
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Gina zag de drukte al van veraf. Bouwlampen schenen door de bomen langs de oprijlaan. Een klein forensisch team had zich verzameld voor het huis en stond te wachten op verdere instructies. De politie had het terrein met afzetlint afgebakend om nieuwsgierige omstanders op afstand te houden. Niet dat er omstanders waren op deze rustige, landelijke plek. De meeste aandacht zouden ze hier krijgen van nachtelijke autobestuurders die in het voorbijgaan hun nek verdraaiden om te zien wat er gaande was.

De man die achter in de wagen van agent Smith zat, hield een dreumes in zijn armen. De manier waarop hij het onrustige kind vasthield zag er onhandig uit.

Daar gaat-ie dan, dacht Gina, nadat ze haar auto had geparkeerd naast die van brigadier Jacob Driscoll en de koele avondlucht in stapte.

‘Jammer van het staartje van uw vakantie, chef.’ Jacob wreef in zijn ogen terwijl hij op haar afliep.

‘Vakantie is altijd te kort. Maar dit einde was inderdaad behoorlijk abrupt. Ik was nog maar net thuis toen je belde. Maar goed, geen rust voor de goddelozen. Toen je belde zei je dat de echtgenoot degene was die haar heeft gevonden,’ zei Gina.

‘Klopt. Darrel Sanderson. Hij zit nu in de wagen van Smith met zijn dochtertje. Hij kwam iets na half elf thuis. Was naar de Angel Arms geweest. Smith was de eerste agent die hier aanwezig was. De ambulance was er iets eerder en de broeders bevestigden dat mevrouw Sanderson inderdaad dood is. Vervolgens heeft Smith Forensisch gebeld en nu zijn we allemaal hier.’

‘Wie heeft de leiding in het forensisch onderzoek?’

‘Bernard Small. Daar komt-ie net aan. Forensisch inspecteur Keith Freeman is er ook.’

Bernard kwam om de hoek van het huis en ritste net zijn overall dicht. Hij schoof zijn mondkapje over zijn baard en wenkte Gina dichterbij.

‘Bernard, inspecteur Gina Harte. We hebben elkaar al eerder ontmoet. Kun je me al iets vertellen?’ vroeg ze, terwijl ze op hem afliep.

Hij rechtte zijn rug en zijn magere gestalte torende boven haar uit. De wilde baard zat half in zijn overall verstopt. ‘We zijn er nog niet zo lang, maar ik zal u vertellen wat we tot dusver hebben. Ik ben de keuken nog niet in geweest; we wachten op instructies. Maar ik heb wel een blik door het keukenraam geworpen en we hebben licht opgehangen in de achtertuin. Het slachtoffer, vermoedelijk Melissa Sanderson, zit vastgebonden op een keukenstoel. Haar enkels zijn aan de stoelpoten gebonden en haar armen aan de armleuningen. Ook is ze om haar middel vastgebonden aan de stoel. Ik stel voor dat we allemaal over dezelfde route lopen, achter elkaar aan.’

Keith en een aantal medewerkers van Bernard liepen hen voorbij, allemaal in beschermende kleding gestoken. Ze volgden de route en wachtten bij de achterdeur. Een andere medewerker voegde zich bij hen met een stel camera’s: een voor foto’s en een voor het vastleggen op film.

‘Kunnen de loopplaten worden neergelegd?’ vroeg Gina.

‘Ik zal zorgen dat ze opschieten.’ Bernard zwaaide met zijn arm naar een van de assistenten en gaf instructies. De assistente knikte toen ze voorbijliep op weg naar het busje. Gina wendde zich tot agent Smith, die aantekeningen stond te maken bij de heg. 

‘Smith, leg jij alles vast? Noteer van iedereen de naam, schoenmaat, et cetera en we zullen de vingerafdrukken van meneer Sanderson moeten nemen voor eliminatie. Afijn, je kent het wel. Is er iemand om de afzetting in de gaten te houden?’

Smith kwam fronsend op Gina aflopen. ‘Zeker, mevrouw. Een aantal agenten is er nu naar op weg.’ 

‘En wil je zorgen dat iemand van je team getuigenverklaringen gaat afnemen bij de buren? Ik weet dat ze hier ver van elkaar af wonen, maar misschien heeft iemand toch iets gezien.’

‘Zal ik zeker doen,’ antwoordde hij, waarop hij vertrok. 

Bernard gaf Gina een witte overall, schoenbeschermers en een mondkapje.

Ze trok het pak aan over haar spijkerbroek, liep naar de achterdeur en keek door het raam. Ze zag dat er bloed zat rond een wond in het haar aan de rechterkant van het hoofd van de vrouw.

Ze deed de achterdeur open. Met bonzend hart staarde ze naar het lichaam dat werd verlicht door de afzuigkap en het licht dat door de halfopen deur naar de gang viel. Ze had al veel plaatsen delict gezien, maar iedere keer maakte het weer indruk. Het bleef moeilijk om de gevolgen van menselijk lijden te zien. De dode vrouw zat vastgebonden aan de stoel en was iets naar links gezakt. Een stuk blauwe waslijn lag losjes rond haar nek. Gina stapte zo dicht mogelijk naar het aanrecht in de grote keuken, zonder de plaats delict te verstoren. Bernard volgde haar op de voet met een zaklantaarn.

‘Kun jij alsjeblieft de woonkamer, eetkamer en gang verkennen en me vertellen wat je daar ziet, Bernard?’

Voorzichtig stapte hij samen met een assistent om het lichaam heen, liep door naar de woonkamer en van daaruit naar de gang. ‘Er ligt bloed en haar op de trap en er lopen een paar bloedsporen door de gang,’ riep hij. ‘Afgezien daarvan lijkt alles op zijn plek te staan. De voordeur is dicht. Ik wil de trap niet op lopen voordat we monsters hebben genomen en dit gedeelte volledig hebben onderzocht.’ 

Hij kwam terug naar de keuken, gevolgd door zijn assistent.

‘Dus misschien heeft ze op de trap een klap op haar hoofd gekregen en werd ze daarna naar de keuken gesleept, waar ze op een stoel werd gebonden?’ vroeg Gina.

‘Ik kan alleen maar vertellen wat ik zie. Er is een bloedspoor.’

‘Al een idee wat de doodsoorzaak kan zijn geweest?’

‘Dat kan ik pas na de autopsie bevestigen. Zoals u ziet zit er een stuk blauwe waslijn om haar nek en zijn er afdrukken van beknelling te zien. Tot nu toe hebben we geen sporen van inbraak gevonden, maar de achterdeur was niet op slot. Mijn team zal alles na moeten gaan. Pas als we de hele plaats delict hebben onderzocht kan ik meer informatie geven.’

‘En het tijdstip van overlijden?’

‘De ambulancebroeder zei dat het lichaam nog warm was. Rekening houdend met de temperatuur hierbinnen en de temperatuur van het lichaam gemeten bij aankomst, schat ik dat het overlijden ergens binnen de afgelopen twee uur heeft plaatsgevonden.’

‘Dank je. Fijn dat je me nu al het een en ander kunt vertellen. Ik ben zo terug.’ Ze liep de tuin in en nam een grote hap adem. Daarna liep ze over de zojuist neergelegde loopplaten naar het afzetlint bij de oprijlaan. Ze zag hoe Smith notities bleef maken en ondertussen instructies gaf aan een andere agent om nog een binnenste afzetting te maken. Paula Wyre kwam net aangereden en stapte uit. Gina groette haar met een hoofdknikje en richtte haar aandacht daarna op de man die achter in de politiewagen zat.

Jacob voegde zich bij haar. ‘Volgens de laatste informatie heeft meneer Sanderson om tweeëntwintig uur veertig naar het noodnummer gebeld. Toen Smith hier aankwam zat hij kennelijk met het kind in zijn armen in zijn auto. Daar heeft hij zitten wachten tot we arriveerden.’

‘Hij moet mee naar het bureau voor een officiële verklaring. Heeft het ambulancepersoneel hem onderzocht?’

‘Ja. Hij is in shock, maar reageert wel. Het kind mankeert niets. Die arme kleine heeft geen idee wat er is gebeurd.’

‘Ik wil hem even spreken en daarna moeten we naar het bureau. Ik wil dat hij wordt ondervraagd en we moeten de alibi’s nagaan van alle getuigen die hem vanavond hebben gezien.’ Gina liep op de politiewagen af en trok het achterportier open. ‘Meneer Sanderson, kan ik u even spreken?’

‘Mijn vrouw, ze is er niet meer. Wie heeft dit gedaan?’ Een traan rolde over zijn wang.

‘Dat gaan we uitzoeken. Maar u moet wel mee naar het bureau om een verklaring af te leggen.’

‘Moet dat nu?’ Het kleine meisje begon te brullen. De man hield haar vast en streelde over haar zachte bruine haar. ‘Mijn dochter is pas twee en ze weet dat er iets mis is.’

Gina zag een rode schram op de arm van het meisje. Ze wees ernaar en vroeg: ‘Doet het pijn?’ Het kind tilde haar armpje verder op en toen zag Gina ook een blauwe plek, vlak boven de schram.

‘Toen ik naar boven ging, was ze aan het huilen. Ze was uit haar ledikantje geklommen en op de slaapkamerdeur aan het bonzen. Bij het uit bed klimmen heeft ze haar armpje bezeerd. Dat doet een beetje au, hè lieverd? Ze doet dat wel vaker.’ Hij aaide over haar bolletje en gaf een kus op haar voorhoofd.

Er liepen veel mensen heen en weer tussen het huis, de busjes en de achtertuin.

‘Is er iemand die op haar kan passen terwijl u meegaat naar het bureau?’

‘Mijn broer Alan komt eraan. Hij woont in Redditch, dus hij zal er zo zijn.’

Terwijl hij dat zei, probeerde een man van een jaar of vijftig in een sportief jack onder de buitenste afzetting door te kruipen. Gina liet meneer Sanderson alleen en rende naar de man toe, die nu met een agent stond te praten.

‘Het spijt me, meneer, maar u moet achter het afzetlint blijven.’

‘Dat hoor ik, ja. Maar mijn broer en mijn nichtje zitten daar in die auto. Ik kan niet geloven wat er is gebeurd,’ zei hij met tranen in zijn ogen. ‘Is alles goed met Mia?’

‘De kleine mankeert niets. Het spijt me van uw schoonzus. We zullen uw broer mee moeten nemen naar het bureau in Cleevesford om een verklaring af te nemen. Kunt u meekomen en ondertussen op uw nichtje passen?’

‘Natuurlijk. Hij is toch niet gearresteerd?’

‘Nee. We zullen hem alleen moeten ondervragen, dat is alles. Ik ga er nu heen. Komt u maar mee.’

Er klonk een verstikte snik en Gina reikte in haar zak om er een pakje zakdoeken uit te halen dat ze aan de man gaf.

‘Dank u.’ Hij veegde zijn gezicht af en snoot zijn neus.

Terwijl Gina stond te wachten tot de man zichzelf weer onder controle had, hoorde ze voetstappen achter zich. Toen ze zich omdraaide zag ze Darrel met zijn dochtertje op de arm aan komen lopen.

‘Mag ik met mijn broer meerijden naar het bureau?’ vroeg hij.

‘Natuurlijk.’

Darrel gaf Mia aan zijn broer en liep door naar zijn eigen auto om het kinderzitje eruit te halen. Alan knuffelde het meisje terwijl Darrel het zitje in de auto van zijn broer bevestigde.

‘Gaan we naar het bureau?’ vroeg Jacob die aan kwam lopen.

Gina negeerde hem en bleef naar Darrel Sanderson kijken toen die in de auto van zijn broer stapte. ‘Waar zei je nou dat de echtgenoot vanavond was geweest?’

Jacob haalde zijn notitieboekje tevoorschijn. ‘Angel Arms, met zijn vriend Robert Dixon. Daar is hij de hele avond geweest, maar dat moeten we nog verifiëren.’

‘Wyre, kun jij tegen O’Connor zeggen dat hij je ontmoet bij de Angel? Breng verslag uit zodra jullie weten of meneer Sanderson daar de hele avond is geweest. We moeten zijn alibi checken. Dat doe ik liever nu dan later, en liefst twee keer. Bekijk de beelden van de bewakingscamera’s. Als hij naar buiten is gegaan om te roken of te pissen dan wil ik dat weten en ik wil weten hoe lang hij weg was.’

‘Komt in orde, chef. Zodra ik klaar ben kom ik naar het bureau.’

Gina staarde in het duister naar de achterlichtjes van Alan Sandersons auto die in de verte verdwenen. Ze keek op haar horloge. Ze had niet veel tijd om Bernard en Keith nog te spreken, maar op dit moment kon ze alle informatie die voorhanden was gebruiken. Ze haastte zich naar de achterkant van het huis. Darrel zou op haar moeten wachten op het bureau.
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Gina gooide haar jas over de rugleuning van een stoel en sprintte door haar kantoortje om de rinkelende telefoon op te nemen. Ze zette het bekertje smerige automaatkoffie op haar bureau en nam op.

‘Harte. Je krijgt de leiding over het moordonderzoek in de zaak Sanderson. Ik moet wel weten wat er gebeurt, altijd, maar jij bepaalt.’

Ze wist niet wat ze moest zeggen. In feite gaf Briggs haar nu de functie van hoofdinspecteur. Ze kreeg vlinders in haar buik. Had hij haar uitgekozen omdat ze wat met elkaar hadden gehad? Zo ja, dan weigerde ze de functie aan te nemen. Net als bij al haar promoties binnen de politie wilde ze zeker weten dat ze die kreeg op grond van haar goede werk. ‘Toch niet omdat…’

‘Omdat je een uitstekende inspecteur bent en omdat je er klaar voor bent. En nu wil ik er geen woord meer over horen, anders beledig je me nog.’ Hij hing op.

Met open mond en de hoorn nog in haar hand staarde ze uit het raam. Politiewagens stonden netjes op een rij tegen de achtergevel geparkeerd, klaar om in actie te komen. Ze beet op haar onderlip toen ze dacht aan Briggs’ laatste woorden. En ineens kwam het nieuws pas echt binnen: ze had de leiding over het moordonderzoek. Dit was een grote stap in haar carrière. Ze zou zelf de financiën beheren, het onderzoek leiden en het laatste woord hebben in elke beslissing over de zaak.

Binnen drie uur was ze uit een vliegtuig gestapt, thuis geweest, had ze een plaats delict bezocht én gehoord dat ze de leiding kreeg over een groot moordonderzoek. Ze glimlachte. Voorheen had Briggs altijd zelf de leiding gehouden bij grote zaken. Dit betekende dat hij veel vertrouwen in haar had.

Afgezien van de commotie rondom de moordzaak, leek het uitzonderlijk rustig op het bureau. De afgelopen weken waren voornamelijk gevuld met veelvoorkomende delicten, zoals inbraak, schade aan voertuigen en een handjevol mishandelingen, die gemakkelijk waren op te lossen. Maar dit, dit was een grote zaak. Wat ze nu wisten, was dat Melissa Sanderson dood was aangetroffen in haar huis, vastgebonden en gewurgd na een gewelddadige aanval. Ze was gevonden door haar man.

Waarom wilde iemand mevrouw Sanderson kwaad doen? Vind het motief, dat leidt je naar de moordenaar. Gina rilde bij de gedachte dat de knokkels van de moordenaar langs de nek van mevrouw Sanderson hadden gewreven toen hij de waslijn strakker aantrok.

Zochten ze iemand zonder geweten, of juist iemand die voortdurend aan mevrouw Sanderson dacht? Gina herinnerde zich de blik in de ogen van haar ex-man Terry, toen hij zijn hand naar haar uitstrekte tijdens zijn dodelijke val van de trap. Ze kreeg een droge mond. Ze zou Terry vanavond niet meer toelaten in haar gedachten. In tegenstelling tot sommige mensen met wie ze te maken kreeg, had zij namelijk wél een geweten.

Tijdstip van overlijden. Tussen half negen en half elf. Zouden de verwondingen kunnen zijn aangebracht voordat meneer Sanderson naar de pub was gegaan? Waarom mevrouw Sanderson? En waarmee had de moordenaar haar op haar hoofd geslagen? Snel vulde ze een formulier in voor de lijkschouwer en ze zette haar computer daarna op stand-by.

Ze pakte haar koffiekopje en ging rechtstreeks naar de verhoorkamer. Onderweg botste ze bijna tegen Jacob op, toen die om een hoek kwam.

‘We zijn er klaar voor, chef,’ zei Jacob.

‘Waar zijn de broer en dochter van meneer Sanderson?’

‘We hebben ze voorlopig in een kamer aan het einde van de gang gezet. Iemand uit Smiths team zorgt voor ze.’

Gina keek langs hem heen. De deur van de verhoorkamer was dicht en ze wist dat Darrel Sanderson zenuwachtig haar komst afwachtte. ‘Mooi. Ik wil dat zijn drinkmaatje Robert Dixon ook wordt nagetrokken. We moeten vaststellen dat hij de hele avond bij Darrel Sanderson was. En als Wyre en O’Connor terugkomen van hun gesprek met de eigenaar van de Angel, onze vriend Samuel Avery, moeten we onze info naast die van hen leggen en vergelijken.’

‘We zullen Sanderson straks om het nummer van Dixon vragen en contact opnemen met meneer Dixon. Ik kom er zo aan.’

Gina deed de deur van de spaarzaam ingerichte verhoorkamer open, legde haar notitieblok op tafel en nam plaats tegenover Darrel Sanderson. De zwaarlijvige man zat ineengedoken, waardoor zijn buik over zijn broekriem puilde. Zijn jack zat strak en het zag er ongemakkelijk uit. Hij had een kille uitstraling en vertrok geen spier in zijn gezicht, maar zijn handen lagen duimendraaiend in zijn schoot. Toen hij opkeek veegde hij langs zijn ogen. Ze wist niet of hij tranen in zijn ogen had gehad, maar hij zag er moe uit. Op het verklaringsformulier noteerde ze zijn volledige naam en persoonlijke gegevens terwijl ze op Jacob wachtte. ‘We wachten even op brigadier Driscoll en dan kunnen we beginnen.’

‘Ik kan het maar niet geloven. Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij, terwijl hij heen en weer schoof op de plastic stoel. 

‘Nou, de technische recherche is bij u thuis aan het werk. Hopelijk vinden ze forensisch bewijs dat naar de moordenaar van uw vrouw leidt.’ Gina pakte een folder van een plank links van haar en gaf die aan Sanderson. ‘Ik raad u sterk aan om Slachtofferhulp aan te vragen. U hoeft dit niet in uw eentje te verwerken,’ zei ze, tegelijkertijd zijn reactie peilend.

Hij staarde naar de tekst op de voorkant van de folder. ‘Ik heb familie. Ik heb het niet nodig.’ Hij legde de folder op tafel.

Jacob kwam binnen en ging naast Gina zitten.

‘Meneer Sanderson, dit is brigadier Jacob Driscoll en ik ben inspecteur Gina Harte. We zullen proberen dit zo kort mogelijk te houden want we weten dat u op dit moment liever bij uw broer en dochter bent. Door het eerste telefoontje dat u pleegde weten we dat u de eerste getuige op de plaats delict was. Vertel ons alstublieft wat er gebeurde, terwijl het gebeurde, in uw eigen woorden graag,’ zei Gina. Ze leunde achterover terwijl Jacob het formulier van haar overnam en met de pen in de aanslag zat.

‘Ik was vanaf een uur of zeven al weg. Ik ga vrij vaak met mijn vriend Rob op stap en meestal naar de Angel Arms omdat dat voor ons allebei redelijk dichtbij is. Het is een eindje lopen, maar je hebt geen taxi nodig. We praatten wat en dronken een paar biertjes en toen ben ik iets na tien uur vertrokken. Ik doe ongeveer twintig minuten over de wandeling naar huis. Ik heb de Hoofdstraat genomen door Cleevesford tot ik aan de rand van het dorp kwam. Daar eindigt de stoep, dus vanaf daar liep ik op de weg die langs het bos loopt. Ik weet nog dat ik het huis naderde en dat alles er net zo uitzag als normaal. Het was helemaal donker. Het ging de laatste tijd niet zo goed met mijn vrouw, dus ik vermoedde dat ze al in bed lag.’

‘Wat was er met haar aan de hand?’

Darrel ritste zijn jack open en zuchtte diep. ‘Ze was niet lichamelijk ziek.’

‘Ga door.’ Gina wachtte tot de man verder praatte.

Hij aarzelde en keek haar aan. ‘Ze dronk wat meer dan normaal. Volgens mij was ze depressief. Ik probeerde het er met haar over te hebben, maar ze wilde nooit praten. Ze werd altijd meteen boos. Het werd steeds erger.’ Hij was even stil en keek opzij. ‘Ik denk ook dat ze een affaire had. Maar ik wilde ons huwelijk redden. Ik deed mijn best, weet u, ik deed alles wat een man kan doen. Ze was niet gelukkig, maar ik heb haar nooit pijn gedaan… nooit.’

Voor het eerst zag Gina iets in Darrels gezicht wat op oprechte gevoelens leek.

Hij begon aan een duimnagel te pulken en beet op het vel langs de rand.

‘Weet u met wie ze een affaire had?’

Darrel staarde naar de muur en schudde zijn hoofd. Zijn gezicht werd knalrood toen hij begon te vertellen over zijn vermoedens. ‘Ik wou dat ik het wist. De enige aanwijzing die ik had, was een pakje ongebruikte condooms in haar tas. Wij gebruiken geen condooms.’ Hij schraapte zijn keel en haalde zijn vingers door zijn dunne, grijzende haar. ‘Ik heb me laten steriliseren na de geboorte van Mia. Melissa had toen last van een verschrikkelijke postnatale depressie, dus we besloten geen kinderen meer te krijgen.’

‘Terug naar het moment waarop u thuiskwam. Vertel me eens wat er toen gebeurde.’

Hij beet het randje van zijn duimnagel af en gooide die op de grond waarna hij in zijn ogen wreef. Gina zag een zweetdruppel vlak onder zijn haarlijn. ‘Toen ik naar de voordeur liep, hoorde ik Mia al huilen. Dat was op zich niets bijzonders, ze wordt ’s nachts vaak wakker, slaapt altijd al slecht. Ik deed de voordeur open met mijn sleutel en deed zoals altijd het licht in de gang aan. Toen zag ik een rode streep op de vloer van de gang naar de keuken. Ik liep door. Ik riep haar naam. Ik dacht, misschien heeft ze iets te veel gedronken, is ze gevallen en heeft ze zich bezeerd. Dat zou niet de eerste keer zijn. Ik werd bijna boos op haar omdat ze onze dochter liet huilen en omdat ze zoveel drinkt… dronk.’ Tranen begonnen over zijn wangen te stromen en druppelden op de tafel.

‘Ik weet dat dit moeilijk is, meneer Sanderson. Wat er met uw vrouw is gebeurd is echt afschuwelijk, dus we moeten de dader te pakken krijgen. Herinnert u zich nog wat u daarna deed?’

Hij veegde de tranen weg met de mouw van zijn jack en keek Gina recht aan. ‘Ik deed de keukendeur open en daar was ze…’ Hij begon te snikken.

Gina schoof een doos tissues over de tafel. Misschien had ze hem verkeerd ingeschat en was hij niet kil. Ze had wel vaker gezien dat een shock zich op deze manier ontwikkelde. Soms blokkeerden mensen iets een tijdje, maar als het besef dan eindelijk doordrong gingen de sluizen open. ‘U helpt ons hier enorm mee, meneer Sanderson.’

‘Ik zag haar in het licht van de afzuigkap. Ze zat op een van onze keukenstoelen. Haar polsen en voeten vastgebonden. Een blauw touw, een soort waslijn, zat om haar hals en er zat bloed op haar hoofd. Op dat moment raakte ik in paniek. Ik rende naar haar toe en controleerde of ik nog een polsslag voelde, maar nee. Ik moest onze dochter daar weghalen. Ik weet nog dat het voelde alsof ik flauwviel. Mijn hart bonsde zo hard dat het was alsof het via mijn keel naar buiten wilde. Ik was bang, heel bang. Ik dacht dat degene die dit had gedaan misschien nog in het huis was. Ik rende naar boven, haalde Mia uit bed en ging naar buiten. Maar ik wist niet waar ik heen moest. Mia had alleen een pyjama aan en ze had het koud, dus toen heb ik haar in de auto gezet en de politie gebeld.’ Nu brak hij volledig. Hij legde zijn hoofd in zijn handen op de tafel en snikte hartverscheurend.

‘Iets in uw verhaal brengt me in verwarring, meneer Sanderson.’

Jacob keek haar van opzij vragend aan. De man tilde zijn hoofd op en keek haar met bloeddoorlopen ogen aan.

‘Toen ik u eerder sprak in de politiewagen, bij u thuis, zei u dat Mia haar arm had bezeerd toen ze uit haar bedje was geklommen en dat ze op de deur van haar kamer had gebonsd. Maar nu net zei u dat u haar uit bed haalde.’

‘Beschuldigt u me ergens van, inspecteur?’

‘Natuurlijk niet, meneer Sanderson. U bent een getuige. Ik probeer alleen precies vast te stellen wat er is gebeurd.’

Hij hield op met snikken en droogde zijn ogen. De aders in zijn nek werden dik. ‘Ik was de hele avond weg. Ik heb dit niet gedaan. Eerlijk gezegd kan ik het me niet precies herinneren, het gebeurde allemaal zo snel. Ik denk dat ik haar van de vloer bij haar ledikantje heb opgepakt. Het is allemaal heel wazig. Mia klimt vrij vaak uit haar ledikant. Soms wel, soms niet. Ik rende de trap af en de voordeur uit met haar in mijn armen nadat ik mijn vrouw zo in de keuken had gezien. Ik rende voor mijn leven, en voor het hare. Ik zou mijn dochter nooit iets aandoen. U kunt maar beter uw werk gaan doen en de moordenaar van mijn vrouw gaan zoeken.’

Gina zag dat Jacob driftig aantekeningen maakte. Had Darrel gelogen of was zijn antwoord zo verwarrend omdat zijn geest in de war was door de afschuwelijke gebeurtenissen? Had hij gewild dat zijn overspelige vrouw doodging?

‘Hoe leek uw vrouw eraan toe toen u eerder die avond van huis ging?’

Hij zuchtte en vertelde: ‘Ze was moe. Ze lag in bed en Mia sliep. Ze zei dat ze in bad zou gaan en wat tv zou kijken. Dat deed ze altijd als ik naar de pub ging.’ Hij zweeg. ‘Ik wil nu gaan. Ik wil bij mijn dochter zijn. En ik moet de rest van de familie nog vertellen wat er is gebeurd. U zult wel begrijpen dat dit een lange nacht voor me wordt. Ik kan u verder niets vertellen.’ Hij ritste zijn jack dicht en stond op.

‘Weet u of er iemand is die uw vrouw iets zou willen aandoen, meneer Sanderson?’

‘Nee, absoluut niet, maar zoals ik al zei denk ik dat ze een affaire had. Misschien moet u het hem eens vragen.’

‘Wanneer zag ze hem?’

‘Luister eens, ik wil nu naar mijn dochter.’

‘Gaat u alstublieft zitten en beantwoord de vraag, meneer Sanderson.’

Hij zakte terug op de stoel en staarde haar aan. Iets aan die rode kop, die blik en zijn houding, zat Gina niet lekker. Hij vond het in ieder geval vervelend om bevelen op te volgen.

‘Ze brengt Mia vrij vaak naar haar vriendin Su en wat ze daarna doet weet ik niet. Ik kreeg pas vermoedens toen ik die condooms vond. Voor hetzelfde geld is het al eeuwen aan de gang. De volledige naam van haar vriendin is Suzanne Barker. Neem maar contact met haar op, misschien weet zij wie mijn vrouw heeft vermoord. Vraag het háár maar,’ zei hij met een vuistslag op de tafel. ‘Meer zeg ik niet. Tenzij u me wilt arresteren, ga ik nu naar mijn dochter.’

Jacob noteerde de naam Suzanne Barker en trok twee strepen onder de aantekeningen op de getuigenverklaring. Daarna schoof hij het formulier over de tafel. ‘Wilt u de verklaring alstublieft doorlezen en ondertekenen?’

Vluchtig nam de man de drie pagina’s door en zette daarna onder aan de laatste pagina zijn handtekening.

‘Als u nog iets bedenkt, laat het dan alstublieft weten.’ Gina gaf hem haar kaartje. ‘Ook al is het iets kleins, alles kan helpen bij het vinden van de moordenaar van uw vrouw. Jacob brengt u naar uw broer en dochter. We houden contact. Verblijft u bij uw broer?’ Hij knikte. ‘Dan hebben we zijn adres nodig voordat u weggaat, zodat we u op de hoogte kunnen houden van de voortgang. En ook het adres van Suzanne Barker.’

Jacob ging hem voor en Darrel sloeg de deur hard achter zich dicht. Gina pakte de aantekeningen en ging naar haar kantoortje om ze in te voeren in het systeem. Ze herinnerde zich dat Bernard had gezegd dat het lichaam nog warm was. Ze moesten vaststellen hoe laat Darrel precies bij de pub was aangekomen. Was het vlak na zevenen geweest? Of iets later? Had hij de gelegenheid gehad om Melissa te vermoorden voordat hij wegging?

Ze wilde dat O’Connor en Wyre terugkwamen met de informatie uit de pub. Ze wilde de verklaring van de eigenaar, Samuel Avery, en die van Darrels vriend Robert Dixon. En lag zijn dochtertje nou in bed toen hij boven kwam, of was ze uit bed en stond ze op de deur te bonzen?
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‘Zoals jullie misschien al hebben gehoord heb ik de leiding gekregen over dit moordonderzoek. Zorg dat jullie allemaal goed gefocust zijn. Mevrouw Sanderson werd vermoord in haar eigen huis en ik wil dat de dader snel wordt gepakt.’ Gina pakte een koekje van het rommelige bureau van hoofdagent Harry O’Connor en nam een grote slok koffie.

O’Connor streek met zijn handen over zijn glimmende hoofd, ging rechtop zitten en zei: ‘Gefeliciteerd, chef. Goed gedaan.’

Gina glimlachte. ‘Dank je. Goed, ik weet dat het midden in de nacht is, maar we mogen geen tijd verliezen. Zoals jullie weten zijn dit kostbare uren. Het slachtoffer is mevrouw Melissa Elizabeth Sanderson, vijfendertig jaar oud. Voltijdmoeder van de tweejarige Mia. Ik heb Bernard net aan de telefoon gehad, hij leidt het technisch onderzoek en hij is nog steeds ter plaatse. De eerste bevindingen tonen aan dat er een kleine plas bloed op de trap ligt, op de tiende trede om precies te zijn. Een dun bloedspoor leidt de trap af, door de gang naar de keuken. Het is zeer aannemelijk dat dit het bloed van mevrouw Sanderson is, maar dit kunnen we nog niet bevestigen. Bernard belde me om te vertellen dat ze tegen de rechterkant van haar hoofd is geslagen met een stomp voorwerp. Het voorwerp is nog niet gevonden, maar Bernards team is nog steeds bezig met zoeken.’

Wyre keek op. ‘Hoe is ze aangetroffen?’

‘Dan zijn we inderdaad bij het stoffelijk overschot aangekomen. Ze zat rechtop op een stoel in de keuken. Haar polsen en enkels waren met touw aan de stoelpoten en armleuningen gebonden. Hetzelfde touw zat om haar middel en om haar nek. Zo op het eerste gezicht lijkt het waslijn te zijn. We kunnen bevestigen dat er sporen van wurging op haar hals zaten. Dat is alles wat ik tot nu toe heb, naast de getuigenverklaring van Darrel Sanderson. Ik heb alle info ingevoerd in het systeem, zodat jullie er allemaal bij kunnen. Maar ik heb het ook geprint.’ Ze gaf iedereen een mapje met de papieren. ‘Wyre en O’Connor, hebben jullie kunnen bevestigen waar Darrel Sanderson vanavond was?’

‘Ja, chef. We zijn net terug. We zijn bij de Angel Arms geweest en hebben Jill Keller en Charlene Lynch gesproken – die achter de bar stonden – en Samuel Avery, de kroegbaas,’ antwoordde Wyre.

‘Ik krijg nog steeds de kriebels van die vieze slijmbal,’ zei Gina. ‘Na de vorige zaak zou ik geen woord meer van hem geloven. Hij houdt ervan om het recht zelf in handen te nemen.’

‘U hebt gelijk dat hij een viezerik is,’ zei Paula Wyre. ‘Op een bepaald moment betrapte ik hem erop dat hij me van top tot teen zat te begluren. Maar goed, zowel Charlene als Samuel bevestigt zonder enige twijfel dat Darrel Sanderson en Robert Dixon elkaar om twintig over zeven in de pub ontmoetten. Sanderson bleef tot even na tienen en Dixon vertrok ongeveer twintig minuten later. Ik heb ook de beelden van de beveiligingscamera’s bekeken en kan bevestigen dat ze het pand de hele tijd niet hebben verlaten. Geen van beiden rookt, dus ze bleven de hele avond binnen totdat ze naar huis gingen.’

Gina keek omlaag. Het was heel onwaarschijnlijk dat Sanderson een dergelijke misdaad had gepleegd door stiekem de pub te verlaten zonder dat iemand dat had gezien. Hij was de hele avond daar geweest.

‘Hebben jullie Dixon al gesproken?’

‘Ja.’ Wyre streek haar zwarte broek glad. ‘Na de Angel zijn we naar zijn huis gegaan en hij was thuis, samen met zijn vrouw Selina Dixon. Toen we aankwamen was hij net klaar met eten, wat een beetje raar was omdat het al zo laat was. Ik zal het zo meteen allemaal invoeren in het systeem, maar ook hij bevestigde dat hij de hele avond met Sanderson in de Angel Arms was geweest. Ze hebben wat gedronken en veel gepraat, blijkbaar ook over zakelijke dingen. Sanderson heeft een bedrijf, de Verzekeringsmaatschappij Cleevesford, en hij heeft een pand vlak bij High Street, waar hij bijna dertig mensen in dienst heeft. Dixon was op zoek naar een nieuwe verzekering voor zijn bedrijf in elektronische onderdelen, dus daar hadden ze het over.’

‘Heeft hij niets gezegd over persoonlijke gesprekken?’ Ze wilde meer over Sanderson te weten komen, dieper in zijn leven duiken.

‘Niet echt. Hij zei dat ze het meestal over hun werk hadden en soms een potje darts speelden als ze elkaar in de pub ontmoetten. Maar dat hebben ze vanavond niet gedaan. Ze hebben het ook nog over voetbal gehad, want ze zijn allebei supporters van Aston Villa.’ Wyre keek op van haar aantekeningen op het moment dat Smith kwam binnenlopen. Hij wreef in zijn ogen.

‘Mooi op tijd,’ zei Gina. ‘Nog nieuws over het huis-aan-huisonderzoek?’

‘Afgezien van het feit dat iedereen daar nu doodsbenauwd is, niets. Het was eerder een straat-aan-straatonderzoek dan huis-aan-huis. Rijkeluisbuurt. Maar goed, niemand heeft iets gezien. De meeste mensen zaten binnen tv te kijken met de gordijnen dicht. Het hele onderzoek heeft niets opgeleverd.’

‘Dankjewel.’

‘Ik pak een kop koffie en dan kom ik eraan.’ Smith zette zijn pet af en liep naar het keukentje.

‘Dus we hebben geen getuigen. Wat betreft de verdachten: we moeten uitzoeken of mevrouw Sanderson een affaire had en zo ja met wie. Verder moeten we haar vriendin Suzanne Barker spreken.’ Gina keek de groep rond. ‘Heeft meneer Sanderson misschien iemand anders het vuile werk laten opknappen? Lees de aantekeningen van de ondervraging en ga alle mensen na die hij kent, zijn vrienden, kennissen, buren, iedereen.’ Ze at het koekje op en liep naar het raam. ‘Dan begin ik met het voorbereiden van de meldkamer. We zullen weinig slaap krijgen. Neem een kop koffie en ga aan de slag.’

O’Connor en Wyre draaiden hun stoelen om zodat ze weer achter hun beeldscherm zaten. Jacob volgde Gina naar de meldkamer.

Ze ademde de muffe lucht in. Op de muur zat een bruine vlek die van het plafond tot de vloer reikte; een herinnering aan de lekkage in januari. Het dak was inmiddels gerepareerd, maar de muren waren niet opnieuw geverfd.

‘Het stinkt hier, chef.’

Ze pakte een spuitbus met luchtverfrisser op en gaf die aan Jacob. ‘Dit moet voorlopig het probleem maskeren.’

Ze schreef de naam Melissa Sanderson midden op het grote bord. Eromheen voegde ze de informatie toe die ze tot nu toe hadden. Over een uur zou ze weer achter Bernard aan gaan voor meer informatie.

Met een raar gevoel in haar buik bedacht ze dat Briggs zo meteen wel zou komen kijken hoe de zaken ervoor stonden. Vroeg of laat zou ze hem toch onder ogen moeten komen, ze had alleen gewild dat ze zich daar nog een paar uur op kon voorbereiden.
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Stralen van de vroege ochtendzon speelden op de muur van de meldkamer. Bernard had haar wat foto’s van de plaats delict gemaild, evenals een foto van mevrouw Sanderson vóór het misdrijf. Gina prikte ze op het bord boven de aantekeningen.

Door het open raam klonk het gezang van vroege vogels.

Briggs kwam binnenlopen en liet de zonwering voor het raam zakken, waardoor het licht en de frisse lucht werden buitengesloten. Het zou niet lang duren voordat de kamer weer muf rook.

Haar knorrende maag kromp ineen. Ze was zich ervan bewust dat ze hem had gekwetst en dat ze niets kon zeggen om dat ongedaan te maken.

‘Nog nieuws?’

‘Nee. Alles wat we weten, hebben we al doorgegeven. Ik wacht nu op meer informatie van Bernard. We hebben allemaal een lange nacht achter de rug. O’Connor, wil jij Bernard nog eens bellen om te vragen om een update?’

O’Connor knikte en greep naar zijn telefoon.

Gina draaide zich om en gaapte. Ze was die nacht al een paar keer in slaap gevallen achter haar bureau. Ze keek naar Briggs, die langs haar naar het bord liep om de foto’s te bekijken die ze daar had opgehangen. Zijn verkreukelde jasje verried hoe moeilijk hij het had met de breuk en zijn haar zat nog meer in de war dan normaal. Hij moest hoognodig naar de kapper, of in ieder geval een keer een kam erdoor halen.

Hij wreef over de stoppels op zijn kin toen zijn blik bleef rusten op de foto van mevrouw Sanderson.

‘Ik ben er weer,’ zei Wyre, die even naar huis was geweest om te douchen en zich om te kleden. Vergeleken bij haar kraakheldere witte overhemd met gesteven boord en manchetten, zagen de anderen eruit alsof ze op kroegentocht waren geweest.

Gina keek naar haar eigen donkere spijkerbroek en het verkreukelde lichtblauwe T-shirt dat ze in het vliegtuig had gedragen onder haar makkelijke sweater met rits. Ze had de sweater verruild voor het grijze colbertje dat ze altijd op het werk liet hangen, zodat ze er iets professioneler uitzag. Toen ze haar arm ophief rook ze haar eigen zweet. Ze zou straks ook even naar huis moeten om te douchen.

O’Connor legde de telefoon neer. ‘Bernard belt me zo terug. Hij was net ergens mee bezig.’ Toen de telefoon weer piepte, nam hij op en liep hij de meldkamer uit.

Gina keek op en probeerde Briggs’ blik te vangen. Ze moest weten of hij nu een hekel aan haar had omdat ze zijn laatste bericht niet had beantwoord. Toen hij zich van haar af keerde, zonk de moed haar in de schoenen. Gaf ze om hem? Had ze echt van hem gehouden? Ze slikte toen de beelden van Terry weer kwamen opzetten. Hij zou haar nooit met rust laten. Als ze een nieuwe relatie zou beginnen, zou ze weer nieuwe leugens in het leven roepen. Eén grote leugen was meer dan genoeg.

Toen Briggs omkeek, zag hij dat ze hem aanstaarde.

Haar hart begon te bonzen en ze keek snel weg. Het zou niet gemakkelijk worden. Wyre keek haar aan. Had zij het door? Gina voelde dat ze weer vochtige oksels kreeg. Ze wilde ze schoonvegen, had de neiging zich te krabben. Haar verdomde lichaam gaf alle geheimen prijs. Ze knoopte haar jasje open en haalde diep adem. Wyre keek alweer naar haar computerscherm, dus ze waren niet betrapt.

Gina keek op naar Briggs. ‘Zou u wat basale info naar de pers willen sturen? Ze zijn het gewend om met u contact te hebben. We moeten de mensen waarschuwen dat ze hun deuren op slot moeten doen, goed moeten opletten en zich moeten melden als ze iets hebben gezien.’

‘Ik weet heus wel wat ik moet zeggen, ik doe dit al een paar jaar.’

‘Sorry, chef. Dat weet ik.’

Briggs knikte en liep de meldkamer uit, terug naar zijn kantoor.

Wyre draaide zich om op haar stoel en zwiepte daarbij haar keurige paardenstaart over haar schouder. ‘Hij lijkt een beetje geïrriteerd. Is alles goed?’

‘Ja, ik denk dat we allemaal wel een beetje geïrriteerd zijn. Er loopt een moordenaar rond, we hebben niet geslapen. En Briggs heeft de volledige leiding aan mij overgedragen, dat is voor het eerst.’ Gina staarde in de richting waarin Briggs was verdwenen.

‘En met u, chef? Alles goed?’

‘Ik moet echt even naar huis en me omkleden. Ik stink. Ik heb nog steeds dezelfde kleren aan als in het vliegtuig en ik verga van de honger.’

Wyre keek haar medelevend aan. ‘Ik voel me inderdaad iets beter door het douchen. Gaat u maar naar huis. Jacob zal zo ook wel terug zijn.’

‘Het ontbijt is gearriveerd!’ riep O’Connor. Met een schaal in zijn handen liep hij de meldkamer binnen, gevolgd door een heerlijke geur van versgebakken broodjes die de muffe lucht in de meldkamer maskeerde. ‘Mevrouw O’Connor heeft zojuist een lading croissants afgeleverd. Ze zegt dat ze nog aan het recept werkt en wil dat wij ze voor haar testen. Dus als je er een neemt, ben je verplicht commentaar te geven. Ze weet ook dat er iets groots is gebeurd en dacht dat we wel wat ontbijt konden gebruiken.’

‘Zeg maar tegen mevrouw O dat ze wederom onze reddende engel is. Ze vormt echt een belangrijk onderdeel van ons team. Koffie en een croissant… heerlijk.’ Gina pakte er een van de schaal en nam een hap. Agent Smith kwam ook op de geur af en ging aan een leeg bureau zitten. ‘Even ter info,’ ging Gina verder, ‘Briggs doet een persbericht de deur uit. Vrouw gewurgd in eigen huis; daar zullen de arme mensen in Warwickshire wel van in paniek raken. Iedereen moet zorgen dat ze hun deuren goed op slot doen en dat hun alarmsystemen aan staan.’ 

O’Connor bewoog de muis waardoor zijn computerscherm tot leven kwam. Wyre hing een kaart op het prikbord in de hoek van de meldkamer. Gina deed de zonwering omhoog zodat de zon en frisse lucht weer vrij spel kregen in de vochtige ruimte.

Wyre spoot nog snel een toef luchtverfrisser met lelietjes-vandalengeur in de vochtige hoek. ‘We zullen waarschijnlijk moeten wennen aan die geur,’ zei ze toen ze de spuitbus op de vensterbank zette.

Gina nam nog een hap van haar croissant gevolgd door een slok koude koffie. Ze liep naar de kaart en zette spelden op de plek van het huis van de Sandersons, van Robert Dixon en de locatie van de Angel Arms. Na de vorige zaak waaraan ze had gewerkt, hoopte ze niet snel meer met Samuel Avery van de Angel te maken te krijgen, maar nu speelde de pub toch weer een rol.

O’Connor nam zijn telefoon op met: ‘Bernard?’

Gina draaide zich naar hem om. O’Connor knikte, humde wat en luisterde. Wat is er, gebaarde ze naar hem.

Hij hield zijn hand omhoog en luisterde. ‘Oké, bedankt Bernard,’ zei hij uiteindelijk, waarna hij ophing. ‘Hij wilde ons vertellen wat ze tot nu toe weten. Het bloedmonster van de trap en het spoor in de gang komen overeen met het bloed van mevrouw Sanderson. Hij heeft ook twee textielsvezels gevonden op de plaats delict. De ene was spijkerstof, de andere een zeer dikke polyethyleen. Dat is hetzelfde materiaal als waar de overalls van de forensische dienst van zijn gemaakt. Dus degene die dit heeft gedaan, wist precies waar hij mee bezig was.’
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Zodra Gina haar huis binnenkwam, sloeg de hitte haar in het gezicht. Ze had de kachel de hele nacht aan laten staan. De kat gleed loom van de bank en kwam op haar af, maar ze negeerde het dier en liep meteen naar de kachel om die uit te zetten. Ze had maar een paar uurtjes voordat ze weer op het bureau werd verwacht en ze snakte naar een tukje in bad.

Toen ze de trap op liep dacht ze aan het laatste berichtje dat Briggs haar had gestuurd. Hij miste haar, maar hij zou haar niets meer sturen. Ze liet het bad vollopen en slikte de brok in haar keel weg. De afgelopen maanden waren een paar van de beste maanden van haar leven geweest. Briggs was uitstekend gezelschap, een goede minnaar, opwindend en een tikje gevaarlijk omdat ze betrapt konden worden. Maar ze had zich laten leiden door haar verleden. Verdomme wat haatte ze Terry toch en alle emotionele bagage waarmee hij haar had opgezadeld. 

Met een haal veegde ze alle potjes en flesjes van de vensterbank. Ze staarde naar het beslagen raam. De tijd tikte door en als ze niet voortmaakte zou haar warme bad net zo koud zijn als haar liefdesleven. Ze trapte alle potjes en flesjes onder de wastafel, zette de radio aan en gooide haar bezwete kleren op de overloop. Ze stak haar teen in het hete water voordat ze zich er helemaal in liet zakken. De bruisbal die ze erin had gegooid, verspreidde een kalmerende sinaasappelgeur.

Ze opende Facebook op haar telefoon en glimlachte om de foto die Hannah had gepost van Gracie in een nieuwe jurk. Misschien was het allemaal zo slecht nog niet. Haar glimlach werd nog breder toen ze de hond op de achtergrond van de foto zag. Rosie de zwarte spaniël was overgebleven van haar vorige zaak. Hannah was op slag verliefd geworden op de hond en had aangeboden haar in huis te nemen.

Het was moeilijk geweest om de band met haar dochter weer te verstevigen. Hannah was te jong geweest om te zien hoezeer Terry Gina had mishandeld. Maar uiteindelijk had Gina haar erover verteld en nu bouwden ze stapje voor stapje hun relatie weer op. Ze legde de telefoon weg en sloot haar ogen. Meteen dwaalden haar gedachten af naar mevrouw Sanderson. Ze stelde zich voor hoe de jonge vrouw doodsbang de trap op probeerde te rennen, om vervolgens een klap op haar hoofd te krijgen met een stomp voorwerp. Was ze daarna slechts verdwaasd geweest of helemaal bewusteloos? Was ze naar boven gerend om haar huilende kindje uit bed te halen… of was het kindje al uit bed geklommen en stond ze op de deur te bonzen? Ze probeerde zich de angst voor te stellen die de vrouw moest hebben gevoeld toen ze omhoogrende om haar kind te redden. De aanvaller haalde haar in en Gina wist uit eerste hand hoe dat voelde. Als het leventje waar jij verantwoordelijk voor bent in gevaar is, doe je alles wat in je macht ligt om het te beschermen. Ze was vast in paniek geraakt, had teruggevochten. Met tranen in haar ogen dacht Gina aan die keer dat Terry haar in de keuken had getrapt. Ze had baby Hannah toen in haar armen en haar met haar lichaam beschermd. Bij de gedachte aan die ene trap waardoor ze bijna bewusteloos was geraakt, wreef ze over haar hoofd.

Ze schudde de gedachte van zich af en concentreerde zich weer op mevrouw Sanderson. Wat gebeurde er daarna? De aanvaller had Melissa de trap af gesleept en door de gang, waardoor er een bloedspoor achterbleef. Waar dacht hij aan? Waarom mevrouw Sanderson? Moeder van een kind, mooi huis, rustige buurt, echtgenoot met een alibi, geen geldzorgen. Maar er was wel iets met haar: ze had waarschijnlijk een affaire. Wie was die mysterieuze minnaar?

Gina dacht aan het stoffelijk overschot. De moordenaar had niet verhuld wat hij had gedaan, alsof hij trots was op zijn werk had hij alles getoond. Alles behalve zijn identiteit. Hij had niet eens gedaan alsof het een roofoverval was. Hij was daar naar binnen gegaan met één bedoeling en Melissa Sanderson was een heel specifiek doelwit. Had ze hem in de ogen kunnen kijken voordat het koord om haar hals werd strakgetrokken? En waar kwam dat koord vandaan?

De laatste woorden van O’Connor voordat ze het bureau had verlaten spookten door haar hoofd. Weinig kans dat ze nog een tukje zou doen in bad als ze zich zo liet meeslepen door haar gedachten. Degene die dit had gedaan wist precies waar hij mee bezig was. Als hij een polyethyleen overall had gedragen, had hij waarschijnlijk helemaal geen sporen achtergelaten op de plaats delict. Als hij zo goed op de hoogte was van het forensische werk, had hij dan ook handschoenen, een haarnetje, een mondkapje en schoenhoezen gedragen? Bernard had alleen maar sporen aangetroffen van de bewoners van het huis.

Maar er was één ding waar de moordenaar geen rekening mee had gehouden: dat hij zijn beschermende pak en de spijkerbroek daaronder zou openhalen aan de versplinterde stoelpoot, waardoor er toch een paar vezels waren achtergebleven. Tot nu toe was dat hun enige aanwijzing naar de moordenaar van Melissa Sanderson.

Haar hart ging tekeer. Opnieuw dacht ze aan de laatste momenten van Melissa’s leven. Haar lichaam zal wild hebben geschokt terwijl het leven uit haar werd geknepen. Ze zou nooit meer weten of haar dochtertje veilig was. Bij haar laatste ademteugen had ze haar nog horen huilen en schreeuwen, maar niemand kon haar nog helpen.

Gina liet haar lichaam helemaal onder water zakken en toen ze weer boven kwam, hoorde ze dat het nieuws op de radio was. In het verslag werd alleen gezegd dat mevrouw Sanderson op brute wijze om het leven was gebracht in haar huis en er werd gevraagd of iedereen die informatie had alsjeblieft contact wilde opnemen. Ze stapte uit bad en pakte een handdoek.

 

Op het moment dat Gina haar jas aantrok, piepte haar telefoon. Een berichtje. Toen ze op het scherm keek, werden haar ogen groot en kreeg ze een glimlach op haar gezicht. Het was een mailtje met het rapport van Bernard als attachment. Eindelijk een doorbraak in de zaak. Ze graaide haar sleutels van de salontafel en haastte zich de deur uit zonder haar haar te föhnen. Ze moest onmiddellijk het voltallige team spreken.
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Met de laatste doos in haar armen liep Natalie het pad naar de voordeur op. Ze draaide zich om en tuurde door de wilde, donkerblonde krullen die voor haar ogen waren gevallen, naar de lange oprijlaan achter zich en het heuvelachtige land in de verte. Wat was de wereld toch groot, onmetelijk en niet te bevatten. Ze probeerde te slikken, maar haar mond was kurkdroog. Toen ze het opnieuw probeerde, voelde ze alle moeizame bewegingen in haar keel. Ze hapte naar lucht en haar hartslag versnelde. Snel, ze moest naar binnen. Bruce pakte een tas uit de kofferbak. Hij had niet eens door dat ze van streek was. Toen ze zich weer omdraaide naar de voordeur begon het tuinpad zachtjes te wiegen, waardoor ze misselijk werd. De spullen in de doos rammelden terwijl ze zo snel als haar stevige benen haar konden dragen begon te rennen. Ze leunde tegen de deur en deed haar ogen dicht, niet langer in staat de wereld onder ogen te komen.

Jarenlang hadden ze in een vrijstaand huis gewoond in Stratford-upon-Avon, naast een paar bed-and-breakfasts. Ze had er genoten van het komen en gaan van toeristen, maar haar man Bruce had verlangd naar een rustigere omgeving. Daarom waren ze teruggegaan naar zijn geboorteplaats Cleevesford, waar Natalie in al die jaren dat ze samen waren nog nooit was geweest. Hij had haar beloofd dat Cleevesford haar goed zou doen. Haar angstaanvallen waren toegenomen en haar geheugen hield haar steeds voor de gek, dus het was beter voor haar om ergens te wonen waar haar geest rust kreeg, zei hij. En vandaag namen ze dan officieel hun intrek in Rosewood House; het soort huis waar Bruce lang van had gedroomd.

Er moest nog veel gedaan worden aan de voortuin. Als ze zich over een tijdje beter zou voelen op haar nieuwe plek en een beetje gesetteld was, zou ze eraan beginnen. Maar het zou tijd kosten. Hoeveel tijd? Dat wist ze nog niet.

Het voorjaarsonkruid kwam al tussen de tegels omhoog. Dit huis was een enorm project, maar ze wist dat ze iets nodig had om zich af te leiden van haar zorgen. Deze nieuwe start moest slagen en het platteland zou haar hopelijk helpen haar leven weer op de rit te krijgen.

‘Wat nou als ik niet beter word van deze verhuizing?’ Ze stond voor de voordeur te wachten tot Bruce haar binnen zou laten. Met gesloten ogen luisterde ze naar de naderende zware voetstappen. Ze kon haar ogen niet opendoen, kon de zwiepende bomen en heuvels niet verdragen. De rit hiernaartoe was al inspannend genoeg geweest.

‘Ik verwacht geen wonderen, dus dat moet jij ook maar niet doen. Kom op, doe je ogen eens open.’ Hij stak de sleutel in het slot en draaide de voordeur open. Terwijl hij langs haar heen liep, trok hij haar mee de hal in.

Toen ze haar ogen opendeed stond ze in de duisternis van hun nieuwe huis. Ze zette de doos op de keukentafel en haalde een paar keer diep adem. Met twee vingers op haar pols controleerde ze haar hartslag tot die rustiger werd. Elke voetstap op de leistenen vloer galmde door het kille huis. Het was nog geen thuis, maar dat zou ze er wel van maken. Ze zou Bruce laten zien dat ze beter werd. Ze had een zelfhulpboek gelezen over het overwinnen van je angsten, hoe je de aanvallen in goede banen kon leiden en je angst kon bestrijden. Een van de voorstellen was om een dagboek bij te houden over je gevoelens. En dat je positief moest blijven. Het laatste wat ze nu kon gebruiken was een nieuwe inzinking. 

Ze controleerde haar hartslag opnieuw. Bijna weer normaal.

Het verhuisbedrijf was er de dag ervoor en ’s ochtends geweest, en ze hadden alle dozen alvast in de juiste kamers gezet. Bruce had ze de vorige dag geholpen met het in elkaar zetten van meubels en hij was pas in de vroege uurtjes thuisgekomen in hun oude huis. De afgelopen drie dagen hadden ze stukje bij beetje hun persoonlijke bezittingen overgebracht, maar vandaag was de dag waarop ze zouden blijven. Ze hadden de sleutels van hun oude huis ingeleverd, zodat de nieuwe eigenaren ze konden ophalen.

Ze keek naar haar man. Zijn sterke kaaklijn, diepblauwe ogen en vastberaden blik waren de dingen die ze in eerste instantie zo aantrekkelijk aan hem had gevonden. Dat, en zijn auto. Al haar vriendinnen waren onder de indruk geweest van zijn Porsche, en hij was ook nog eens accountant. Ze had ervan genoten dat hij haar mee uit eten nam en op weekendtrips en dagjes uit. Toen ze hem ontmoette was ze nog bezig met een opleiding tot bloemist en had ze ervan gedroomd om ooit haar eigen bloemenzaak te hebben. Nu nam ze genoegen met een goed ingerichte tuin en een moestuintje. Toen Craig was geboren had ze zich gemakkelijk gevoegd in haar moederrol. Daarna was de ziekte begonnen. Een ernstige angststoornis had de arts het genoemd.

Ze deed de jaloezieën in de keuken open en keek naar de enorme tuin vol bomen en struiken die overwoekerd werden door onkruid. Het was een flinke klus, maar het zou haar lukken. Ze zou het perfect maken.

‘Waar is de koffie?’

Ze staarde haar man aan. Haar mond ging open en dicht als bij een goudvis die eenzaam in een kom een zinloos leven leidt.

‘De koffie, waar heb je die gelaten?’

Haar hartslag versnelde weer. Ze legde haar vingers op haar pols en in gedachten maande ze haar hart tot rust. Hij mocht niet zien dat ze zichzelf niet onder controle had.

De stapel dozen met KEUKEN erop stond voor de voorraadkast. Ze begon het plakband eraf te scheuren terwijl hij naar haar keek. ‘Die zit in een van deze dozen,’ zei ze met een geforceerde glimlach. Gelukkig had hij niet door hoe nerveus ze was. Met trillende vingers trok ze de eerste doos open. Ze reikte erin, voelde de afwasborstel, de theebus, de koektrommel, maar geen koffieblik. Waar had ze die toch in gedaan? Het was toch logisch dat ze die samen met de thee en koekjes zou inpakken?

‘Verdomme,’ zei Bruce. Hij greep de geopende doos en zette hem op de grond. Hij maakte de volgende doos open, waarop GOOTSTEENKASTJE stond. ‘Onbegrijpelijk dat je de koffie in dezelfde doos doet als het afwasmiddel,’ zei hij toen hij het koffieblik eruit haalde.

Ze keek hem met trillende onderlip aan. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Het spijt me. Ik ben ook zo stom.’

‘Nee, je bent niet stom. Je hebt alleen wat rust nodig. Zo’n verhuizing is ook spannend. Ga boven maar even liggen, dan breng ik je zo iets te drinken.’

Bij elke stap voelde ze haar gemoed zwaarder worden, voelde ze zich meer mislukt. Haar ziekte was steeds moeilijker te verdragen. Nu had Bruce gezien hoe ze was ingestort. Wat had je nou aan zo’n zelfhulpboek? Er was geen hulp, ze moest gewoon accepteren en overleven. Boven aan de trap ging ze de hoek om, haalde het opgevouwen dekbed uit een doos en klom in bed. Ze had nog niet eens een hoes om hun nieuwe dekbed gedaan. Dat zou ze later wel doen, wanneer ze een beetje was bijgekomen. Ze ging liggen en voelde de vermoeidheid over haar heen komen terwijl ze zich ontspande.

Even later kwam Bruce boven met een kop hete, zwarte koffie. ‘Je moet melk bestellen.’

Ze moest nog zoveel bestellen. Ze zou later wel de online boodschappen doen.

Het matras helde toen hij naast haar op het dekbed ging liggen en haar aankeek.

‘Het spijt me,’ zei ze. Ze drukte haar betraande gezicht in het kussen.

Hij pakte haar vast en trok haar tegen zich aan terwijl hij over haar haren aaide. ‘Het geeft niks. Ik denk dat een nieuwe start je goed zal doen, óns goed zal doen. Ik bedoel, ik had wat begripvoller moeten zijn, daarstraks met de koffie. Het hoort allemaal bij jouw stoornis, en ik moet wat meer geduld hebben.’ Hij duwde een krul uit haar gezicht.

Ze leunde dichter tegen hem aan en genoot van zijn lichaamswarmte. Hij was de enige die ze had. Hun zoon Craig studeerde en kwam nooit naar huis om hen op te zoeken. Bruce was er altijd voor haar.

‘Oké, ik ga even naar kantoor. Ik moet het een en ander inhalen omdat ik afwezig ben geweest. Red je het met het bestellen van de boodschappen?’

‘Ja. Ik hou van je.’

‘Ik ook van jou. Dat weet je toch? Wij hebben niemand anders nodig.’

‘Nee,’ fluisterde ze. Ze sloot haar ogen en voelde zijn warme lippen op haar voorhoofd voordat hij opstond. Misschien was het goed om door te gaan met dat dagboek. Ze moest ophouden met denken aan al die dingen waar ze zich zorgen om maakte en in plaats daarvan denken aan vrolijke dingen. Ze dacht aan haar nieuwe tuin. Ze zou onkruid gaan wieden, de heggen en de bomen snoeien. Ze zou de borders goed omspitten en met een ploeg over het landje achter gaan. Ze hielden allebei van biologische groenten. Ze teelde graag aardappelen, uien en preien. Maar ze zou ook anjers en rozen gaan telen.

‘Natalie?’ riep hij.

Haar hartslag versnelde.

‘Waar zijn de sleutels van kantoor? Ik heb ze in de auto aan jou gegeven.’

In gedachten ging ze van de auto naar het huis en de trap op. ‘Weet je dat zeker?’

‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Ik vroeg je om ze bij je te houden toen ik de tassen uit de achterbak haalde. Je hebt ze in je zak gedaan voordat ik je een doos aangaf.’

Ze hoorde hoe hij spullen uit de dozen gooide en in de keuken rommelde. Daarna liep hij het huis uit en hoorde ze de vergrendeling van de auto piepen en nog eens, waarna ze hem weer naar binnen hoorde stormen.

Ze had haar zomerjas nog aan en voelde in de zakken. Geen sleutels.

‘Maak je geen zorgen, prinses. Blijf jij maar lekker in bed, hoor. Ik zal een kopie van Sylvies sleutels moeten maken… Verdomme!’ schreeuwde hij, terwijl hij een trap tegen de keukendeur gaf.

Ze hoorde de voordeur dichtslaan toen hij vertrok. Hij zou zijn receptioniste erop uitsturen om een kopie te laten maken.

Ze snikte in het kussen. Eens een mislukkeling, altijd een mislukkeling. In gedachten probeerde ze haar gangen na te gaan. Ze zaten in de auto, reden de oprit op en parkeerden voor het tuinpad. Ze herinnerde zich dat ze om zich heen had gekeken en alles zo intimiderend had gevonden. Dat ze zich ingesloten voelde door de heuvels. Dat ze snel het huis in wilde zonder dat Bruce zou merken dat ze weer heel angstig was. Had hij haar toen de sleutels gegeven? Had ze de doos aangepakt en tegelijkertijd de sleutels laten vallen? Zouden ze op de oprit liggen? Ze zou niet weer naar buiten gaan vandaag. Ze ging echt niet kijken of ze er lagen.

Mislukkeling… dat woord kwam keer op keer in haar gedachten. Ze trok het dekbed over haar hoofd en huilend begroef ze zich diep eronder.
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Gina deed haar vochtige haar bijeen in een paardenstaart terwijl ze het politiebureau binnenliep op weg naar de meldkamer. Het rustgevende bad en tukje hadden niet lang geduurd.

‘Voelt u zich beter, chef?’ vroeg Jacob, die daarmee haar gedachten onderbrak.

Ze veegde met haar mouw de croissantkruimels van haar bureau. ‘Veel beter, dank je. Bernard heeft me zijn rapport van gisteravond gestuurd. Dat loop ik snel even door en dan wil ik de teambespreking vervroegen. Monitor alle binnenkomende telefoontjes, want het persbericht is naar buiten gebracht. Geef me vijf minuten en kom dan bij me terug.’

Ze zette haar computer aan. ‘Kom op nou,’ spoorde ze het ding aan, terwijl de cursor rondjes draaide bij het opstarten. Zodra ze had ingelogd ging ze naar haar mail. Ze scande de informatie in Bernards rapport. In een lade onder het bed van mevrouw Sanderson zaten leren broeken zonder kruis, maskers en tepelkwastjes. Wat betekende dat? Dat meneer en mevrouw Sanderson een interessant seksleven hadden. Ze las verder. In de lade van meneer Sanderson zaten een nijptang en een aantal vibrators in verschillende maten.

Toen kwam ze bij het echt interessante gedeelte aan. Ze hadden een prepaid telefoon gevonden die zorgvuldig onder het bed tegen de muur was verstopt, aan de kant van mevrouw Sanderson. Gina las glimlachend verder. Het laatste berichtje op de telefoon was van een contact dat ze Jimmy had genoemd.

 

Ik kan er niet tegen dat je de rest van je leven bij die man blijft!

 

Haar eigen telefoon die op het bureau lag, begon eerst te trillen en vervolgens te rinkelen.

‘Inspecteur Harte.’

‘Hebt u uw e-mail al gelezen?’ vroeg Bernard.

‘Ik ben hem nu aan het herlezen. Goed gedaan, met die telefoon. We zullen moeten kijken of we die Jimmy kunnen opsporen via zijn nummer. Nog nieuws over de autopsie?’

‘Nee, daar wacht ik nog op. Zal zo wel komen. We zijn nogal onderbemand.’

Gina liet haar schouders hangen. Ze had die gegevens nu nodig, zodat ze alle informatie had om het onderzoek voort te zetten.

‘Kun je nog meer melden?’

‘Zodra ik een afspraak heb met de lijkschouwer, laat ik het u weten. U hebt de uitslag van het bloedonderzoek al wel, toch? Daar hebben we vaart achter kunnen zetten.’

‘Die hebben we. Zoals we al dachten op de plaats delict, heeft mevrouw Sanderson op de trap een klap tegen haar hoofd gekregen en is ze daarna naar de keuken gesleept. Hebben we al iets gevonden dat kan zijn gebruikt voor de klap?’

Ze hoorde dat Bernard in zijn notitieboekje bladerde. ‘Nog niet. We hebben verschillende voorwerpen gevonden, maar we kunnen nog niets concreets zeggen voordat we alle gegevens van de lijkschouwer hebben.’

Gina sloeg haar ogen neer. ‘Kun je niet een beetje druk uitoefenen zodat ze opschieten?’

‘Dat zou ik wel willen, maar we hebben gewoon de middelen niet.’

‘Er is een vrouw vermoord in haar eigen huis! Dat is toch zeker wel een zaak die voorrang verdient?’

Het was even stil op de lijn. ‘We werken hier ontzettend hard. Er moet heel veel verwerkt worden van de plaats delict, in het huis en in de voor- en achtertuin. We hebben gezocht op vingerafdrukken, voetafdrukken. Tot nu toe niets. Degene die dit heeft gedaan wist waar hij mee bezig was. Er is helemaal niets gevonden waar we een DNA-profiel uit kunnen aflezen. We hebben de bloedspatten onderzocht. Zijn nog bezig met het bekijken van alle foto’s en het invoeren van alles wat tot bewijs kan dienen, en dat allemaal met een minimaal budget. Later vanmiddag zal ik alles voor u klaar hebben. En anders morgenvroeg. Dat beloof ik, inspecteur.’

Toen ze het telefoongesprek hadden beëindigd werd er bij Gina op de deur geklopt.

‘Binnen.’

‘Koffie, chef?’ Jacob zette een kopje van het hete vocht op haar bureau. ‘Vervelend dat u meteen na uw vakantie hiermee aan de slag moet.’

Ze knikte en glimlachte. ‘Nog nieuws? Zijn er al interessante telefoontjes binnengekomen?’

‘Nog niets.’

Gina scrolde nog een keer door de e-mail van Bernard en stopte bij het gedeelte over de lades onder het bed van meneer en mevrouw Sanderson. ‘Meneer Sanderson had een nijptang en een aantal seksspeeltjes in de lade onder zijn bed. Dat lijkt me vrij uitzonderlijk.’

Jacob grijnsde. ‘Met alles wat wij te zien krijgen, is niets meer uitzonderlijk. Maar ik zou geen nijptang bij de seksspeeltjes bewaren. Dat is echt raar. Maar ik zou er geen bezwaar tegen hebben om ten minste íémand te hebben om de seksspeeltjes mee te gebruiken.’

Gina nam een slok koffie. ‘Geen geluk bij de vrouwtjes de laatste tijd?’

‘Absoluut niet. Ik overweeg het celibaat.’

‘Dat doe je altijd al.’

‘Maar nu bedoel ik echt als levensovertuiging, als filosofie.’ Jacob keek haar aan, zij keek terug en ze schoten tegelijk in de lach. ‘Misschien toch maar weer op Tinder.’

‘Tuurlijk joh,’ antwoordde ze en ze staarde weer naar het rapport. ‘Mevrouw Sanderson had ook een paar zwarte leren broeken zonder kruis, tepelkwastjes… sekskleren zal ik maar zeggen.’

‘Dat klinkt heel erg alsof ze wel van een spelletje hielden, maar goed, dat is niet vreemd. Zelfs ik heb wel eens een kinky cadeautje voor een ex-vriendin gekocht.’

Gina stopte met scrollen en staarde in de verte. ‘Maar een nijptang?’

‘Elke gek zijn gebrek.’

‘Ze had een minnaar die Jimmy heette, althans, dat is de naam die ze hem heeft gegeven in haar telefoon. Hij had haar een berichtje gestuurd waarin hij zei dat hij er niet meer tegen kon dat ze bij Sanderson bleef. Zou iemand die zo ongelukkig is in het huwelijk – drinken, depressief – enthousiast worden van tepelkwastjes en seksspeeltjes? Misschien waren het spullen van een andere tijd, lang geleden, wie zal het zeggen? Misschien liggen ze al heel lang nutteloos onder het bed.’

‘Misschien wel, chef.’

Gina sloeg de rest van haar koffie achterover. ‘Zo, dat is beter. Wat hou ik toch van koffie, bijna meer dan van het leven zelf.’ Ze nam de hoorn van de telefoon en belde naar het toestel van Wyre. ‘Ik wil graag dat jij en O’Connor onderzoek doen naar iemand die Jimmy heet in het leven van mevrouw Sanderson. Check voormalige werkplekken, peuterspeelzalen, vriendenkring, buren, partners van vriendinnen, zelfs mensen die dezelfde huisarts hebben. Als hij Jimmy, Jim of James heet, wil ik dat jullie hem natrekken en wegstrepen. De telefoon van mevrouw Sanderson is bewijsmateriaal. Ik wil een lijst van alle gesprekken die ermee zijn gevoerd en ik wil dat je die natrekt.’ Ze bedankte Wyre en hing op. ‘We moeten die Jimmy zien te vinden.’
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De late ochtendlucht floot door het halfopen raampje achter in de bus. Hij reed over een drempel in de weg en nam daarna de hoofdweg door Cleevesford.

‘Mag ik eruit?’ riep Ellie. Ze rende naar voren om de chauffeur te smeken de bus te stoppen. Het afgelopen jaar had ze geworsteld met de druk van haar verleden. Ze had geprobeerd het tegen te houden, maar de herinneringen lieten haar maar niet met rust. Wat wilde ze het graag vergeten. In gedachten had ze geprobeerd te doen alsof het nooit was gebeurd, maar dat werkte altijd maar kort. ’s Nachts, als ze wakker lag naast Becky en luisterde naar haar rustige ademhaling terwijl haar borst op en neer ging, probeerde ze te denken dat ze geluk had gehad. Ze had een fantastische partner die binnenkort haar vrouw zou worden, ze had een prima baantje in een café waar ze veel plezier in had en ze werkte parttime als portretschilder. Eigenlijk leefde ze haar droom, alleen werd de droom bedorven door haar verleden. Nu moest ze voor eens en voor altijd onder ogen zien wat er was gebeurd. Daarna zou ze het aan Becky vertellen en het achter zich laten.

De chauffeur mompelde ‘Rustig maar’ en trapte net voorbij de Angel Arms op de rem waardoor Ellie bijna naar voren viel. ‘Volgende keer gewoon effe op het knoppie drukken, schat.’

‘Volgende keer niet zo hard rijden, en ik ben je schat niet. Eikel,’ zei Ellie terwijl ze uitstapte. Een bejaarde vrouw die voor in de bus zat, grijnsde naar haar toen ze omkeek. Ellie lachte naar haar terug. Schat… wie dacht hij wel niet dat hij was? Ze was zijn schat niet. Hij kende haar niet eens. Ze trok haar korte jasje recht en haalde haar vingers door haar halflange donkere haar. Toen liep ze naar de pub.

Bij de parkeerplaats bleef ze staan. Een traan rolde over haar wang, maar ze veegde hem snel weg. Waarom huilen? Dat verdiende die klootzak niet. Die zomer had langer geduurd dan elke andere zomer die ze had meegemaakt. Ze was achttien geweest, net klaar met de middelbare school en zat nog vol enthousiasme om te beginnen aan haar kunstopleiding in Edinburgh. Maar daar was ze niet lang gebleven. Elke keer als ze haar studentenhuis uit kwam, zag ze hem. Hij was in de pub, in de winkels, in haar hoofd. Op een gegeven moment werd hij elke man die ze op straat tegenkwam. Ze bleef een semester studeren, maar de drank zorgde ervoor dat ze er niets van terechtbracht. Ze raakte zo verslaafd dat ze niet langer kon functioneren en kwam naar huis in Cleevesford. Haar droom om kunstenaar te worden had ze opgegeven.

Vele jaren en mislukkingen later vond ze hem uiteindelijk via een artikel in de plaatselijke krant. Zijn bedrijf had een jaar geleden een prijs gewonnen en er stond een foto van hem op de voorpagina waarop hij een certificaat vasthield. Hij was ouder geworden, maar nog steeds herkenbaar. Verteerd door woede had ze er haar missie van gemaakt om meer over hem te weten te komen, en daarom was ze nu terug in Cleevesford.

Ze leunde tegen de muur van de pub en keek door het raam naar binnen. Een knappe vrouw met donker haar kwam naar buiten en haalde lege glazen op. Ze werd gevolgd door een kleinere, sjofel uitziende vrouw. Binnen in de pub bulderde een stem: ‘Charlene.’ De sjofele vrouw haastte zich naar binnen terwijl de donkerharige vrouw glazen bleef verzamelen.

De herinneringen kwamen in een golf omhoog, alsof het gisteren was gebeurd. Ellie hapte naar adem. Ze wilde niet huilen, maar haar lichaam dacht daar anders over. Een bries bracht de geur van bier mee. Ze zou een moord doen voor een biertje. Terwijl ze naar de ingang liep, dacht ze aan Becky en alles wat ze samen hadden meegemaakt tijdens haar afkickproces. Eentje maar… één klein biertje. Het was al een paar jaar geleden. Ze had het nu toch zeker wel onder controle? Toen ze dichter bij de deur kwam, bleef ze staan en ging ze op een bankje zitten naast de ingang.

‘Jill!’ brulde de stem van binnen met een Cockney-accent.

‘Momentje, Sam,’ antwoordde de vrouw. ‘Goeiemorgen. We gaan over tien minuutjes open. Alles oké?’ Jill glimlachte naar haar en pakte nog een leeg glas van de grond op.

Ellie veegde haar tranen weg en glimlachte terug. De vrouw liep naar binnen en liet Ellie alleen achter met haar gedachten. Na de verkrachting en haar mislukte studie was ze snel naar Redditch verhuisd. Daar had ze een kamer gevonden en was ze opnieuw begonnen. Ze wilde van hem loskomen, maar hij was overal. Een aantal turbulente jaren volgden, die ze bedwelmd door alcohol had beleefd, terwijl ze voor een paar cent op straat karikaturen schetste. Becky was haar redding geweest. Haar fantastische aanstaande vrouw had haar helpen afkicken en haar aan een echte baan geholpen. Nu hadden ze er samen al acht prachtige jaren opzitten en het leven was goed.

Becky dwong haar nooit ergens toe en eiste ook geen antwoorden; ze bleef alleen maar herhalen dat ze altijd voor haar klaar stond. Onlangs had Ellie haar een paar dingen verteld over de verkrachting, maar ze was niet in detail getreden. Ze was niet van plan om aan Becky te vertellen dat ze haar verkrachter nu stalkte. Dat ze na wat flirten en vozen met de bestuurder van de verhuiswagen te weten was gekomen dat de verkrachter met zijn vrouw naar Cleevesford was verhuisd. Zodra ze het nieuwe adres op de verhuispapieren had gezien, had ze de chauffeur als een baksteen laten vallen. Ze kokhalsde nog bij de gedachte aan zijn tong die de hare had gezocht, maar haar missie was geslaagd. Ze had de verkrachter immers niet kunnen laten verhuizen zonder te weten waar hij heen ging; ze wilde hem confronteren met zijn daden.

Met trillende benen kwam ze overeind en ze zette de ene voet voor de ander totdat ze bij de hoek van de parkeerplaats kwam. Ze veegde de druppeltjes zweet van haar voorhoofd. Met beverige vingers raakte ze de net gesnoeide heg aan. Die was niet altijd zo netjes bijgehouden geweest. Ze begon tegen de struik te trappen en te trappen totdat ze bijna de hele hoek had verwoest. Uitgeput zakte ze op de grond in elkaar en bleef daar zitten tot ze niet meer zo buiten adem was. Toen piepte haar telefoon.

 

Ben je bijna thuis? Xx

 

Becky wachtte op haar. Maar Ellie ging eerst iets drinken. Ze veegde haar tranen weg en volgde de geur van bier.

‘Wat mag het zijn?’ vroeg Jill.

‘Een pint IPA, graag.’

De vrouw pakte een glas en begon te tappen.

‘Wacht.’

Ze stopte en keek op.

‘Het is nog wat vroeg, geef me maar een sinaasappelsap.’ Ze kon niet gaan drinken. Het was niet eerlijk tegenover Becky. Met moeite kon ze de gedachte aan ‘ééntje maar’ onderdrukken. Ze had wel eens eerder een kleine terugval gehad, maar al met al was ze al heel lang van de drank af.

Jill knikte en haalde een flesje uit de ijskast aan het andere eind van de bar. Ze boog voorover in haar strakke broek en Ellie zag dat de man achter de bar naar haar achterste keek.

‘Wat zit je te kijken?’

‘Gaat je niets aan, meissie,’ antwoordde de magere man, waarna hij zijn krant oppakte en bij de sjofele serveerster ging zitten.

‘Samuel,’ zei een zware mannenstem tegen de viezerik die naar Jills achterste had zitten loeren.

Ellie rilde toen de man die bij de stem hoorde dichterbij kwam. Ze zou die stem nooit vergeten en ze wist dat hij niet in staat zou zijn om bij zijn eigen verleden uit de buurt te blijven. Hij was er rechtstreeks op af gegaan.

‘Hoe is-ie, jongen? Jou heb ik echt in geen eeuwigheid gezien. Jill, geef mijn oude vriend een drankje van de zaak. Welkom terug, jongen.’

Ellie pakte haar glas en nam het mee naar een hoekje van de zaak. Destijds had ze nog lang blond haar gehad en was ze best een stuk geweest, maar nu ze iets steviger was en korter, bijna zwart haar had, zou hij haar niet herkennen.

Ze had de bus naar Cleevesford genomen om hem in de gaten te houden en wat was hij voorspelbaar geweest. Onder de tafel balde ze haar vuisten. Ze sprak met zichzelf af dat ze het hem betaald zou zetten.
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Wyre kwam op Gina af gerend. ‘Mevrouw Barker is er. Ik heb haar in verhoorkamer 1 gezet.’

‘Mooi. Kom mee,’ zei Gina. Ze gaf hoofdagent Paula Wyre een pen.

‘Goedemorgen. Fijn dat u kon komen,’ zei Gina toen ze de verhoorkamer binnenstapte en tegenover de vrouw met het ronde gezicht ging zitten. De vrouw wreef in haar roodomrande ogen. Ze had lang donkerbruin haar waarvan de onderste helft vuurrood was. ‘Kunt u mij uw volledige naam geven?’

‘Ja. Suzanne Eleanor Barker.’ Ze haalde een verfrommeld zakdoekje uit haar broekzak en veegde haar neus af. ‘Ik kan maar niet geloven wat er is gebeurd. Toen jullie me belden…’ De vrouw snikte. ‘Ze was mijn vriendin, mijn beste vriendin. We hadden elkaar ontmoet via de kinderen. Mijn jongste, Seth, is drie. Iets ouder dan Mia, maar hij vond het heerlijk als tante Melissa en kleine Mia langskwamen om te spelen… Maar nu komt ze nooit meer.’ Ze veegde een straaltje snot van haar bovenlip.

‘Wat er met Melissa is gebeurd vind ik ook heel erg, maar we moeten u wel een paar vragen stellen als we degene die dit heeft gedaan te pakken willen krijgen.’

De vrouw veegde met het natte zakdoekje langs haar ogen en knikte. ‘Ik wil alles doen om te helpen.’ Ze trok een pluk haar die nat was van de tranen uit haar mondhoek.

‘Wanneer hebt u Melissa Sanderson voor het laatst gezien?’

‘Afgelopen woensdag, de elfde. Ze kwam langs met Mia.’

‘Hoe laat?’ vroeg Gina.

De vrouw fronste terwijl ze probeerde het zich te herinneren. ‘Ze kwam iets voor tien uur ’s ochtends langs. We dronken koffie en ze zei dat ze even weg moest en vroeg of ik op Mia wilde passen. Dat vind ik nooit erg. Ze ging om ongeveer half elf weg.’

‘Waar ging ze heen?’ vroeg Gina.

Wyre maakte aantekeningen terwijl de vrouw omlaag keek en op de rug van haar hand krabde.

‘Mevrouw Barker? Weet u waar Melissa heen ging?’ vroeg ze nogmaals.

Suzanne begon snikkend te praten. ‘Ik heb beloofd dat ik niets zou zeggen…’

‘Maar Melissa is dood. De informatie die u hebt kan ons helpen de moordenaar te vinden.’

Ze deed haar mond open en probeerde iets te zeggen maar er kwamen eerst alleen maar luide snikken uit. En toen: ‘Ze had een affaire. Ze ging naar hem toe.’

Gina leunde over de tafel. ‘Naar wie ging ze toe om half elf ’s ochtends op 11 april?’

De vrouw snikte met haar hand voor haar mond.

‘Het is belangrijk dat u me dat vertelt.’

‘Jimmy Phipps. Hij heet Jimmy. Ze hadden op de middelbare school al wat met elkaar gehad. Sinds een paar maanden hadden ze weer contact. Hij is onlangs hier in de buurt komen wonen nadat hij het had geprobeerd te maken als toneelregisseur in Londen. Volgens mij had hij geen werk en geen geld meer en kwam hij toen terug naar Cleevesford. Hij is klassenassistent of theatertechnicus op een school in Redditch, geloof ik.’

Gina bleef de vrouw aankijken die zich nu beter probeerde te concentreren.

‘Was hij het? Heeft hij het gedaan?’ flapte Suzanne Barker eruit.

‘We zijn nu alleen nog maar informatie van getuigen aan het verzamelen,’ zei Gina, maar ze zag dat de vrouw nu al besloten had dat Jimmy Phipps de moordenaar was.

Ze speelde met een pluk haar en stak die achter haar oor, waardoor een rijtje piercings zichtbaar werd.

‘Hoe lang bleef ze weg?’

‘Alles bij elkaar ongeveer twee uur. Ze kwam om ongeveer half een weer bij mij om Mia op te halen. Ze leek van streek.’

‘Hoe bedoelt u?’

‘Volgens mij had ze gehuild. Ze snoot haar neus en haar ogen waren een beetje opgezet. Het leek alsof ze opnieuw eyeliner had opgedaan want ze had aan de ene kant een langer vleugeltje getekend dan aan de andere. Ik vroeg haar wat er aan de hand was, maar ze haalde gewoon haar schouders op en zei dat er niets was. Ze keek de hele tijd op haar telefoon en scrolde door berichten. Maar ik liet het er niet bij zitten en bleef zeuren tot ze het me eindelijk vertelde. Jimmy wilde dat ze bij Darrel wegging. Hij wilde haar meenemen, en Mia ook. Hij was kwaad op haar omdat ze hem aan het lijntje hield. Ik wist wel dat ze nooit weg zou gaan bij Darrel. Ze hadden te veel samen, ze hadden een heel leven met elkaar opgebouwd en ze hadden een kind. Ze had het uitgemaakt met Jimmy en tegen hem gezegd dat hij haar met rust moest laten, dat ze geen contact meer wilde. En dat was het.’

‘Had ze het wel eens over haar man, Darrel Sanderson?’

‘Soms. Volgens mij ging het niet zo goed. Ze zei dat hij altijd naar andere vrouwen keek als ze uitgingen. Ze deden niet zoveel samen; hij ging altijd met zijn vrienden naar de pub en liet haar thuis zitten. En zij sloofde zich altijd uit om zijn eten te maken precies zoals hij het wilde, terwijl ze heel afstandelijk tegen elkaar deden. Volgens mij deed ze haar best om een mislukt huwelijk te redden. Die affaire met Jimmy was een soort wraakactie, denk ik.’

‘Weet u waar Jimmy Phipps woont?’

‘Salt Lane. De eerste flat die je ziet als je de straat in komt. Hij woont op de bovenste verdieping in het rechter appartement. Het nummer weet ik niet. Ik weet alleen waar het is omdat ik Mia daar een paar weken geleden heb afgezet zodat zij op tijd thuis kon zijn voordat Darrel kwam. Hij had gebeld om te zeggen dat hij eerder klaar was met werken. Toen ik het parkeerterrein op reed, stond ze achter het raam te zwaaien. Dat is alles wat ik weet. Verder vertelde ze me niets. U moet degene die dit gedaan heeft te pakken krijgen. Ze was zo’n aardig iemand, dit verdiende ze niet.’ Suzanne Barker begon opnieuw te huilen.

‘Hebt u Jimmy Phipps ooit gezien? Zou u ons een beschrijving kunnen geven?’

‘Ik kon niet zoveel zien. Het enige wat ik weet is dat hij iets langer was dan zij, en zij was ongeveer zo lang als ik, ongeveer één meter vijfenzeventig, dus hij moet iets van één meter tachtig geweest zijn. Hij had dik, donker haar, maar zijn gezicht heb ik niet goed kunnen zien vanaf waar ik stond.’

‘Weet u of iemand iets tegen Melissa had, of er iemand was die haar iets aan wilde doen?’

‘Ze kende verder niemand. Ze was heel timide. Volgens mij was ik haar enige vriendin. Ik heb haar nooit over iemand anders gehoord dan over haar man en Jimmy. Haar moeder woonde ergens in Birmingham, maar ik denk dat ze niet zo’n goede band met haar had. Over haar vader had ze het nooit. Af en toe ging ze met Mia naar haar moeder toe, meer niet.’

‘Dank u wel, mevrouw Barker. U hebt ons heel goed geholpen.’

Wyre schoof haar aantekeningen over de tafel naar de vrouw zodat ze haar verklaring kon lezen en ondertekenen.

‘Als u nog iets bedenkt waar wij wat aan kunnen hebben, belt u me dan alstublieft.’ Gina gaf de vrouw haar kaartje.

Wyre stond op om haar naar buiten te leiden.

‘Dat zal ik doen,’ zei de vrouw voordat ze de verhoorkamer verliet.

Toen ze weer alleen in de kamer zat, kon Gina zich een beter beeld vormen van Melissa. Waarschijnlijk was ze eenzaam, voelde ze zich thuis niet gewaardeerd en was ze weer gevallen voor Jimmy; een oude vlam die was teruggekeerd uit Londen. Ze dacht aan Melissa, die het grootste gedeelte van haar tijd alleen in dat grote huis doorbracht, smachtend naar die paar uurtjes met Jimmy. Ze zag Melissa voor zich, vechtend tegen haar emoties met een glaasje te veel op, zich afvragend of ze bij Darrel weg moest gaan om met Jimmy mee te gaan of nog moest werken aan haar huwelijk. Ze hadden alles. Hij had een succesvolle zaak waardoor ze een luxe leventje konden leiden. Maar als ze wel gelukkig was, waarom dronk ze dan zoveel? 

Wyre klopte op de deur en kwam binnen. ‘Zit u hier nog steeds?’

‘Ik wil onmiddellijk contact met die Jimmy Phipps. Hij moet verhoord worden.’
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De lunchdrukte was voorbij. Hier en daar zaten nog een paar mensen te drinken in de pub. Elke keer als hij iets zei of lachte, kreeg Ellie een knoop in haar maag. De barman, mager en in de vijftig, met een spijkerbroek aan waarin zijn benen nog dunner leken, heette Samuel, wist ze nu. Samuel had staan lachen en geinen over een vrouw die hij had gescoord, en legde daarbij een hand op de schouder van de man.

Ze zag hoe de man de laatste slok bier naar binnen goot en zijn jasje begon aan te trekken.

‘Hopelijk kom je snel weer langs nu je weer terug bent,’ riep Samuel hem na.

Niet kijken, niet kijken, herhaalde Ellie in gedachten. Maar ongewild keek ze toch op. Heel even maar. Een fractie van een seconde ving hij haar blik. Ze hield haar adem in en hield haar glas stevig vast. Een kleine windvlaag speelde door haar haar toen hij de deur opendeed en vertrok. Ze keek uit het raam en zag hem rechts afslaan, te voet, de parkeerplaats af. Met een klap zette ze haar glas op de tafel en ze vertrok snel richting het voetpad; ze mocht hem niet uit het oog verliezen. Ze zou hem volgen, meer over zijn leven te weten komen, eindelijk zijn nieuwe huis zien.

Toen ze bij het voetpad kwam, zag ze hem in de verte lopen. Ze volgde hem, over het pad, het dorp uit.

 

Het voelde alsof ze al eeuwen aan het lopen was en haar teen stak nu door een gat in haar sok. De lucht was vochtig, ondanks het heldere weer. Ze ritste haar jack dicht. De zon scheen wel, maar het was nog vroeg in de lente en het vocht van de natte grond drong nu door haar goedkope laarzen. Strompelend bewoog ze zich voort over het landweggetje, terwijl ze probeerde te negeren dat de stof van haar sok in haar grote teen sneed. Toen hij bij een open plek tussen de bomen kwam, nam hij het pad links, dieper het bos in. Ze hoorde haar wilde hartslag in haar hoofd bonken. Wat ze nu deed was echt niet veilig, vooral niet omdat ze wist waar hij toe in staat was. Ze gleed uit over een bergje natte bladeren en viel op een tak. Het gekraak klonk harder dan de fluitende vogels. Snel verborg ze zich achter de stam van een grote eik. Ze hield haar adem in.

Kon ze kijken? Ze mocht hem niet kwijtraken, maar ze kon ook niet riskeren dat hij haar zag. Hij mocht niet ontsnappen. Langzaam ademde ze uit, waarna ze voorover leunde en zijn kant op keek. Hij stond stil en keek op zijn telefoon.

Hij deed de telefoon tegen zijn oor. ‘Heb je mijn sleutels al gevonden, Natalie?’ Hij wachtte terwijl degene aan de andere kant van de lijn antwoordde. ‘Goed zo. Blijf zoeken.’ Grijnzend keek hij naar de sleutels die hij tussen zijn vingers voor zijn neus liet bungelen. Toen draaide hij zich om en keek hij naar de boom waar ze achter stond.

Haar hart ging tekeer en ze kon zich niet bewegen. Ze wilde wegrennen, terug naar waar ze vandaan kwamen, maar een deel van haar hoopte dat hij zich zou omdraaien en zou doorlopen. Ze bleef stokstijf staan en keek niet weg. Een eekhoorn rende aan de andere kant langs de boom en verdween in de verte.

Grinnikend liep hij verder. ‘Stomme eekhoorns ook,’ mompelde hij.

Een traan rolde over haar wang. Hij had niet haar gezien maar de eekhoorn. Ze ging rechtop staan en volgde hem weer, nu op grotere afstand. Wat zou Becky zeggen als ze wist waar ze mee bezig was? Ze wist precies wat Becky zou zeggen. Ze zou boos zijn. Ze zou niet willen dat zij zelf voor politieagent speelde. Maar goed, ze had Becky ook niet verteld wat er met haar was gebeurd. Ze had de inhoud van haar nachtmerries niet met haar gedeeld. Maar dat zou binnenkort allemaal veranderen. Ze zou Becky alles vertellen. Misschien zou ze haar dan beter begrijpen en snappen waarom ze jaren geleden aan de drank was gegaan. Van weggedrukte herinneringen werd je gek. Ze zou vandaag onder ogen zien wat er was gebeurd en dan een frisse start maken, te beginnen met hun aanstaande bruiloft. Geen ontkenning meer. Ze zou hem confronteren met wat hij haar had aangedaan.

Ze liepen al bijna tien minuten door het bos toen ze in de verte een huis zag. Het stond eenzaam tussen de bomen. Vroeger mocht ze van haar moeder nooit zo diep het bos in om te spelen. Maar ze hoorde nu ook verkeer. De weg die helemaal naar het dorpje Wixford leidde, liep voor het huis langs. Ze was een keer met Becky over die weg gekomen toen ze op een warme zomerdag gingen picknicken aan de rivier.

Ze bleef staan omdat hij stilhield bij het hek van de achtertuin. Hij haalde opnieuw zijn telefoon uit zijn zak en drukte hem tegen zijn oor. ‘Ik ben bijna thuis. Misschien kunnen we even speciaal sámen zijn. Ik hou van je, schat.’ Daarna stopte hij zijn telefoon weer weg en tuurde hij door een gaatje in de schutting. Daarna deed hij het hek open en liep hij het tuinpad op.

Ze hoorde de achterdeur open en dicht gaan. Ze rende langs de zijkant van het huis, duwde haar lichaam door de dichte heg en keek door het raam van de erker. Hij was niemand aan het stalken, hij was thuis. Ze kneep haar ogen dicht toen hij zijn arm om zijn vrouw sloeg, die op een stoel zat. Van achteren pakte hij haar borsten vast waarna hij in haar nek begon te zoenen. Ellie zag dat de vrouw geen spier vertrok. Haar gezichtsuitdrukking toonde afkeer noch genot. Ze had een lege blik. Ellie kende die blik. Dat was dezelfde blik die zij ook kreeg wanneer haar relaties seksueel werden. Maar ze was erin geslaagd haar nachtmerries weg te drukken en te functioneren omwille van haar relatie met Becky. Want Becky was anders. Becky gaf écht om haar.

Dit was niet het moment om hier te zijn. Hoe vaak had ze er al over gedroomd om hem te confronteren met zijn daden? Maar het gebeurde nooit. Wat wilde ze nou? Op de deur kloppen en alles aan zijn vrouw vertellen? Ze zou hem blijven volgen terwijl ze er nog even over nadacht.

Ze begon aan de lange wandeling terug naar Cleevesford. Daarna zou ze de bus naar huis pakken. Ze had geen plan, wist niet hoe ze haar jongere zelf moest wreken, maar ze wist wel dat ze terug zou komen. Dat was een ding dat zeker was.
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‘U ziet er net zo uit als ik me voel,’ zei Jacob toen hij Gina’s kantoortje binnenkwam. Donkere wolken hadden zich in de loop van de dag samengepakt en het dreigde te gaan regenen. De laatste tijd was het weer erg wisselvallig.

‘Bij jou is het anders ook goed zichtbaar,’ zei ze glimlachend. Zijn das zat in een losse knoop, zijn overhemd was gekreukeld en hij had wallen onder zijn ogen. ‘Ik ga zo naar huis, hoor. Ik kan niet meer. Jij moet ook maar gaan. We moeten hier morgen weer zijn met onze hersenen in volledige staat van paraatheid. Is er al nieuws over Jimmy?’

‘Nee. We hebben navraag gedaan bij de school waar hij werkt. Hij is daar om vijf uur vertrokken na een repetitie voor een toneelstuk en daarna heeft hij zich niet meer vertoond.’

‘Ik wil dat iemand zijn appartement in de gaten houdt om te zien wanneer hij thuiskomt. Dan wil ik dat hij onmiddellijk wordt meegenomen naar het bureau, voordat hij zijn huis in kan om bewijsmateriaal te vernietigen.’

‘Hebben we genoeg om hem in te rekenen?’

‘Hij is een getuige. Vraag of hij vrijwillig meekomt. Als hij dat weigert kun je hem nog altijd inrekenen. We willen de telefoon hebben waar Melissa haar berichtjes naartoe stuurde. We willen weten waarom ze van streek was toen ze bij Suzanne Barker kwam en of ze haar wel het volledige verhaal heeft verteld.’

‘Smith zal wel blij zijn. Ik heb hem al verteld dat hij waarschijnlijk op surveillance moet. We hebben ook een oproep gedaan. Alle agenten op patrouille kijken nu uit naar de auto van Phipps. En de snelwegcamera’s doen automatische nummerplaatherkenning.’

‘Mooi zo. Smith vindt het inderdaad leuk om met ons samen te werken. Stuur hem er maar heen. Ondertussen ga ik naar huis om te slapen. Als we Phipps hebben wil ik meteen gebeld worden, dan kom ik terug want ik wil hem zelf ondervragen.’

Jacob knikte. ‘Goed, tot morgen, chef.’ Hij lachte naar haar en sloot de deur van haar kantoortje.

Gina zat net te gapen toen de telefoon op haar bureau begon te rinkelen. ‘Bernard. Zeg alsjeblieft dat je goed nieuws hebt.’

‘De autopsie gaat zo meteen plaatsvinden. Ik heb u de details gemaild. Ik zie u daar.’
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Gina keek op haar horloge. Het was twintig voor tien ’s ochtends en ze was al drie uur op het bureau. Ze was meteen gekomen toen ze haar hadden gebeld met het nieuws dat ze Phipps om zes uur hadden opgepakt bij zijn flat. Net voordat ze de verhoorkamer in wilde gaan, was Jacob op haar afgekomen.

‘Ik heb net een telefoontje van Smiths team gekregen. Geen een van Phipps buren kan hem een alibi verschaffen voor de avond van de moord op Melissa. Niemand kan bevestigen of zijn auto er was, of het licht aan was in zijn appartement of dat hij thuis was.’

‘Dank je. Kom.’ Gina ging hem voor, liep langs Phipps en ging tegenover hem zitten. ‘James Anthony Phipps,’ zei ze hardop voor de opname. ‘U bent niet verplicht te antwoorden. Verhoor gestart om negen uur tweeëntwintig.’

Jacob ging naast haar zitten om aantekeningen te maken.

‘U bent hier vandaag om ondervraagd te worden. We willen weten waar u was tijdens de moord op mevrouw Melissa Sanderson op donderdag, 12 april 2018. U zult worden verhoord en het zal worden opgenomen. U werkt hier vrijwillig aan mee.’

‘Ik heb niets gedaan. Ik hield van haar!’ riep hij, terwijl hij zijn hoofd in zijn handen legde.

Gina duwde alvast een doos tissues zijn kant uit. ‘We willen alleen maar weten wat er is gebeurd, meneer Phipps. Vertel ons alstublieft waar u was op de avond van 12 april.’

‘Ik was thuis, in mijn appartement.’ Zijn dikke haar viel voor zijn ogen.

‘Kan iemand dat bevestigen?’

‘Nee,’ antwoordde hij. Hij haalde diep adem en begon te hyperventileren. ‘Ik heb het niet gedaan.’

‘We willen alleen maar vaststellen waar u was en wat uw relatie met de overledene was. U bent niet gearresteerd.’

‘Betekent dat dat ik weg kan? Dat ik zo naar buiten kan lopen?’ vroeg hij, en hij kwam al overeind. Hij had een stoppelbaardje en zag er vermoeid uit.

‘Dat klopt. Maar aangezien niemand kan bevestigen dat u thuis was op de avond van de moord op mevrouw Sanderson, kan ik een arrestatiebevel regelen, en dan zit u hier zo meteen weer. We waarderen het echt als u meewerkt en ons wilt helpen.’

De man ging weer zitten. ‘Heb ik een advocaat nodig?’

‘Wilt u er een?’ vroeg Jacob. ‘U staat niet onder arrest maar ik kan een pro-Deoadvocaat bellen of uw eigen advocaat, als u dat wilt.’ Hij keek eerst naar de man en daarna naar Gina.

‘Ik weet het niet. Nee. Ik wil hier alleen zo snel mogelijk weer weg.’

Gina bleef hem aankijken. ‘Vertel me alstublieft alles wat er die dag is gebeurd.’

Jimmy leunde achterover en haalde zijn trillende handen door zijn dikke, donkere haardos. ‘Ze had me verteld dat ze niet bij hem weg zou gaan, bij haar man dus. Ze kwam woensdagochtend langs.’

Gina schreef iets op. Wat hij vertelde klopte met het verhaal van Suzanne Barker.

‘We hadden ruzie en dat was niet voor het eerst. Ik wilde dat ze bij hem wegging en met mij samen was, maar ik kon haar nog niet de helft bieden van wat hij haar gaf. Hij is een succesvol zakenman en ik ben maar een klassenassistent.’ Hij zweeg.

‘Vertel eens over die ruzie,’ spoorde Gina hem aan.

‘Ze zei dat ze wilde proberen haar huwelijk te redden zodat ze niet met lege handen kwam te staan. Ik bleef maar tegen haar zeggen dat ze niet met lege handen zou komen te staan, maar als dat wel zo was, dan zou dat niet uitmaken. Als we samen zouden zijn, zouden we er wat van maken, want ik hield van haar. Thuis was ze niet gelukkig. Die man van haar behandelde haar niet zoals het hoort. U moet hem hebben, niet mij.’

‘Kunt u daar verder op ingaan?’

‘Hij maakte haar niet meer gelukkig. Daarom kwam ze naar mij. Ik deed dat wel.’

Gina schreef weer iets op. Het leek erop dat meneer en mevrouw Sanderson gescheiden levens leidden. Ze kreeg al een duidelijker beeld van mevrouw Sanderson, nu moest ze nog een duidelijk beeld van Jimmy Phipps en meneer Sanderson krijgen.

‘Hij ging heel vaak uit en liet haar dan alleen. Ik wilde haar zoveel meer geven!’

‘Weet u waar hij dan heen ging?’

‘Ze zei dat hij altijd bij zijn vrienden zat. Ze had het over Dan, Rob… eh, Lee volgens mij, en ik weet zeker dat ze het over ene Ben heeft gehad. Eigenlijk had ze het best vaak over hen. Ze mocht ze niet. Ik vond het wel prima, want dan kwam ze naar mij. Maar goed, als hij een goede echtgenoot was geweest, dan was ze nooit iets met mij begonnen. Ze zei dat zijn vrienden allemaal slijmballen waren, maar ze trad niet verder in detail.’

Gina noteerde de namen. Was die Rob dezelfde als degene die met Darrel in de Angel Arms was geweest? Robert Dixon? ‘Kunt u ons nog meer over hen vertellen? Achternamen, wat dan ook?’

‘Dit is het enige wat ik weet. Ik stelde haar geen vragen, maar liet haar gewoon praten. Ze hield van praten, maar als ik te veel vragen stelde dan sloeg ze dicht.’

Gina schraapte haar keel. Dat gevoel kende ze maar al te goed. Haar gedachten dwaalden af. Waar wilde Melissa Sanderson niet over praten?

‘Terug naar die donderdag. Wat hebt u die avond gedaan?’

‘Ik kwam om vijf uur thuis uit mijn werk. Heb een magnetronmaaltijd gegeten, lasagne. Als u dat wilt controleren: de doos ligt nog in mijn vuilnisbak.’ Hij zweeg even voordat hij verderging. ‘Na het eten ging ik in bad. Daar heb ik tot ongeveer zeven uur in gelegen. Daarna ging ik in mijn woonkamer zitten lezen en heb ik nog wat gewerkt.’

‘Had u de televisie aan?’

‘Nee, ik werkte aan een toneelstuk voor school, Het belang van Ernst. Ik moest het repetitieschema voor de leerlingen nog opstellen, de technische benodigdheden noteren, belichting, geluidseffecten, en het stuk in scènes opdelen. Daar was ik het grootste gedeelte van de avond mee bezig. Daarna gunde ik mezelf een paar glazen wijn. Ik zal niet liegen: ik heb Melissa toen geprobeerd te bellen, maar haar telefoon stond uit. Ik had er een voor haar gekocht die we alleen voor elkaar gebruikten. Ik had de mijne altijd aan staan, maar ik begreep ook wel dat ze die van haar uitzette.’

‘En was u blij met deze regeling?’

‘Nee. Ik was bezorgd. Geloof me, ik heb genoeg meegemaakt. Toen ik nog in Londen werkte als theaterregisseur had ik geen gebrek aan aandacht, maar met Melissa was het anders. Wij hadden een verleden. Als je voor de tweede keer zo erg verliefd op iemand wordt, dan denk je niet meer aan anderen. Ik was niet van plan om haar nog een keer te laten gaan.’ De man ging op het randje van zijn plastic stoel zitten en zette zijn ellebogen op tafel. Hij liet zijn hoofd in zijn handen rusten.

‘Niet laten gaan?’

‘U weet wel. Ik wilde mijn best doen haar bij me te houden, niet vastbinden of zo. U kunt me dit echt niet in de schoenen schuiven!’

Hij begon te wiebelen op zijn stoel.

‘Vertel eens over uw verleden met Melissa?’ zei Gina.

‘We kennen elkaar van de middelbare school. We deden allebei mee aan een pantomimestuk. Zij zat in het koor en ik speelde de reus in Jaap en de bonenstaak. Vijftien waren we. Zo begon het. We waren bijna het hele jaar samen voordat ik haar mee uit durfde te vragen. Dat was moeilijk, want ik wilde onze vriendschap niet verpesten, maar gelukkig dacht zij er net zo over. We werden een stelletje. Na ons eindexamen ging zij werken in de administratie en ging ik naar Londen om theater en toneel te studeren. Niet veel later hoorde ik dat ze iemand anders had ontmoet en toen was het voorbij. Ik zal niet liegen, ik was er kapot van. Ik smeekte haar om naar Londen te komen om bij mij te komen wonen en een baantje in het financiële district te zoeken. Ze heeft nooit geantwoord. Ongeveer drie maanden geleden werden we vrienden op Facebook. Het kon me niet schelen dat ze was getrouwd, ik wist gewoon zeker dat ze de ware voor me was. Ik wilde met haar samen zijn.’

‘Dus u ging achter haar aan?’

Hij haalde zijn ellebogen van tafel en leunde iets achteruit. ‘Ik hield van haar, ik hou nog steeds van haar. Ik ben er kapot van. Ik zou alles hebben gedaan om met haar samen te zijn.’

‘Alles?’

Hij sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Hoe durft u! Ik weet verder niets. Ik heb u alles verteld wat ik weet en waar ik was. Als u me moet arresteren omdat ik een eenzame figuur ben die kant-en-klaarmaaltijden in zijn eentje eet, ga uw gang, maar ik weet verder niets.’

‘Dan gaan we nu naar gisteravond. Waarom bent u niet thuisgekomen?’

‘Ik had op de radio over de moord gehoord. Toen ik langs Melissa’s huis reed, zag ik het politielint buiten. Ik heb me door de werkdag heen geworsteld en daarna ben ik naar de pub gegaan om me te bezatten. Ik ben “de ander”. Niemand geeft iets om hoe ik me voel.’ Hij veegde de tranen uit zijn ogen. ‘Ik ben Redditch in gegaan, en daar ben ik naar een kleine pub gegaan die The Eagle heet, in Crabbs Cross. Ik ben tot sluitingstijd gebleven. Controleer maar.’

‘The Eagle zegt u?’

Hij knikte. ‘Ik ben om ongeveer twaalf uur weggegaan. Wist dat ik te zat was om te rijden en had geen geld meer voor een taxi. Ik heb op de achterbank van mijn auto geslapen langs de hoofdweg die door Crabbs Cross loopt. Om half vijf of zoiets ben ik naar huis gereden en toen hebben jullie me hierheen gebracht.’

‘Verhoor beëindigd om negen uur eenenvijftig,’ zei Gina tegen het opnameapparaat.

‘Mag ik nu weg?’

Gina keek toe terwijl hij zijn jas dichtknoopte. Ze wilde hem niet laten gaan zodat hij geen bewijs kon vernietigen. Hij had een motief, ze hadden ruzie gemaakt. Hij had geen alibi voor de avond van de moord en zoals hij zelf zei: hij wilde haar niet nog eens laten gaan.

‘Nee, meneer Phipps, ik arresteer u op verdenking van de moord op mevrouw Melissa Sanderson op donderdag, 12 april 2018,’ zei Gina en ze leunde achterover.

Jacob sloeg zijn notitieboekje dicht.

‘Wat is dit nou weer?’ riep de man uit.

‘Dit betekent dat we het recht hebben om u vierentwintig uur vast te houden terwijl wij het onderzoek voortzetten. En we nemen een DNA-monster bij u af.’

‘Ik wil een advocaat. Van mij krijgt u niets meer te horen.’

Jacob leidde hem de verhoorkamer uit.

Gina keek op haar horloge. De autopsie was al zonder haar begonnen.

Toen Wyre binnenkwam vroeg ze aan haar: ‘Kun je tegen O’Connor zeggen dat hij moet nagaan wanneer Phipps de school heeft verlaten en hoe laat hij in The Eagle in Redditch aankwam? Kijk of hij aan camerabeelden kan komen waarop te zien is dat onze verdachte in zijn auto slaapt. Ik wil gewoon controleren wat hij allemaal heeft uitgespookt. En terwijl O’Connor dat doet kun jij misschien nagaan wie er bij de namen Dan, Ben, Lee en Rob horen. Phipps noemde hen tijdens het verhoor. Die Rob is waarschijnlijk Robert Dixon. Er moet ook dringend een DNA-monster genomen worden bij Phipps, zet daar spoed op, maakt me niet uit wat het kost. Oké, nu moet ik naar een autopsie.’
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De patholoog was al begonnen toen Gina en Jacob aankwamen. Ze werden in een kleine glazen ruimte gelaten van waaruit ze de patholoog en de technische rechercheurs konden horen en zien werken. Een van hen legde de camera op de roestvrijstalen tafel en noemde de namen van Gina en Jacob ten behoeve van de geluidsopname. Daarna pakte hij de camera weer op en begon hij vanuit alle hoeken foto’s te nemen van het lichaam van Melissa Sanderson.

Zonder kleren leek ze heel klein. Ze was erg smal, mager bijna. Gina concentreerde zich op Melissa’s tepels. Ze zagen er misvormd uit, alsof er littekens op zaten. Haar borstkas zag er aan een kant anders uit, alsof haar ribben ingedeukt waren. Hierdoor wist Gina dat de ribben van de vrouw in het verleden gebroken waren geweest. En ze wist precies hoe dat voelde.

Ze keek hoe iedereen zijn werk deed. Nog maar een paar dagen geleden was Melissa een gezonde jonge moeder geweest met een heel leven voor zich. Ze had een dochtertje dat van haar afhankelijk was.

Elke keer als Gina een lichaam in de klinische omgeving van de autopsieruimte zag liggen, probeerde ze het lichaam te verbinden met de persoon die hij of zij was geweest. Melissa’s nachtpon en ochtendjas waren in een zak voor bewijsmateriaal gedaan. Haar lichaam werd opgemeten, alles werd nagekeken wat nagekeken moest worden en daarna werden de bevindingen vastgelegd. Ze namen alle nodige monsters: van haar haar en uit elke holte. Ze luisterde naar de patholoog die de maten opnoemde vanachter zijn mondkapje. De andere rechercheurs maakten aantekeningen en namen de monsters van hem aan, legden elk bewijsstuk vast.

De camera werd gericht op de hoofdwond. ‘De rechterzijde van de corona capitis lijkt te zijn ingeslagen met een rond object met een diameter van ongeveer twaalf centimeter, waardoor een kleine barst in de schedel is ontstaan,’ zei de patholoog. De rechercheur met de camera zoemde in op de wond. ‘Rond object, zoals een bal.’ Voor zover Gina zich kon herinneren, waren er op de plaats delict geen ronde objecten van die afmeting aangetroffen. ‘Het blauwe koord dat is aangetroffen op de plaats delict komt overeen met de afdrukken op de hals.’ Dus het koord dat ze daar hadden aangetroffen was gebruikt om haar te wurgen.

De patholoog ging door totdat hij bij de borsten van de vrouw aankwam. ‘Het ziet ernaar uit dat een soort klem veelvuldig op de tepels is gezet waardoor littekenweefsel is gevormd.’ Gina dacht terug aan de tang in de lade van Sanderson. Had hij haar stelselmatig mishandeld? Ze staarde naar de littekens. De huid leek dik, alsof ze meermaals gewond was geweest en weer geheeld. De patholoog ging door. ‘Vaginale littekens, ook een recente verwonding, mogelijk veroorzaakt door het inbrengen van een groot voorwerp.’

Gina’s gezicht vertrok en ze keek weg. Ze werd kwaad. Niemand zou dergelijke pijn en vernedering moeten ondergaan. 

‘Vier ribben zijn gebroken geweest,’ zei de patholoog.

Gina probeerde te slikken en dacht aan alles wat Melissa had moeten doorstaan. Haar lichaam was gebroken.

‘Ze heeft lange tijd akelige dingen meegemaakt. Phipps of de echtgenoot?’ vroeg Jacob.

‘Wie zal het zeggen? Phipps dacht dat ze geen seks meer had met haar man, maar ze wilde hem niet vertellen of dat zo was. Maar het ziet er niet uit als iets waar iemand vrijwillig aan meewerkt, of wel?’ Ze verplaatste haar blik naar iets boven het lijk terwijl er een perfecte Y-vormige incisie werd gemaakt. Ze was hier al vele malen getuige van geweest, maar was nooit in staat om te kijken naar het maken van de snede. Ze keek op haar horloge. De autopsie was al twee uur bezig. Ze keek naar Jacob die voorovergebogen met zijn armen over elkaar stond toe te kijken.

Nu noemde de patholoog de maten en het gewicht van de organen op terwijl die om de beurt werden gewogen, waarna ze weer in het lichaam werden gedaan en het werd dichtgenaaid. Gina keek naar de deur. De patholoog ging zijn handen wassen.

‘Eerst de arrestatie van James Phipps en nu dit… het is me het dagje wel,’ zei Jacob.

Het was al voorbij lunchtijd en Gina had nog geen honger. Ze voelde zich vies nadat ze had gehoord hoe mevrouw Sanderson had geleden. Het liefst ging ze naar huis om te douchen. De patholoog kwam binnen.

‘Kun je het voor me samenvatten? Doodsoorzaak?’ vroeg Gina.

‘Verstikking. De klap op het hoofd heeft haar waarschijnlijk even bewusteloos gemaakt, maar de wurging met het koord werd haar fataal.’

‘Nu je al deze informatie hebt, kun je ons wel een gerichtere tijd van overlijden geven?’

‘Voor zover ik nu kan nagaan moet het tussen eenentwintighonderd en tweeëntwintighonderd zijn geweest, op de avond van donderdag 12 april.’

‘Kun je ons nog iets anders vertellen?’

‘We hebben sperma aangetroffen. Ze had die dag seks gehad. Jullie weten al dat de bloedmonsters van de trap en in de gang overeenkomen met het bloed van mevrouw Sanderson. We weten niet van wie het sperma is, dus als jullie monsters kunnen nemen, kunnen we die vergelijken. Verder denk ik dat de tang, die als bewijsmateriaal is ingenomen, overeenkomt met de verwondingen aan de tepels. We zullen alle monsters vanavond hebben verwerkt. Ik bel jullie als daar nieuw bewijs uit voortkomt.’

‘Dank je,’ riep Gina de patholoog na die al richting kleedkamers liep. ‘We kunnen het maar beter aan de anderen gaan vertellen. Zorg dat Bernard er ook bij is. Ik wil weten wat hij vindt. Maar ik had wel op meer info gehoopt. Toen ik gisteravond de aantekeningen naliep, hadden we alleen maar vingerafdrukken van de huishoudster. Geen voetafdrukken, geen bandensporen naar het huis, niets. Alleen wat de dader wilde dat we zouden zien. Dat ronde object, wat was dat? Misschien een steen, een cricketbal, iets decoratiefs? We hebben niets aangetroffen. De dader is als een spook. Denk je dat Jimmy hiertoe in staat is?’

‘Ze zijn nooit wie je denkt dat ze zijn,’ zei Jacob. ‘Iemand weet in ieder geval wel veel van het voorkomen van sporen op een plaats delict. Trouwens, vlak voordat we weggingen belde Darrel. Hij vroeg of hij weer naar huis mocht.’

‘Nu we alle bewijs hebben verzameld, moeten we hem wel weer toelaten. Maar ik denk ook dat hij nog een keer naar het bureau moet komen. Wil je hem bellen? Dan bel ik Wyre even om te zien wat zij te weten zijn gekomen.’

‘Doe ik.’

Jacob draaide zich om om te bellen en ook Gina pakte haar telefoon.

‘Nog nieuws?’

‘Ja. Meneer Sanderson is hier. Hij blijft maar blaten over terug naar huis willen. Hij wil dat die agent voor zijn voordeur weggaat.’

‘Hou hem daar, we komen eraan. Ik moet hem spreken.’
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De opname liep al een paar minuten en ze kwamen nergens. Jacob zat naast Gina, met zijn pen in de aanslag om aantekeningen te maken. Darrel Sanderson staarde naar de muur achter hen, terwijl hij met zijn armen over elkaar op zijn plastic stoel zat te wippen. Hij had ermee ingestemd om verhoord te worden. Hij grijnsde. Gina wilde stiekem dat hij iets te ver naar achteren zou wippen. Die grijns stond haar niet aan. Als hij ongemakkelijk op de grond terechtkwam, zou dat haar tenminste nog een beetje plezier schenken.

‘Geef antwoord op de vraag, meneer Sanderson,’ zei Gina. ‘Hebt u op de dag van de moord seks gehad met Melissa Sanderson?’

‘U zit hier uw tijd aan mij te verspillen, hoor. U moet die minnaar van haar hebben. Waarschijnlijk heeft ze seks met hém gehad.’

‘O, maakt u zich geen zorgen, meneer Sanderson, we zullen het hem ook vragen. We hebben een monster genomen van het sperma, dus binnenkort weten we zonder twijfel met wie ze het heeft gedaan. Dus als u gemeenschap heeft gehad met mevrouw Sanderson, is het beter voor u als u het me nu vertelt.’

Hij stopte met wippen en keek omlaag.

‘We proberen erachter te komen wie uw vrouw heeft vermoord. Daarbij hebben we uw hulp nodig. U wilt toch zeker ook dat we deze persoon vinden?’ Gina leunde voorover over de tafel en keek Darrel Sanderson recht in zijn ogen.

De man keek weer weg. ‘Ja. We hebben eerder die dag gevreeën. Ze was mijn vrouw. Dan doe je dat soort dingen.’

‘Dingen als haar tepel tussen een tang klemmen? Dingen als voorwerpen in haar vagina duwen die de verschrikkelijkste schade en littekens veroorzaken die ik ooit heb gezien? Ze had vier gebroken ribben. Uw vrouw was er slecht aan toe. Wat hebt u daarop te zeggen?’

De man bleef stil.

‘Gezien de omvang van de verwondingen bij uw vrouw, zullen we ook een medisch onderzoek laten verrichten op uw dochter.’

‘Ik hou van mijn dochter! Ik zou haar nooit iets aandoen! Hoe dúrft u,’ schreeuwde hij met uitgestoken wijsvinger naar Gina. Hij kwam overeind waarbij zijn stoel achterover viel.

Gina dacht aan de blauwe plek en de snee die ze op het armpje van het meisje had gezien op de avond van de moord. Mia moest onderzocht worden. Ze zou het zichzelf nooit vergeven als Mia was mishandeld en zij niets had gedaan. Ze maakte een aantekening om Devina Gupta, van Kinderbescherming, te bellen zodra ze klaar was met het verhoor. Nu was een goed moment om het meisje te laten onderzoeken omdat ze onder de hoede was van Darrels broer. Als uit dat onderzoek zou blijken dat haar vader haar mishandelde, zou hij niet de kans krijgen om dat ooit nog te doen.

‘Ga zitten, meneer Sanderson.’

Met een rood hoofd pakte hij zijn stoel en hij ging weer zitten. Hij sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Alles wat ik met mijn vrouw deed was met haar toestemming. Ik heb een alibi voor de avond van de moord. Ik hield van haar, ondanks haar affaire, en ik hou van mijn dochter.’

‘Meneer Sanderson. Vertel eens over de vrienden met wie u uitgaat.’

Ze keek hoe hij heen en weer schoof op zijn stoel voordat hij haar aankeek.

‘Bent u gek of zo? Ik snap niet wat dit met de moord op mijn vrouw te maken heeft. Ik heb niets meer te zeggen. Ik wil een advocaat. Ik zeg niets meer tot ik mijn advocaat heb gesproken, hoort u me?’

‘Verhoor gestaakt om vijftien uur vijftien,’ zei Jacob en hij zette het opnameapparaat uit.

‘Wanneer mag ik mijn huis weer in? Mia is van streek, ze moet naar huis.’

‘Uw huis wordt later vandaag vrijgegeven. Ik zal u op de hoogte houden.’

Gina dacht aan al het bewijs dat ze hadden. Maar ze hadden niet voldoende om Sanderson in staat van beschuldiging te stellen. Hij had gelijk: hij had een waterdicht alibi voor de tijd waarop zijn vrouw was vermoord, maar er was iets met hem. Ze bleef maar aan Melissa’s verwondingen en littekens denken. Hoe had ze daar ooit mee kunnen instemmen? Het was een juiste beslissing om Mia te laten onderzoeken. Ze konden niet riskeren dat het meisje gevaar liep. Darrel keek haar strak in de ogen, zo strak dat ze de neiging had om weg te kijken. Maar ze wilde hem niet laten winnen en uiteindelijk keek hij weg.

‘Wil jij meneer Sanderson uitleggen wat er verder gaat gebeuren?’ vroeg Gina aan Jacob.

‘Ja, chef.’

Ze moest door met het onderzoek. Ze zou Wyre naar Sandersons broer sturen om uit te leggen wat ze gingen doen. Terwijl Jacob de vragen van Darrel beantwoordde, kon zij mooi alles in werking zetten om het medisch onderzoek van het meisje te regelen. Zodra ze de deur van de verhoorkamer achter zich dichttrok, pakte ze haar telefoon uit haar zak en drukte ze op het nummer van Devina. Als haar vermoedens werden bevestigd, zou Mia niet met dat monster mee naar huis gaan.
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Gina pakte een chocoladereep uit haar bureaula en begon haar e-mails te lezen. Bernard had de plaats delict vrijgegeven en hij had ook bevestigd dat hij naar de middagbespreking zou komen. Verder schreef hij dat de patholoog kopieën van de autopsiefoto’s had doorgestuurd. Ze scrolde verder. Briggs had haar gemaild om te zeggen dat Annie van de afdeling Communicatie bij de bespreking zou zijn en dat zij en Briggs nauw zouden samenwerken aan de persberichten. Het laatste mailtje kwam van Devina. Ze schreef dat Darrel Sandersons broer en dochter bij haar waren en dat de arts was gekomen voor het medische onderzoek.

Ze stopte met chocola eten toen ze voor de zoveelste keer de aantekeningen over de plaats delict doorlas. Vervolgens verliet ze haar kantoortje om naar de meldkamer te gaan, waar een team van vier agenten de eerste bellers te woord stond en waar O’Connor zat te werken met zijn koptelefoon op. Ze zag dat hij luisterde naar de telefoontjes die naar hem waren doorgestuurd. De nieuwe foto’s hingen op het bord. Er ging een rilling door haar heen toen ze de foto’s van de autopsie bekeek.

‘Wat denk je tot nu toe?’ vroeg Briggs die haar van achteren naderde.

‘Het lijkt heel eenvoudig. We hebben een verdachte: haar minnaar Jimmy die geen alibi heeft. Ze had hem net gedumpt en hij kon niet zonder haar. Lijkt voor de hand liggend. En dan hebben we Darrel Sanderson.’ Ze liep naar zijn foto op het bord en wees. ‘Zijn vrouw is langdurig mishandeld, lang voordat Phipps ten tonele kwam. Ik heb nog nooit zoiets gezien. Maar hij heeft een alibi. Hij zat op dat moment in de pub. Hij kan het niet hebben gedaan.’

Ze keek naar de foto aan de andere kant van het bord en concentreerde zich op een close-up van de borsten van mevrouw Sanderson. Vele lagen littekens en een verse wond. ‘Dit is haar jarenlang aangedaan. Iemand die dit kan doen moet wel gevaarlijk zijn. Haar man bleef zeggen dat ze overal mee had ingestemd. En ik heb Bernards bijgewerkte aantekeningen van de plaats delict nog eens bekeken.’

‘En?’

‘Het lijkt erop dat ze veel dronk. Er is een aantal wijnflessen in de recyclebak gevonden en er stond een leeg glas op het aanrecht. Er is een hoog percentage alcohol in haar bloed aangetroffen. Ik denk dat ze dronk om hieraan te ontsnappen,’ zei ze met een knik naar de foto’s.

Briggs kwam een stapje dichterbij en ging naast haar staan. ‘Het is fijn om even met je te praten, ook al zitten we midden in deze akelige zaak.’ Hij glimlachte.

Ze keek hoe hij zijn hand door zijn haar haalde en zijn iets scheef zittende das rechttrok. Het was voor het eerst dat hij er zo onverzorgd uitzag. ‘U ziet er moe uit.’

‘Tja, zo gaat dat als je met persoonlijke problemen kampt.’

Ze schraapte haar keel en verplaatste haar blik van Briggs naar het bord. ‘Phipps heeft ons een paar namen van vrienden van Darrel gegeven. De enige die ik heb weten op te sporen is Robert Dixon. Hij was samen met Darrel in de pub op de avond van de moord. We moeten die anderen ook spreken.’

Briggs was even stil en keek de andere kant uit. ‘Was het een leuke vakantie?’

‘Ja. Dank u wel voor het vragen.’

Ze stonden er onbeholpen bij.

‘We gaan straks naar het appartement van Phipps voor een huiszoeking.’

Briggs draaide zich om en liep weg. ‘Hou me op de hoogte. Ik zie je later bij de bespreking.’

Ze luisterde naar zijn wegstervende voetstappen in de gang en zuchtte diep. Hij had het er duidelijk moeilijker mee dan zij. Een paar maanden van gescharrel in het geheim, dat was eigenlijk alles geweest. Een soort onenightstand die te lang had geduurd. Ze keek op haar horloge en belde Devina. Ze moest weten wat er uit het medische onderzoek was gekomen.
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Darrel stond voor zijn huis te kijken naar de politieman die tegen de gevel stond geleund. Hoe durfden ze hem niet toe te laten in zijn eigen huis en hem te laten wachten? Hoe durfden ze hem te vragen naar zijn seksleven met Melissa… hoe dúrfden ze? Hij wilde de smeris een trap verkopen en balde zijn vuisten. Hoe durfden ze zijn dochter bij hem weg te houden voor verder onderzoek? Hij had verdomme een alibi!

Politiebeveiliging noemden ze het. Hij hoopte maar dat Mia niet bij vreemden terecht zou komen. Hij had gesmeekt dat ze bij Alan en Cerys mocht blijven, zijn broer en schoonzus. Zij zouden wel voor haar zorgen. Zijn broer was een goede kandidaat daarvoor. Hij had ten minste een smetteloos leven geleid. Hij had al twintig jaar dezelfde baan, zijn vrouw was verpleegster en ze hadden net verteld dat ze na jarenlang proberen in verwachting waren van hun eerste kindje. Hij had geluk dat ze gerespecteerde burgers waren, want anders had hij Mia naar zijn bemoeizuchtige moeder moeten brengen en hij wilde niet dat zijn dochter in die miezerige aanleunwoning in het centrum van Bromsgrove moest blijven. Alan en Cerys hadden tenminste een mooi huis.

Hij keek naar de agent die een boterham uit zijn auto haalde en tegen de gevel ging zitten. Zijn mooie huis, omringd door afzetlint van de politie; hij wilde het wegrukken en naar binnen stormen. Wat zouden de buren wel niet denken? Hoe lang zou het duren voordat een van die brave borsten van verderop aanbood om voor hem te bidden of een zelfgebakken hartige taart kwam brengen? Wat hem betreft mochten ze oprotten met hun gedachten, gebeden, medeleven, taarten en de hele rataplan. Hij wilde er niets mee te maken hebben. Hij wilde het allemaal weg hebben.

De politieman draaide zich naar hem toe. ‘Kan ik u helpen?’ riep hij door de tuin.

‘Nee. Dit is mijn huis. Ik kom straks terug,’ antwoordde hij, waarna hij in de gehuurde auto stapte. Zijn eigen auto was in beslag genomen voor onderzoek. Hij had ook moeten vragen wanneer hij díé terugkreeg. Hij deed het handschoenenkastje open en haalde de prepaid telefoon eruit. Hij had een oproep van Rob gemist, dus moest hij hem terugbellen.

Zijn hart roffelde terwijl hij de telefoon hoorde overgaan. ‘Kom op, Rob. Opnemen.’

‘Hoe gaat-ie?’

‘Slecht. Afschuwelijk zelfs. Ze hebben Mia meegenomen. Ze is nu bij mijn broer Alan, maar ik weet niet wat er met haar gaat gebeuren. Ik kan nu niet bij hem logeren en die eikels laten me niet in mijn eigen huis. Ze hebben mijn dochter! Dat was niet de bedoeling.’

‘Dat had ook niet mogen gebeuren. Hebben ze gezegd waarom?’

‘Nee.’ Hij staarde uit het raampje naar de agent voor zijn huis. Hij wist donders goed dat die geslepen inspecteur de blauwe plekken niet zou negeren. Helemaal nu ze de verwondingen op Melissa’s lichaam hadden ontdekt, maar dat ging Rob niks aan.

‘Nou, ze kunnen je niet bij haar weg houden. Je hebt toch niets verkeerds gedaan?’

Darrel hield de telefoon iets bij zijn oor vandaan en voelde zijn spieren aanspannen. Hij wilde schoppen en stampen. Hij wilde de voorruit eruit trappen. ‘Nee, het zal allemaal wel goed komen.’

‘Wie heeft haar meegenomen?’

‘De Kinderbescherming. Inspecteur Harte, zo heette de politievrouw. Zij heeft de opdracht gegeven. Gore trut.’ Hij had nog steeds moeite met de blik die ze hem op het einde van het interview had gegeven, waardoor hij had weggekeken.

Het was stil aan de andere kant van de lijn. ‘Hou je haaks. Je komt er wel doorheen en dan komt alles op zijn pootjes terecht. Je moet sterk zijn voor Mia. Ga vanavond maar in een hotel slapen, eet wat en probeer rustig te blijven. Ik spreek je gauw.’ Rob hing op.

Darrel startte de motor. Hij kon niet naar zijn broer en hij wilde niet de hele dag in de pub zitten. Een hotel was inderdaad de enige optie. Hij reed naar Redditch. Misschien kon hij nog ergens een kop koffie drinken voordat hij incheckte, voor het geval ze hem nog belden om te zeggen dat hij naar huis kon. Hij was liever in zijn eigen huis, sliep liever in zijn eigen comfortabele bed. Rob had gelijk, hij moest gewoon rustig blijven en dan zou hij zijn dochter wel terugkrijgen. Melissa was tenslotte degene die aan de drank was. Hij had haar vaak genoeg gewezen op haar woede wanneer ze die op het kind richtte. Dat zou hij de politie vertellen. En hij zou niet meer boos op zijn dochter worden nu dat overspelige wijf er niet meer was.
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Dan streek zijn dunner wordende, zwarte vettige haar achterover en ging in de erker tegenover Rob zitten.

‘Thee?’ vroeg Selina die naar hem toe liep. Ze wist dat Rob naar haar wiegende billen keek als ze langs hem liep en dus liet ze ze extra bewegen. Het was uitgesloten dat hij nog aan andere vrouwen kon denken, daar zou ze wel voor zorgen. Ze was het schoolvoorbeeld van de vrouw die ze allemaal begeerden, smetteloos, huiselijk, goed gevormd en goed verzorgd. Haar keurige steil gemaakte haar viel mooi over haar schouders. De kapper aan wie Rob zoveel geld betaalde, was elke cent waard. Ze wist precies hoe ze haar man bij zich moest houden. Als er iemand achter hem aan zat, maakte diegene geen schijn van kans.

‘Thee, heerlijk, Selina. En een van die mooie cakejes van je.’

‘Natuurlijk. Hoe is het in de gemeenteraad?’

‘Het is maar werk. Ik zit het gewoon uit tot ik met pensioen kan,’ antwoordde Dan.

Ze verliet de kamer en drukte haar oor weer tegen de deur. Gewoonlijk kwam Dan niet zomaar midden op de dag langs. Haar hart ging tekeer. Er was iets aan de hand, maar haar echtgenoot vertelde haar niets. Wat hield hij nu weer voor haar achter?

Ze haastte zich naar de keuken en kwam snel terug met een dienblad met thee. ‘Suiker?’ vroeg ze, terwijl ze vooroverboog om de thee uit de porseleinen theepot te schenken. Ondertussen hield ze de gezichtsuitdrukking van haar man in de gaten. Hij verried niets.

‘Twee klontjes graag. Ik hou van lekker zoet,’ antwoordde Dan.

Het enige wat ze ooit had gewenst was een goede echtgenote zijn, met een mooi huis en twee lieve kinderen. Ze was overal in geslaagd.

‘Twee klontjes. Geniet ervan. Ik ben in de naaikamer als jullie me nodig hebben. Ik heb nog wat werk te doen.’

Rob nam een slok thee. ‘Dank je, lieve. We redden ons wel, je kunt gaan.’

Ze leunde over hem heen en gaf een kus op zijn slaap voordat ze vertrok. Opnieuw bleef ze buiten de deur staan luisteren. Als ze haar niets wilden vertellen, moest ze wel afluisteren.

Ze hoorde hun gedempte stemmen, maar kon amper een woord verstaan. Eén naam hoorde ze echter duidelijk een paar keer voorbijkomen.

Inspecteur Harte. Dat was dus de nieuwe obsessie van haar echtgenoot. Ze hoorde de bank kraken toen Dan opstond. Binnen een paar tellen zat ze in haar naaikamer een van haar jurken om te zomen.
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Gina stak de sleutel van James Phipps in het sleutelgat en Jacob, O’Connor, Wyre en twee andere agenten liepen achter haar aan naar binnen. ‘Hij heeft ons in ieder geval zijn huissleutel gegeven,’ zei ze toen ze in de stikdonkere gang stond en een paar blauwe handschoenen aantrok. Ze voelde langs de muur en vond het lichtknopje. Op de vloer lag versleten bruin tapijt. Phipps had duidelijk niet zoveel geld als Darrel Sanderson. Een kras in het rauhfaserbehang toonde dat de muur meermaals was overgeverfd. Er kwam een beetje blauw doorheen, dan perzikkleur en dan pas de crèmekleur die er nu op zat. Ze duwde de eerste deur open die leidde naar een kleine gangkast waar de boiler, een strijkplank en een stofzuiger in stonden.

Ze liep door en deed de volgende deur open. ‘Hier is de slaapkamer,’ zei ze terwijl ze naar binnen ging.

‘Wij bekijken de andere kamers,’ zei Jacob die gevolgd werd door een deel van het team. Wyre bleef bij Gina.

De slaapkamer was spaarzaam ingericht. Een tweepersoonsbed en twee nachtkastjes waren de enige meubels. Links van hen bevond zich een ingebouwde kledingkast. Het grote raam was bedekt met condens en schimmel. Ze probeerde zich voor te stellen wat Melissa hiervan had gevonden. Misschien was ze dol op hem, maar misschien wilde ze niet leven in deze omstandigheden. Melissa was geld en een luxe leven gewend. Haar huis had vier slaapkamers en drie badkamers. Jimmy had alleen maar een schimmelig flatje met één slaapkamer en tochtende raamkozijnen in de aanbieding. Ze hoorde een briesje door het kapotte ventilatierooster in de hoek van de kamer fluiten. Er hingen geen gordijnen, en hoewel zijn crèmekleurige sprei frisgewassen rook, was hij te klein en lag hij slordig op het bed. De matrasbeschermer was losgekomen van het matras. Ze staarde naar het bed. Had hij daar gelegen en gefantaseerd dat de muur van kussens naast hem Melissa was?

Gina stapte naar voren en pakte een verfrommelde foto van het nachtkastje. Toen ze hem uitvouwde zag ze dat het een close-up van Melissa was waarop ze er gezond en stralend uitzag. Ze glimlachte flauwtjes naar de camera terwijl ze met een hand het haar uit haar gezicht streek. Ze zag er tevreden uit in zijn bed. Gina stelde zich voor dat hij iedere avond voor het slapengaan naar de foto keek en dan aan haar dacht in haar huis, in haar bed, naast haar man. Was het hem allemaal te veel geworden? De wetenschap dat ze elke nacht nog steeds met haar man doorbracht terwijl hij hier lag te verpieteren in zijn eentje?

‘Dat is nogal een intieme foto, chef,’ zei Wyre naast Gina.

‘Klopt. Ze ziet er toch heel gelukkig uit in deze benauwde, vochtige kamer. Dat was de blik waarmee ze hem op zeker moment heeft aangekeken terwijl ze naast hem lag, in dit bed. Ze heeft haar kleren nog aan.’ Gina keek nog eens goed naar de foto, op zoek naar iets op de achtergrond, wat er nu niet was. Hetzelfde crèmekleurige behang als in de gang was het enige wat ze zag. Ook de sprei was hetzelfde, maar Melissa zag er heel anders uit dan de laatste keer dat ze haar had gezien, op de autopsietafel, met haar ingewanden eruit. Een flits van Melissa’s lichaam ging door haar gedachten, vastgebonden aan een keukenstoel, levenloos, met blauw koord om haar nek. ‘We zijn op zoek naar blauw koord, gescheurde spijkerstof of spijkerbroek, zijn telefoon, en alles waaruit blijkt dat hij op de hoogte was van forensisch bewijs, zoals overalls, handschoenen, haarnetjes, schoenhoezen.’ Ze rommelde door de lade van het nachtkastje en vond zijn telefoon boven op een geopend pakje condooms. Ze pakte hem op en liet hem samen met de oplader in een bewijszakje vallen dat ze verzegelde.

Daarna liep ze naar het nachtkastje aan de andere kant van het bed, naast de muur van kussens, terwijl Wyre alle spijkerbroeken die ze kon vinden in bewijszakken deed. ‘Geen van deze broeken is gescheurd,’ riep ze over haar schouder.

‘Blijf zoeken, het kan ook een klein scheurtje zijn. Neem ze hoe dan ook allemaal mee.’

Toen ze de la opendeed, zag ze een paar doosjes liggen naast een beertje met I LOVE YOU op zijn buik geborduurd. In de doosjes zaten een gouden ketting, een paar oorbellen en een armband. ‘Ze kon de cadeaus natuurlijk nooit mee naar huis nemen, daarom liet ze ze hier achter. Wil je deze spullen ook verzegelen en meenemen?’

‘Doe ik, chef. Hij heeft erg veel spijkerbroeken. Ik heb er al zes ingepakt en dat is nog maar het begin.’

Gina knielde op de grond en keek onder het bed. Niets. Net zo opgeruimd en leeg als de rest van de slaapkamer. Ze liep de kamer uit en ging naar zijn woonkamer annex keuken. Deze kleine flat was zijn wereld. Een versleten maar comfortabel uitziende tweezitsbank vulde bijna de hele zithoek. Aan een muur hingen posters van zijn theaterstukken. Wachten op Godot, Een midzomernachtdroom, Pygmalion en nog vele andere. Hij had flink carrière gemaakt in de hoofdstad. Waarom was hij dan teruggekomen naar Warwickshire, als hij al zo lang in Londen werkte? Was hij teruggekomen om Melissa op te zoeken? Was hij teruggekomen om haar te stalken nadat ze weer contact hadden gelegd via Facebook? Was hij een arme kunstenaar die tussen de verschillende producties door honger leed? Bijna twintig jaar lang had hij in Londen aan zijn carrière gewerkt en op een dag besloot hij terug te gaan naar het kleine Cleevesford. Hij mocht van geluk spreken als hij hier een amateurtoneelgroep vond. Misschien was hij op zoek naar verandering en vond hij lesgeven een nieuwe uitdaging. Misschien wilde hij dicht bij Melissa zijn, wetend dat ze haar man nooit zou verlaten als hij niet in de buurt was om druk op haar uit te oefenen. Maar ze had geweigerd Darrel Sanderson te verlaten. Was Jimmy daarom geflipt?

Er zaten koffiekringen op de tafel en de kleine tv was een beetje stoffig, maar voor de rest zag de kamer er best netjes uit. Eenvoudig, maar netjes. O’Connor bekeek de keukenkastjes, waarin alleen eenvoudig servies en levensmiddelen stonden. Jimmy had een paar conservenblikken en wat pakjes noedelsoep in huis.

Gina liep naar de klaptafel en zag het script en het repetitieschema liggen waar hij over had verteld tijdens het verhoor. Het repetitieschema waar hij aan zou hebben gewerkt op de avond van de moord op Melissa.

Ze bladerde het door en zag dat hij keer op keer Melissa’s naam had geschreven en weer doorgekrast. Ze draaide de pagina om. Hij had zo hard gekrast dat hij door vier pagina’s heen had gedrukt en de tafel eronder had beschadigd. Was hij het appartement uit gelopen? Had hij gewacht tot Melissa’s echtgenoot naar de pub was gegaan? Hadden zijn handen getrild van jaloezie terwijl het plan om haar te vermoorden vorm kreeg? Ze hadden de dag ervoor immers ruzie gemaakt. Drama was zijn leven. Was zijn hang naar drama doorgesijpeld naar zijn privéleven?

‘Neem dit allemaal mee,’ zei ze, wijzend op de papieren. Had Jimmy een forensische overall en blauwe waslijn in zijn auto verstopt? Misschien hadden ze wel vaker ruzie en was hij dit altijd al van plan geweest als ze niet meer met hem verder wilde. Al deze vragen gingen door Gina’s hoofd. Ze herinnerde zichzelf eraan dat hij motief en gelegenheid had. Hij was slim. Hij had waarschijnlijk veel research gedaan voor alle rollen in de toneelstukken. Misschien had hij nu wel zijn eigen script geschreven en vond hij zichzelf een groot acteur tijdens het verhoor. Ze hadden nog geen rond voorwerp, waslijn, overall of kapotte spijkerbroek gevonden, maar hij was een slimmerik; hij zou het script goed in de gaten houden.

Smith kwam binnen.

‘Iets in zijn auto gevonden?’ vroeg Gina.

‘Niets vreemds.’

Ze hield de telefoon in het bewijszakje omhoog. ‘Ik wil dat deze zo snel mogelijk wordt uitgelezen,’ zei ze, waarna ze hem aan O’Connor gaf.

Ze konden Jimmy maar tot negen uur de volgende ochtend vasthouden zonder Briggs te vragen om een verlenging van de hoofdcommissaris. Vóór die tijd wilde ze de zaak rond hebben.

‘Ik heb een spijkerbroek in de hoek van de meterkast gevonden, chef. Er zit een scheur in.’

Gina’s hartslag versnelde terwijl ze de spijkerbroek bekeek die Wyre omhooghield. ‘Dit heeft voorrang. Zorg dat Keith hem zo snel mogelijk krijgt. Misschien hebben we een match met de vezel die op Melissa’s lichaam is gevonden.’
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Nadat Gina alles wat ze wist aan het team had verteld, knikte Briggs naar Annie van Communicatie. Ze schreef iets op. Daarna glimlachte hij zelfs toen hij iets in haar oor fluisterde.

Briggs zag er bijna gelukkig uit en Gina was bijna blij voor hem. Annie was alles wat zijzelf niet was. Ze straalde; ze zag er gezond, knap en altijd goed verzorgd uit. Haar lichtbruine haar glansde en golfde over haar schouders. Gina’s eigen gehate krullenbol had nog nooit geglansd. Ze had geen tijd om het elke dag steil te maken en te modelleren. Annie droeg make-up, die haar een paar jaar jonger maakte en ervoor zorgde dat ze er fris uitzag.

Gina keek naar de e-mail die op haar telefoon was binnengekomen. Hij was van Devina Gupta. Darrel Sandersons dochter was onder voogdij van zijn broer Alan en diens vrouw Cerys geplaatst zolang het onderzoek duurde.

Annie begon te praten en alle aandacht ging onmiddellijk naar haar. Ze had besloten dat het van algemeen belang was dat er een nieuwe persverklaring werd afgelegd omdat ze iemand hadden gearresteerd. Ze wist dat Jimmy’s naam voorgoed bezoedeld zou zijn als ze niet genoeg bewijs konden verzamelen om hem te veroordelen of als het ernaar uitzag dat hij het niet had gedaan. Maar de pers was hongerig en zeurde om nieuws over de arrestatie. Een moord in Cleevesford was natuurlijk sensationeel.

‘Hoe zit het met het bewijsmateriaal dat we op de plaats delict hebben verzameld, Bernard?’

‘De waslijn is van een veelvoorkomend merk. Ligt in bijna elke groothandel, supermarkt of marktkraam van het land. Het wordt massaal geproduceerd en krijgt dan de verpakking van de betreffende verkoper. Wat betreft het kleine monster dat overeenkomt met een forensische overall: die dingen kun je bij heel veel online-winkels kopen.’

‘Maar als we een verdachte vinden bij wie we een dergelijke aankoop in de browsergeschiedenis aantreffen, of als we de rest van het beschadigde pak vinden, dan is dat aanvullend bewijs. We hebben het stompe voorwerp waar mevrouw Sanderson mee is geslagen ook nog niet gevonden,’ voegde Gina eraan toe.

Bernard boog voorover en tuurde naar zijn aantekeningen. Zijn grijze baard hing op de tafel. ‘Er zijn geen vingerafdrukken aangetroffen, geen voetafdrukken en geen handafdrukken.’

Gina liet haar schouders hangen. Ze had op meer gehoopt. ‘Dus degene die dit heeft gedaan was meer dan voorbereid. Je hoeft maar naar een detectiveserie op tv te kijken en je weet al waar je rekening mee moet houden. We hebben te maken met mensen die verstand van zaken hebben. Nog iets anders?’

Hij leunde weer achterover en draaide het uiteinde van zijn baard om zijn wijsvinger. ‘We hebben een laptop en een computer meegenomen. Beide worden geanalyseerd. Ik weet dat het kostbaar is, maar ik heb er spoed op gezet omdat het om een moord draait. Het zal fijn zijn om te weten wat de Sandersons online uitspookten, en wat ze misschien hebben gekocht. De inhoud van hun beddenlades is ingeboekt als bewijsmateriaal en doorgestuurd naar het forensisch instituut. Dat is nu ingevoerd in het systeem. Zoals we al weten, is bevestigd dat de tang is gebruikt om mevrouw Sanderson mee te verwonden. Er is alcohol in haar bloed aangetroffen, waardoor we kunnen aannemen dat ze niet helemaal nuchter was op de avond van de moord. De uitslag van het lab over het spermamonster is binnen en het vertoont geen overeenkomsten met het DNA-materiaal dat we bij James Phipps hebben afgenomen.’

‘Meneer Sanderson heeft in zijn verklaring gezegd dat hij eerder die dag met zijn vrouw had gevreeën,’ zei Gina. ‘Van hem moeten we nog een DNA-monster nemen.’

Ze luisterde naar Bernard, die verderging met zijn verhaal. Daarna vertelde Wyre over hun bezoek aan de Angel Arms. Er bestond geen twijfel over dat Sanderson de hele avond met zijn vriend Rob in de pub was geweest; de beelden van de beveiligingscamera konden dat bevestigen. Het was ook bevestigd dat Jimmy in zijn auto had geslapen voor The Eagle in Crabbs Cross op de nacht van vrijdag 13 april. Op de beelden zag je hem laat op de avond naar zijn auto strompelen en daar tot vroeg in de ochtend blijven. Voor de avond van de moord op Melissa had hij echter nog steeds geen alibi.

‘Is Jimmy’s telefoon al uitgelezen?’

‘Ja, chef,’ antwoordde Wyre. ‘Op donderdagavond heeft hij haar een paar keer gebeld, maar zij nam niet op, waarna hij haar berichtjes begon te sturen. De berichtjes begonnen om negentien uur. De volledige transcriptie is in het systeem te vinden, maar ik zal de laatste hier voorlezen. Hij schreef: “Ik kan het niet aanzien dat je de rest van je leven bij die man blijft!” Dat was de laatste. Eerder heeft hij een aantal berichten gestuurd van dezelfde strekking. Toen we de geheime telefoon van mevrouw Sanderson controleerden, konden we die berichtjes niet terugvinden. Ze moet ze hebben gewist nadat ze ze had gelezen.’

‘Ik zal thuis de volledige transcriptie lezen. Bedankt voor alle informatie. Heeft iemand nog iets toe te voegen?’

O’Connor keek op. ‘Alleen dat Sanderson weer drie keer heeft gebeld. Hij wil terug naar huis en we kunnen hem niet veel langer tegenhouden.’

‘Weet je zeker dat we alles hebben wat we nodig hebben, Bernard?’

‘Ja. Alle monsters zijn naar het lab gebracht en al het bewijsmateriaal is ingeboekt.’

‘Dan moeten we hem weer toelaten in zijn huis. Smith, wil jij degene die daar de wacht houdt terugroepen en Sanderson laten weten dat hij weer naar huis kan?’

Smith knikte.

‘En blijf dingen nalopen. O’Connor, Wyre, ik wil dat jullie Jimmy nog een keer samen ondervragen. Vraag hem naar de berichtjes aan Melissa. Neem het repetitieschema met haar naam overal erop mee, draai de duimschroeven aan. Als hij het was, heeft hij het uitgebreid gepland.’

‘Ja chef,’ antwoordde Wyre.

Er werd steeds harder gekletst terwijl iedereen weer verderging met zijn taak. Briggs stond op en liep met Annie mee.

Gina vroeg zich af of ze de media zouden bespreken en dan misschien nog samen iets zouden drinken. Maar dat ging haar niets meer aan. Ze moest terug naar haar kantoortje en zich op Melissa’s verleden storten.
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Ellie ritste haar jas dicht en trok haar zwarte muts tot vlak boven haar ogen. Het beloofde een lange nacht te worden. Ze sprintte langs de rand van de tuin en verschool zich achter een boom. Daarna verborg ze zich in een schuilhoekje in de heg en rilde. Overdag had de zon geschenen en was het warm geweest, maar de nachten waren fris en vochtig. Ze keek omhoog naar de sterren en zag de Grote Beer. Dat was het enige sterrenbeeld dat ze herkende. Becky had het haar aangewezen toen ze een paar maanden geleden op vakantie waren in Combe Martin. Ze waren ’s nachts naar de top van de Hangman Hills gelopen zodat Becky een time-lapsefilmpje van de sterren kon maken. Ze herinnerde zich dat ze het koud had gehad en wilde dat Becky opschoot. Ze wilde terug naar de gehuurde caravan en zich opwarmen met een kop warme chocolademelk.

Het licht in de woonkamer ging aan. Er ging een kleine rilling langs haar ruggengraat toen ze hem de kamer in zag komen en hij op een stoel voor de televisie ging zitten. Gelukkig waren de gordijnen open. Blijkbaar zag hij het nut er niet van in ze dicht te doen; het huis lag zo afgelegen en werd alleen maar door bomen omringd. De buren woonden een eindje verderop en de achterkant van het huis werd afgeschermd door het bos. Vol bewondering bekeek ze het huis. In tegenstelling tot haarzelf had hij goed geboerd in de afgelopen jaren. Zou zij een beter leven hebben gehad als hij er niet was geweest? En als ze haar studie had afgemaakt, zouden de mensen in de kunstwereld haar dan serieus hebben genomen? Zou ze beter betaalde opdrachten hebben gekregen? Maar in plaats van haar doel na te streven had ze zitten zwelgen, had ze de flashbacks in elkaar gepuzzeld om de beelden vervolgens proberen uit te wissen met liters drank.

Rillend kroop ze naar voren om beter zicht te hebben. Zijn vrouw kwam de woonkamer in en ging tegenover hem zitten. Hij wenkte haar.

Haar telefoon begon te trillen. Snel trok ze hem uit haar zak. Het was Becky. Ze drukte de oproep weg en schreef haar een berichtje.

 

Ik kom zo naar huis. Er is iets tussen gekomen. Leg het later wel uit. Xx

 

Ze moest Becky vertellen dat ze hem had gevonden. Dat ze hem was gevolgd van de pub naar zijn huis en dat ze nu precies wist waar hij woonde. Becky was gisteren achterdochtig geweest toen ze laat thuis was gekomen, maar Ellie had de moed niet gehad om haar te vertellen wat er was gebeurd. Becky had gemerkt dat ze ontwijkend deed, maar Ellie kon het haar niet vertellen, nog niet.

Zijn vrouw ging weg en kwam terug met een borrel. Het water liep Ellie in de mond. Wat zij wel niet overhad voor zo’n glas drank. Iets sterks en warms dat door haar slokdarm gleed waardoor haar lichaam zich ontspande op de lekkere bank met Becky’s arm om haar heen; het leek net echt. En daarna zou ze er nog een nemen. Eentje zou niet genoeg zijn. En daarna zouden de onthutsende puzzelstukjes waar haar herinneringen uit bestonden op komen zetten en haar nog meer in de war brengen, totdat ze nog een borrel nodig had om ze te verdringen. Wat was begonnen als een poging zichzelf te helen, zorgde ervoor dat oude wonden weer werden geopend. Niet alleen werden de wonden opengereten, er werd geprikt in het vlees, gesneden tot ze niet meer tegen de pijn kon.

Toen haar aanvaller zich omdraaide, deed ze een paar stappen naar voren. Een van de grootste voordelen van het feit dat de buren niet dichtbij woonden, was dat ze zich geen zorgen hoefde te maken dat iemand haar zou zien. Ze hoefde zich alleen maar voor hem te verbergen. Ze kwam nog dichterbij en zag dat zijn vrouw tegen hem aan leunde, vragend om aandacht, maar hij duwde haar van zich af. Toen Ellie nog een stap deed, floepte er een felle lamp aan waardoor ze ineens helemaal in het licht stond, midden op het gazon.

Ze rende naar de zijkant van het huis en bukte, happend naar adem. Het bloed suisde door haar lichaam en bonkte in haar hoofd. Ze zat gevangen tussen de voortuin en de achtertuin. Als ze terugging zoals ze was gekomen, zou hij haar zéker zien. Als ze doorliep naar de achtertuin kon ze ontsnappen via het hek en door het bos rennen tot ze veilig was. De tranen stroomden over haar wangen en drupten van haar kin terwijl ze iets wegslikte wat leek op haar hart dat via haar keel probeerde te ontsnappen. Ze werd misselijk en zakte op de grond, haar benen waren als rubber door een paniekaanval. Ze moest naar de achtertuin, ze moest een sprint trekken.

Met haar rug tegen de muur trok ze zichzelf omhoog tot ze rechtop stond en een stap kon zetten. En nog een. Ze hoorde niets dan haar eigen hartslag in haar oren. Een pijnscheut ging door haar borst. De pijn was terug. Had ze een hartaanval? Ze nam een hap adem. De pijn was bekend, vroeger had ze hem vaak gevoeld, toen ze nog dronk. Destijds was drinken het enige geweest wat de pijn kon veroorzaken en verzachten. Adem diep in, vermaande ze zichzelf, en schiet op. Hup.

Ze rende de zijkant van het huis voorbij en kreeg het achterhek al in zicht. Nu! Half struikelend rende ze door de achtertuin, dwars door een bloembed vol onkruid. Ze voelde haar rechterenkel iets verdraaien, maar er floepte weer een lamp aan. Ze negeerde de pijn en rende door naar het hek. Ze tastte naar het slot, het was een schuifje.

‘Wat doe jij in mijn achtertuin?’ bulderde de stem toen de achterdeur openvloog. Ze schoof het slotje open, ging door het hek en strompelde de duisternis in.

De bladeren en struiken kraakten onder zijn voeten toen hij sneller dan verwacht op haar afliep. Het enige wat ze nu nog kon doen was zich verstoppen totdat hij wegging.

‘Waar ben je?’ zong hij plagerig. Hij begon te lachen. ‘Ik zag je strompelen, dus je kunt niet ver zijn. Waarom was je bij mijn huis? Kom eens tevoorschijn, kom maar.’

Zijn stemgeluid bracht haar rechtstreeks terug naar die avond. In de kroeg leek hij nog zo’n gewone vent. Ze had hem vertrouwd toen ze het drankje had aangenomen. Nu huilde ze terwijl ze dichter naar een boomstronk schoof, in de hoop dat hij haar niet zou zien. Al die fragmenten van nachtmerries die ze in de loop der jaren had gehad kwamen weer tevoorschijn bij het horen van zijn stem. Dat ze achter in een auto lag. Dat hij op haar neerkeek, tegen haar schreeuwde. Dat hij haar dwong zich om te draaien in de kleine ruimte. Een snik ontsnapte haar.

‘Ik kom dichterbij. Ik vraag me af wie je bent. Hou je van verstoppertje spelen? Ik wel. Ik ben dol op verstoppertje.’

Ze hield haar adem in toen ze hem de andere kant uit hoorde lopen. En toen piepte haar telefoon. Een berichtje van Becky.

 

Bel me. Ik maak me zorgen om je.

 

Als een speer kwam hij op haar af. Ze stond op en hobbelde verder in een poging te ontsnappen, maar hij kwam snel dichterbij. Happend naar adem met haar hart in haar keel dacht ze aan Becky. Wat hield ze van haar. Ze wilde gewoon thuis zijn in hun gezellige flatje, in Becky’s armen praten over hun toekomst… maar in plaats daarvan werd ze achtervolgd door de man die haar geest al jaren kwelde.

‘Ga weg!’ riep ze, terwijl ze zo snel mogelijk voort hobbelde ondanks de pijn in haar enkel.

‘Ik ga winnen.’ Hij pakte haar capuchon beet en trok haar naar achteren.

‘Nee!’

Hij sleepte haar naar het huis.

‘Help!’ riep ze toen ze de Grote Beer door de bomen heen zag.

‘Niemand hoort je!’ schreeuwde hij.

De pijn straalde uit vanaf haar neus toen ze de eerste klap ontving. Het bos werd zwart toen ze de tweede kreeg.
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Zondag 15 april 2018

 

Gina zat een mueslireep te eten terwijl ze het document over Melissa op haar computer opende. Er werd op de deur van haar kantoortje geklopt en Jacob kwam binnen.

‘Ben ik iets misgelopen?’ vroeg hij.

‘Nee. O’Connors vrouw heeft vandaag niets gebakken. Deze heb ik zelf meegenomen, als ontbijt.’ Ze nam nog een hap en scrolde door het document. ‘Wil je een hapje?’ vroeg ze. Ze stak de reep uit naar Jacob.

‘Nee hoor, chef. Ik probeer minder zoete troep te eten, maar dit werk helpt niet echt mee.’

Gina lachte en at het laatste stukje reep op waarna ze de wikkel oprolde en in de vuilnisbak gooide. ‘Ik ook. Mijn goede voornemens duren doorgaans tot de volgende ochtend, wanneer mevrouw O weer een vers baksel aan O’Connor meegeeft. Ik zou ook wel wat minder mogen eten en een paar kilootjes kunnen missen,’ zei ze, terwijl ze heen en weer schoof op haar stoel. Dat was gelogen. Sinds ze het had uitgemaakt met Briggs at ze thuis bijna niets en had ze moeite iets naar binnen te werken. Zelfs op haar all-inclusive vakantie was ze geen grammetje aangekomen.

‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik het zeg, chef, maar u bent de laatste tijd nogal stil. Is alles wel goed?’

‘Alles prima deluxe. Goed, waar was ik? We zouden gaan kijken naar Melissa’s leven buitenshuis.’ Ze ging verder met het lezen van de informatie over Melissa en ontweek ondertussen de bezorgde blik van haar collega. ‘O, zeg alsjeblieft dat we toestemming hebben gekregen om Jimmy’s voorarrest met twaalf uur te verlengen.’

‘Daarom ben ik hier. De hoofdcommissaris vindt dat we genoeg hebben om hem langer vast te houden. Ik kwam Briggs tegen in de meldkamer en hij vertelde het me. We kunnen hem tot negen uur vanavond hier houden.’

‘Mooi zo. Op dit moment is hij nog steeds onze meest aannemelijke verdachte.’ Gina bleef naar beneden scrollen. ‘Verdomme. We zullen moeten opschieten.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes en leunde voorover om naar haar beeldscherm te turen. ‘Ik zie dat Wyre de gegevens van Melissa Sanderson heeft bijgewerkt. Zo te zien woont haar moeder in Kings Norton. We moeten haar spreken, om Melissa beter te leren kennen. Misschien heeft ze met haar moeder gepraat, haar dingen in vertrouwen verteld. Wil je haar bellen? Als ze thuis is, ga ik even bij haar langs.’

‘Zal ik doen. Ik was van plan om samen met O’Connor Darrels vrienden na te gaan, diegenen die door Phipps zijn genoemd.’

‘Goed plan. We moeten weten waar zij zich onderling mee bezighouden. Ik neem Wyre wel mee als ik Annabelle Hewson ga bezoeken. Misschien weet zij wel wie haar dochter iets aan wilde doen.’

‘En ik zal blijven graven in de informatie van Phipps. Ik zal het laten weten wanneer we iets tegenkomen.’ Jacob glimlachte naar haar en liep haar kantoortje uit.

Afgezien van Suzanna Barker, Jimmy Phipps en haar man Darrel zag Melissa niet veel mensen. Hopelijk kon haar moeder hun meer informatie geven, want dat hadden ze dringend nodig.

Gina’s telefoon begon te rinkelen. ‘Inspecteur Harte.’

‘Inspecteur Harte, kunt u mij vertellen of James Phipps langer wordt vastgehouden en ondervraagd over de moord op Melissa Sanderson?’

Ze leunde voorover in haar stoel. ‘Met wie spreek ik?’

‘Lyndsey Saunders van de Warwickshire Herald. De mensen hebben het recht om te weten of ze gevaar lopen en wij hebben de plicht het nieuws te brengen, vooral als de mensen in gevaar zijn.’

‘Dit telefoonnummer wordt gebruikt voor politieonderzoek. U moet de afdeling Communicatie hebben en dat weet u maar al te goed. Belt u alstublieft niet weer naar dit nummer want dan verstoort u het onderzoek door de lijn bezet te houden.’ Met een klap gooide ze de hoorn erop.

Wyre klopte aan en kwam binnen. ‘Jacob had het over een bezoekje aan de moeder van Melissa.’

‘Klopt. Pak je jas, we gaan naar Birmingham.’
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Gina reed naar Kings Norton in Birmingham.

Ondertussen staarde Wyre uit het raampje, verzonken in haar eigen wereld tot de wolkenkrabber in zicht kwam.

‘Wanneer heb je Annabelle Hewson gesproken?’ vroeg Gina.

‘Gisteren. Sanderson had haar al gebeld. De vrouw was erg van slag en wilde niet veel zeggen. Ze vroeg wanneer de begrafenis zou zijn. Ik heb haar uitgelegd dat we nog steeds bezig waren met het onderzoek en dat we, vanwege de omstandigheden rond Melissa’s dood, haar lichaam nog niet vrij konden geven. Maar ik geloof niet dat er ook maar iets bij haar binnenkwam. Arme vrouw.’

Gina stopte bij een kruispunt en keek naar een moeder met drie jonge kinderen die de straat overstaken. ‘Arme vrouw, inderdaad. Is er ook een meneer Hewson of een vader?’

‘Nee, en mevrouw Hewson is nooit hertrouwd. Meneer Sanderson heeft verteld dat Melissa’s vader haar en haar moeder had verlaten. Ik weet niet wat er precies gebeurd is. Misschien wil mevrouw Hewson ons er meer over vertellen.’

Paula Wyre keek weer uit het raam.

‘En hoe is met jou?’ vroeg Gina.

‘Hetzelfde,’ antwoordde Wyre. ‘Ik ga nog maar af en toe bij mijn vader langs. Hij is nog steeds dezelfde racistische en seksistische klootzak die hij altijd al was, maar hij wordt fanatieker. Hij doet nu mee aan extreemrechtse protestmarsen en voert campagne. Ik blijf zo veel mogelijk bij hem uit de buurt.’

‘Klinkt afschuwelijk. Goed van je dat je jezelf op de eerste plaats zet. En hoe gaat het met George?’

‘Heel goed. We zijn nu drie maanden samen. Hij blijft maar vragen waarom ik hem niet aan mijn ouders voorstel. We zijn altijd bij hem thuis. Zijn moeder is heel lief, we eten daar vaak. Zijn neefjes en nichtjes zijn dol op me. Ze vinden me een coole detective. We spelen vaak diefje met verlos en hebben dan de grootste lol.’ Ze was even stil en begon op de nagel van haar pink te bijten. ‘Ik denk erover om het contact met hem te verbreken.’

‘Met je vader?’ vroeg Gina, terwijl ze naar de weg bleef kijken. Het was voor de verandering wel eens prettig om aan de problemen van een ander te denken, en Paula en zij waren redelijk goed bevriend geraakt sinds de laatste zaak waar ze samen aan hadden gewerkt.

‘Ja. Ik mag hem niet en ik vind het erg dat ik het zeg, maar mijn vader is een hufter. Hij zou George of een van mijn andere vrienden die niet wit of niet hetero zijn nooit accepteren. Verder denkt hij dat mijn carrière in de weg staat van mijn zogenaamde plicht als vrouw om me voort te planten. In welke eeuw leven we in godsnaam? Ik weet niet eens of ik me ooit wel wil voortplanten. Er zijn al veel te veel mensen op de wereld en we maken de planeet kapot.’ Ze zweeg. ‘Ik denk dat ik van George hou.’

Glimlachend zocht Gina naar een plekje om te parkeren. ‘Dan zou ik maar zuinig op hem zijn. Wat kan jou je vader schelen? Je eigen geluk is belangrijker.’ Met haar handen stevig om het stuur geklemd overdacht ze wat Wyre haar net had verteld. Haar vader zag niet hoe goed zijn dochter was in haar werk.

‘Bedankt, chef. En hoe zit het met uw mysterieuze man?’

Gina parkeerde vlak voor de wolkenkrabber waar mevrouw Hewson in woonde. ‘Die is er niet meer. Ik denk dat ik gewoon niet toe ben aan een serieuze relatie en hij werd me veel te serieus. Misschien later een keer. Goed. Laten we eens gaan kijken of mevrouw Hewson ons wijzer kan maken over de moord op haar dochter.’
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Zweetdruppels parelden op Gina’s voorhoofd. ‘Ik ben nu al kapot. Ik hoop dat de lift snel wordt gemaakt. Die arme mensen die hier wonen moeten dit elke keer doen als ze de deur uit zijn geweest,’ zei ze, toen ze eindelijk via de trap de twaalfde verdieping hadden bereikt.

‘Ga een keer met me mee naar de sportschool,’ galmde Wyres stem door de betonnen gang. Het was niet voor het eerst dat ze dat voorstelde.

‘Nooit,’ reageerde Gina lachend.

De voordeur van Annabelle Hewsons flat was ooit groen geweest, maar was nu matgrijs met groene vlekken waar de verf er nog niet was afgebladderd. Gina rilde en klopte aan. Er hing een vochtige kilte in het gebouw.

‘Wie is daar?’

‘Inspecteur Gina Harte en hoofdagent Paula Wyre, mevrouw. We hebben u eerder gebeld.’

De vrouw schoof de ketting van de deur en deed open. Een donkere flat lag achter haar. Haar verwarde witte haren hingen voor haar met mascara bevlekte gezicht. Alle deuren naar de gang stonden open, maar elke kamer was in duisternis gehuld. De vrouw liet de deur openstaan en slofte over het versleten tapijt naar de achterste kamer. Gina slikte toen de geur van ammoniak op haar keel sloeg. Terwijl ze achter de vrouw aan liepen zag Gina dat er vloeistof uit een gebroken toiletpot op een badmatje lekte dat ooit roze was geweest. Alle gordijnen waren gesloten. Ze kon wel zien dat het niet helemaal goed ging met mevrouw Hewson.

‘Ik ben al een paar dagen niet echt uit bed gekomen. Het is net alsof alles tot stilstand is gekomen,’ zei de vrouw met een zwaar Birminghams accent. Ze leidde hen naar de woonkamer waar ze konden gaan zitten. ‘Willen jullie iets drinken? Ik heb alleen maar thee.’

Gina schudde haar hoofd. ‘Fijn dat u ons wilde spreken, mevrouw Hewson. We wilden het even met u hebben over uw dochter, Melissa Sanderson. Ten eerste onze oprechte deelneming.’

‘Ik krijg de rillingen als ik die naam hoor, Sanderson. Ze is een Hewson.’

‘Hoezo?’ vroeg Gina.

Wyre haalde haar notitieboekje tevoorschijn en begon te schrijven.

‘Ik heb altijd het beste voor mijn meisje gewild. We waren altijd met z’n tweetjes, totdat hij verscheen met al zijn geld. Hij leek charmant, in haar ogen althans. Vanaf het moment dat ze hem ontmoette was ze altijd bij hem, ze is zelfs een poosje bij hem in Londen gaan wonen. Hij is hier maar één keer geweest.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Ik weet wat jullie denken. Jullie denken: ik snap wel waarom ze een keurige jongeman niet meeneemt naar zo’n krot, maar het is hier niet altijd zo geweest. Ik deed heel erg mijn best. Ik had twee baantjes, probeerde het hier netjes te houden met het beetje geld dat ik verdiende, wat niet veel was. Ik had alles voor haar over. Werkte mezelf kapot voor haar, en als dank kreeg ik mijn kleindochter bijna nooit te zien. Moet je me nu zien. Deze hele flat is het gevolg van wat ik ben geworden. Een nietsnut. En mijn dochter is er niet meer.’ De vrouw pakte een blik zwaar bier dat naast de bank op de grond stond en nam een slok.

Gina liet zich op de bank zakken. ‘Wanneer was de laatste keer dat u uw dochter hebt gezien?’

‘Met kerst kwam ze langs. Met een kaart en deze pantoffels,’ antwoordde ze en ze wees naar de vuile pantoffels die ze droeg. Waarschijnlijk waren ze ooit lila geweest.

‘En sindsdien niet meer?’

‘Ze belde me om de twee, drie weken. Voornamelijk om te kijken of ik nog leefde. Maar ik heb nooit gedacht dat ik voor háár leven hoefde te vrezen. Ik kan haast niet geloven wat er met haar is gebeurd.’ De vrouw barstte in tranen uit en nam een grote slok uit het blik.

‘Zal ik een kop thee voor u maken, mevrouw Hewson?’ vroeg Wyre terwijl ze al overeind kwam.

‘Nee. Ik wil geen thee. Ik wil antwoorden. Was hij het?’

‘Over wie hebt u het, mevrouw?’ vroeg Gina.

Wyre ging weer zitten.

‘Haar man. De man die elke beweging van haar in de gaten hield. Ik ben ervan overtuigd dat het zijn schuld was dat ze nooit langskwam. U had haar met Kerst moeten zien. Ze zat de hele tijd op haar horloge te kijken en onrustig te doen daar op die stoel waar u nu zit. Ze was hier maar een kwartiertje en toen ging ze er alweer vandoor. Als ik belde was het altijd alsof ze haast had, alsof ze niet vrijuit kon praten. Ik wist wel dat hij er niet bij was, maar ze wil niet… ze wilde niet dat ik haar vragen stelde. Een maand geleden hebben we ruzie gemaakt.’ De vrouw veegde met de mouw van haar wijde trui haar vochtige ogen af.

‘Waar ging die ruzie over?’

‘Ik zei tegen haar dat ze haar eigen leven kon leiden, vrij kon zijn als ze bij hem wegging. Ik zei dat ze recht had op een deel van het geld van het huis en dan een nieuw leven zou kunnen beginnen. Dit zei ik al jaren tegen haar, maar ik denk dat ze eindelijk voor zichzelf op durfde te komen, alleen deed ze dat tegenover mij in plaats van hem. Ze ging helemaal door het lint. Zei dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien en dat ik een domme koe was die van niks wist.’

Gina schoof heen en weer op haar stoel. ‘Dat klinkt wreed. Hoe zit het met haar vader?’

‘Ze verweet me dat ik haar nooit had verteld wie haar vader was. Ik wilde haar niet vertellen dat hij een of andere lulhannes was waar ik een onenightstand mee heb gehad. Ik had hem opgepikt in een nachtclub in de stad. Hij was getrouwd. Ik ben hem nog een paar keer tegengekomen en besloot toen dat ik niets met hem te maken wilde hebben.’

Gina keek even naar Wyre. ‘Weet u zijn naam nog?’

‘Billy Quinton. Het heeft geen zin om hem op te zoeken, want hij is al jaren dood. Ik zag de overlijdensadvertentie in de krant. Eigenlijk was hij niet echt een rotzak. Waarschijnlijk had ik het hem wel moeten vertellen, hem de gelegenheid moeten gunnen een vader te zijn, maar dat heb ik niet gedaan en zo is het nu eenmaal. Melissa nam het me kwalijk dat ik haar niets vertelde. Ze nam het me kwalijk dat ik haar echtgenoot niet mocht. Ze nam het me kwalijk dat ik geen ambitie had, dat ik me krampachtig vastklampte aan lullige baantjes, maar zo gaat het nu eenmaal. Maar ik zou er alles voor overhebben om haar terug te krijgen. Ik zou het goedmaken. Ik weet niet hoe, maar het zou me lukken. Ik heb ongelooflijk veel spijt. Ik had tegen Billy moeten zeggen dat hij een dochter had, maar daar zal ik mee moeten leven,’ vertelde de vrouw terwijl een traan over haar wang droop.

‘Het spijt me dat ik u dit allemaal moet vragen in deze verschrikkelijke tijd, maar heeft ze het ooit over ene James Phipps gehad?’

Ze snoot haar neus en keek hoofdschuddend op. ‘Niet dat ik me kan herinneren. Toen ze nog op school zat had ze wel een vriendje dat James heette. Of dat dezelfde is, weet ik niet. Hoe gaat het nu verder met mijn kleindochter?’

‘Zij verblijft op dit moment bij de broer van meneer Sanderson, zolang het onderzoek nog gaande is.’

‘En wie is die Phipps?’

‘Hij was de geliefde van uw dochter. Ik hoopte dat ze u over hem had verteld.’

De vrouw leunde voorover. ‘Ze vertelde nooit iets. Het enige verschil dat ik merkte was dat ze meer voor zichzelf op durfde te komen, wat ze op mij botvierde, zoals ik al heb verteld. Ze was de afgelopen maanden veranderd, ze was minder passief. Ze bleef maar zeuren om informatie over haar vader. Maar nu zal ze het nooit weten, hè?’

‘Dank u wel, mevrouw Hewson. Hier is mijn telefoonnummer voor het geval dat u nog iets bedenkt. En hier is ook het telefoonnummer van slachtofferhulp. Zij kunnen u helpen. U hoeft dit niet alleen te dragen,’ zei Gina.

Ze stonden alle drie op. De vrouw snikte, struikelde bijna en hield zichzelf overeind door op Gina te steunen. Gina legde haar arm over de schouders van de vrouw, die haar hoofd tegen haar borst legde en huilde.

‘Dank u wel. Ik zal ze bellen. Zo kan het niet doorgaan, toch?’ zei ze, terwijl ze het bierblik omhooghield. Ze liet Gina los en dwong zichzelf te glimlachen.

‘Bel me alstublieft als u iets bedenkt. We zullen degene vinden die uw dochter dit heeft aangedaan.’

Toen ze door de betonnen gang naar het trappenhuis liepen, hoorden Gina en Wyre hoe ze de deur weer op de ketting deed.

‘Dat was niet makkelijk, chef,’ zei Wyre die aan de lange afdaling begon.

‘Nee. Jeetje, moet je zien hoe laat het al is. We kunnen Jimmy maar tot negen uur vanavond vasthouden. Laten we maar snel teruggaan.’
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Het gebonk van het bloed in haar hoofd werd steeds luider. Rood, alles was rood en donker en – au, hij prikte haar. Ellie gilde.

‘Zie je wel, ik zei toch dat ze nog leefde. Ze was buiten westen door jouw pillen. Ze heeft vast heerlijk geslapen,’ zei iemand.

Een pijnscheut ging van haar staartbeentje tot midden in haar rug. Haar neus, wat was er met haar neus? Haar hoofd deed ontzettend veel pijn. Ze keek omhoog en toen zag ze hun gezichten. Het was ochtend. Met een wazige blik keek ze naar het raam. Ze voelde opnieuw een pijnscheut. De kleine vrouw staarde haar met open mond aan, alsof ze iets wilde zeggen. Het leek alsof ze haar slordige haar al weken niet had gekamd, waardoor de krullen in elkaar klitten en klonten vormden. In een ander leven zou Ellie graag haar portret hebben geschilderd. Ze zag er helemaal verfomfaaid en gekweld uit.

‘Wat heb je gedaan? We hadden gisteravond de politie moeten bellen,’ bleef de vrouw herhalen. Ze morste limonade uit een glas in haar trillende handen terwijl ze een slok probeerde te nemen.

Ellie wilde opzij schuiven zodat er niet op haar werd gemorst, maar het koord dat om haar armen en benen zat belemmerde dat. Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar hij sloeg haar met de rug van zijn hand tegen haar pijnlijke neus. Ze proefde bloed achter in haar keel toen ze terugzakte op de keukenvloer.

De man pakte haar gebonden armen beet en sleurde haar door de gang. ‘Sta daar niet zo te kijken. Pak haar benen vast!’ riep hij.

De jammerende vrouw sloop naar haar toe en reikte naar haar benen. ‘Laat me dit niet doen. Het spijt me, echt.’ Ze kreeg rode vlekken in haar gezicht toen haar ogen die van Ellie ontmoetten.

‘Wat? Stel je verdomme niet zo aan. Gewoon tillen wanneer ik het zeg. Nu.’

De vrouw reageerde niet.

‘Ik zei nú. Kom op.’

De huilende vrouw deed wat er van haar werd gevraagd.

‘Laat me gaan. Help me. Ik weet dat u me geen pijn wilt doen.’ Ellie wist dat ze de meeste kans op ontsnapping maakte door zich op de vrouw te richten. Haar jack en trui waren omhooggekropen en ze voelde het tapijt over haar blote huid schuren terwijl ze haar slappe lichaam half tilden en half sleepten door de gang, naar een kleine zitkamer. De kamer zag er amper bewoond uit. Er hing niets aan de muur, er stonden geen beeldjes op de schoorsteenmantel, geen boeken of tijdschriften in de kast. Ze hield haar hoofd opzij om het bloed uit haar neus te laten lopen en zag een nette stapel dozen staan waarop ZITKAMER 2 stond.

‘Pak eens een doek. Hoor je me? Sta me niet zo aan te gapen en help me.’

Ellie kermde toen hij haar optilde en op de bank liet vallen. Elke keer dat ze inademde ging er een pijnlijke steek door haar neus. Als ze uitademde vormden zich belletjes in het bloed die uit elkaar barstten en over haar gezicht dropen.

‘Kijk dan. Dat stomme wijf verpest onze nieuwe bank nog.’

‘Ze bloedt. Wat heb je in godsnaam met haar gedaan?’

‘Waarom denk je dat ik dat heb gedaan? Ze is gevallen. Ze is een insluiper. Ze stond in onze tuin door onze ramen naar binnen te kijken. Waarschijnlijk wachtte ze tot we naar bed gingen zodat ze ons kon beroven of aanvallen. Leuk hoor, dat je mij de schuld geeft terwijl dit stuk stront hier degene is die fout zit. Schiet op en haal die doek voordat de bank onder het bloed zit. Dat wil jij toch ook niet? Van bloed op de bank word ik ontzettend kwaad.’

De vrouw schudde haar hoofd toen ze Ellies blik ontmoette. ‘We moeten de politie bellen. Daar is het niet te laat voor. We hebben gewoon onszelf verdedigd, meer niet.’

‘Kijk eens goed naar haar. We kunnen de politie niet bellen. We hebben de politie niet nodig. We kunnen dit heus zelf wel op een beschaafde manier oplossen.’

‘Laat me alsjeblieft gaan,’ zei Ellie. ‘Bel de politie, alsjeblieft.’

De vrouw begon weer te snikken en verbrak het oogcontact met Ellie, waarna ze naar de keuken rende.

Hij had haar precies waar hij haar hebben wilde, en dat wist ze. Ze had het hem jaren geleden al gemakkelijk gemaakt door vol vertrouwen een drankje van hem aan te nemen. Hij had ‘zorgeloosheid’ van haar afgepakt. Hij had heel veel van haar afgepakt, maar ze had geen idee wat hij deze keer van haar zou wegnemen.

‘Ik ken je ergens van.’ Hij keek haar aan, tilde haar haar op en draaide haar gezicht opzij. ‘Ben je teruggekomen voor meer?’ fluisterde hij, terwijl hij naast haar ging zitten en over haar voorhoofd streelde. ‘Je bent veranderd. Wat is er met je mooie haar gebeurd?’

Ze kneep haar ogen dicht toen hij haar nek begon te strelen en de rits van haar jack opentrok.

‘Maak je geen zorgen. Je ziet er wel een stuk minder verzorgd uit dan de laatste keer dat we elkaar zagen.’

‘Laat me gaan.’

‘Waarom zou ik dat doen? Zodat je naar de politie kunt rennen en zeggen dat ik je iets heb aangedaan? Ze zouden je toch niet geloven.’

Ze wist dat hij gelijk had. Het was veel te lang geleden om iets te bewijzen, maar ze had ook gezien, bij andere gevallen van misbruik in het verleden, dat als één iemand het meldde er vaak ook anderen naar voren kwamen. Ze was misschien niet de enige die hij had aangevallen en verkracht. Mensen zoals hij waren als roofdieren. Ze had al die jaren veel gelezen over dit type man, en hij paste helemaal in het plaatje. Hij gedroeg zich arrogant en zelfingenomen tegenover vrouwen. Mensen zoals hij hielden het niet bij één keer.

‘Toen ik je zag bij de Angel, daar in het hoekje, herkende ik je meteen. Je hebt je haar dan wel afgeknipt en je bent iets aangekomen, maar ik zou je overal herkennen. Ik wist wel dat we elkaar weer zouden ontmoeten en kijk eens aan. Hier zitten we nu.’

Hij had geweten dat zij het was. En ze was er nog wel zo zeker van geweest dat hij haar niet had herkend.

‘Dus je moest me weer opzoeken? Vond je het zo fijn met me?’

Ze leunde naar voren en spuugde een mondvol slijm en bloed naar zijn gezicht. Het kwam bij zijn ooghoek terecht.

Hij veegde het weg met de rug van zijn hand. ‘Zoiets ja,’ antwoordde ze. Hij hield haar dan wel gevangen, maar hij zou haar niet breken.

Hij greep haar bezwete haar vast en sloeg met zijn andere hand in haar gezicht. Toen hij zijn gezicht dichter bij het hare bracht, moest ze bijna kokhalzen van de geur van oude koffie en whisky. ‘Als je dat nog eens doet, zullen we heel veel plezier beleven aan het ophalen van herinneringen aan die zomernacht. Vijfentwintig jaar was lang wachten.’

‘Welke zomer? Waar heb je het over?’ vroeg de verfomfaaide vrouw die de kamer binnenkwam en de man een theedoek aangaf.

‘Vertel het haar!’ riep Ellie, terwijl het bloed uit haar neus stroomde.

‘Ja, vertel het me.’

‘Schatje. Ga even liggen. Ik zie dat je gestrest bent. Als ik klaar ben met haar kom ik boven met een kop kamillethee.’

‘Ik ben niet moe.’

‘Maar je bent nog niet beter. Dit is niet goed voor je.’

‘Ik wil weten wat er is gebeurd toen ik vijfentwintig jaar geleden ons overleden kindje in mijn buik had. Ik kreeg die zomer een miskraam en jij liet me in de steek. Je liet me in Londen achter zonder iets te zeggen. Ik kende daar niemand. Jij was…’

Ellie begon te kronkelen om zichzelf los te krijgen. ‘Hij heeft me verkracht. Het was op 14 augustus 1993. Hij is een afschuwelijke, enge verkrachter. Waar was jij? Thuis, verdrietig door het verlies, terwijl hij in de Angels was, me drogeerde en daarna verkrachtte. Hij zei dat hij een student uit Londen was die voor de zomer naar huis was gekomen.’

Natalie begon te huilen. ‘Is dat waar?’

Hij leunde over Ellie heen. ‘Met leugens kom je nergens.’ Hij stond op. Legde zijn handen op de schouders van zijn vrouw en keek haar in de ogen. ‘Ik heb niets gedaan van wat zij beweert. Hoe zou ik iemand kunnen verkrachten? Heb ik jou ooit pijn gedaan? Ik zorg voor je terwijl je ziek bent. Ik ben er altijd voor je. Deze vrouw is gek. Moet je haar zien. Maar je hebt het recht de waarheid te weten. Destijds viel ze me ook al lastig, en laatst zag ik haar in de pub. Ze zat me weer te beloeren. Ik dacht dat ze weg zou zijn als we hier weer kwamen wonen, maar ze was er nog. En ze begon me meteen weer te stalken. Maar ik zal zorgen dat ze ons leven en wat wij samen hebben niet kan verpesten. Ik hou van je, hoor je me? En ik heb niemand verkracht.’

Natalie wendde zich af en veegde haar tranen weg. Ze keek naar de bloederige theedoek in zijn hand. ‘Ik weet niet wat ik moet geloven.’

Hij gaf haar een tedere kus. ‘Jawel. Je hebt me nodig. Ik heb jou nodig. Ga maar naar boven en naar bed. Ik handel dit af en dan kom ik straks met iets te drinken voor je.’

Het gezicht van de vrouw vertrok. Ze barstte in huilen uit en knikte.

‘Laat me niet alleen met die psychopaat!’ riep Ellie.

Maar de vrouw liep al naar de trap.

‘Ze luistert toch niet naar je. Ze heeft me nodig. Weet jij hoe dat is, om nodig te zijn?’ Zijn wijsvinger streek langs haar hals tot die bleef rusten op haar ketting. De helft van een hartje. Zij droeg de ene helft, Becky de andere. ‘Mooi. Dus er is wel iemand die jou nodig heeft. Iemand die wacht tot je thuiskomt. Klopt dat?’

Ellie staarde hem aan en weigerde iets te zeggen. Op dat moment begon haar telefoon te trillen. Hij leunde naar voren, reikte diep in haar zak, betastte haar voordat hij de telefoon tevoorschijn haalde. ‘Becky met een hartje. Je bent verliefd op Becky. Ik vraag me af wat Becky nu denkt. Is ze een vriendelijk type? Woont ze dichtbij? Waar woont Becky? Misschien ga ik even langs om te kijken hoe het met haar is. Ziet ze er lekker uit?’

Er gleed een traan over haar wang. Ze probeerde zich weer los te wurmen, maar ze was zo stevig vastgebonden met haar handen achter haar rug en haar enkels aan elkaar vast, dat ze onmogelijk los kon komen. ‘Als je bij haar in de buurt komt dan…’

‘Dan wat?’

Ze keek weg.

‘Dat dacht ik.’

De stoere buitenkant die ze dagelijks aan de mensen toonde, begon in rap tempo af te brokkelen. Ze voelde paniek opkomen. ‘Help. Laat me gaan. Help me!’

‘Hou je kop. Je weet wat er gebeurt als je gaat schreeuwen en gillen.’

Ze deed haar mond open om te antwoorden, maar het lukte niet. Een beeld schoot haar te binnen. Gekraak, heen en weer, in een auto. Ze kon haar ogen niet opendoen. Ze voelde iets bewegen. Het nummer ‘All that she wants’ klonk door haar hoofd. Ze herinnerde zich dat ze de tekst alleen maar kende tot de derde regel.

‘Help!’ Ze moest weg zien te komen, bij hem vandaan.

Hij sloeg haar. ‘Niemand komt je helpen.’

Hij had toen ook tegen haar gezegd dat niemand haar zou helpen. Het was net alsof het allemaal opnieuw gebeurde. Alles kwam terug, zo helder als wat. Ze zaten achter in een auto op de parkeerplaats van de Angel Arms. Ze herinnerde zich waarom ze niet kon roepen toen ze mensen uit de pub zag komen na sluitingstijd. Ze rook weer de geur van leer en olie. Hij had een stuk zeemleer waar je de ruiten mee schoonmaakte in haar mond gepropt. Haar hart ging tekeer. Ze zou niet gaan gillen of schreeuwen. Ze wilde niet weer een prop in haar mond, nóóit meer. Ze zou wel een manier vinden om te ontsnappen. Zijn vrouw, Natalie, zij zou haar redding worden. Ze had een sprankje medeleven in haar ogen gezien.

‘Laat me alsjeblieft Becky bellen.’

‘Geen sprake van.’ Hij pakte de telefoon en opende het bericht. ‘Becky zegt dat ze van je houdt en vraagt zich af waarom je niet thuis bent gekomen. Ze smeekt je om te bellen. Ik antwoord haar wel.’ Grijnzend las hij zijn eigen bericht voor. ‘Heb oude vriend ontmoet in de pub en heb een paar glazen op. Heb op hun bank geslapen. Hou van je.’

‘Alsjeblieft, verstuur dat niet,’ zei ze huilend. Maar het was al te laat. Hij had al op ‘verzenden’ gedrukt. Nu zou Becky denken dat ze weer aan de drank was.

Er kwam onmiddellijk een berichtje terug. ‘Zeg alsjeblieft niet dat je alcohol hebt gedronken. Zeg me waar je bent. Ik ben niet boos. Ik kom je halen.’

Hij liet de telefoon vallen en ging erop staan. ‘Drankprobleempje?’

Ellie snikte toen hij de kamer uit liep. Nu dacht Becky dat ze zich had laten vollopen, maar Becky wist ook dat ze altijd naar huis zou komen. Ze zou nooit de hele nacht wegblijven, laat staan de hele volgende dag. Ze had wel eens een terugval gehad, maar ze was altijd naar huis gekomen. Nu zou Becky wel weten dat er iets helemaal mis was.

Hij kwam terug met twee glazen en een halve fles whisky. ‘Laten we ons weerzien vieren met een vloeibaar ontbijt.’ Hij schonk het rijke amberkleurige vocht in een glas en hield dat onder Ellies kin.

‘Ik wil niet!’ riep ze.

Maar hij goot het meteen in haar open mond. Hoe meer hij erin goot, hoe meer ze het wilde. Algauw dronk ze gretig alles wat hij in haar mond goot. Het laatste wat ze zich herinnerde was dat ze in slaap viel op een ongemakkelijke bank in een warme kamer, terwijl ze elke gedachte aan verzet onderdrukte. Ze dacht niet eens meer aan hoe ze Becky moest uitleggen dat ze had gedronken.


29

 

 

 

 

 

 

‘Jullie kunnen me hier niet vasthouden, ik heb niets gedaan!’ riep Jimmy. Hij ging naar voren zitten, waarbij de stoel over de grond schraapte. Jacob leunde achteruit. Phipps advocaat legde een hand op de arm van zijn cliënt en fluisterde hem iets in zijn oor.

Gina gooide haar pen op tafel, leunde voorover en staarde hem aan. ‘Meneer Phipps. Ik zal het nog een keer uitleggen. Melissa Sanderson is op een verschrikkelijke manier om het leven gebracht. U hebt geen alibi en u hebt een motief en de middelen. We hebben de berichtjes gelezen en uw belgeschiedenis bekeken. Vlak voordat ze werd vermoord hebt u mevrouw Sanderson meerdere keren geprobeerd te bellen. Ze had tegen u gezegd dat ze bij haar man bleef. Dat zal u hebben gekwetst. De vrouw van wie u zoveel hield, weigerde haar man voor u te verlaten.’

Ze keek naar het zweet dat zich op zijn voorhoofd vormde en dat daarna op de tafel druppelde. Zijn handen begonnen te trillen. Hij haalde ze snel van tafel en ging erop zitten. Hij kon zijn trillende handen dan wel verbergen, maar de zweetdruppeltjes niet.

‘Hij was alles wat u niet was: een succesvol zakenman die haar en haar kind kon onderhouden. U had haar niet veel te bieden, niet zoveel als hij. U werd gek van jaloezie en kon haar afwijzing niet accepteren. U hebt gewacht tot hij uitging. Ze had in haar berichtjes aan u verteld dat hij uitging of naar de pub. Hij had een heel vaste routine. Ze liet u binnen, of niet? En u was voorbereid. Terwijl haar huilende kind boven lag te gillen, keek u hoe het leven uit haar wegebde onder uw handen. Heb ik gelijk, Phipps?’

Hij stond op en schopte daarbij de stoel om. ‘Jullie hebben geen idee. Hoe durven jullie dat allemaal te verzinnen. Hoe dúrft u. Ik heb dit niet gedaan en u hebt geen enkel bewijs!’

‘Ga zitten, meneer Phipps.’

Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en ging met tegenzin weer zitten.

‘We hebben uw appartement eens goed bekeken. Ik geloof u wat betreft het werk waar u mee bezig was. Maar u kon niet verder, of wel? U dacht de hele tijd aan haar en kon niet meer doorwerken.’ Uit de bewijsmap haalde ze een vel papier dat ze hadden meegenomen uit zijn appartement en ze legde het op tafel. ‘Dit is duidelijk het werk van iemand met een obsessie. U kreeg haar niet uit uw hoofd. U bleef haar naam steeds maar weer op uw werk schrijven totdat u zo doordraaide dat de pen waar u mee schreef de tafel beschadigde.’

‘Ik ben niet doorgedraaid en ik ben niet weggegaan uit mijn appartement.’ Hij nam een grote hap adem. ‘Meer zeg ik niet. Geen commentaar.’

De advocaat in zijn nette pak tuurde over de rand van zijn bril. ‘Mijn cliënt heeft al uw vragen beantwoord. Als u geen bewijs hebt dat mijn cliënt mevrouw Sanderson heeft vermoord, stel ik voor dat u hem onmiddellijk vrijlaat.’

Gina wierp een blik naar Jacob. Hij keek terug. Steunend op zijn ellebogen leunde Phipps over de tafel, met zijn hoofd in zijn handen. Tenzij ze bewijs konden aanvoeren, hadden ze nog maar een paar uur, en daarna zou Phipps weer op vrije voeten zijn. Wat ze tot nu toe hadden aan bewijs, zou nooit overeind blijven bij het OM. Dat wist ze en de advocaat wist dat ook. Ze keek op haar horloge, de tijd tikte door.

Had Phipps alle bewijs verwijderd en was hij er daarom zo zeker van dat ze niets zouden vinden, of had hij werkelijk niets te verbergen? Alle spijkerstof die ze in zijn appartement hadden gevonden was naar het lab gestuurd voor spoedanalyse. Keith had haar gebeld om te zeggen dat niets overeenkwam met de vezel die op de plaatst delict was aangetroffen, zelfs niet de kapotte spijkerbroek die ze in de meterkast hadden gevonden.

‘Ik zal u eens wat vertellen,’ zei hij.

Gina ging rechtop zitten in afwachting van wat Phipps zou gaan zeggen.

De advocaat fluisterde weer iets in zijn oor. ‘Geeft niet.’ De advocaat knikte. ‘Ik maakte me zorgen om haar. U moet haar man in de gaten houden.’

‘Waarom?’

Phipps grijnsde en leunde achterover. Hij genoot er blijkbaar van dat hij nu degene was die het gesprek leidde.

Gina snapte niet wat Melissa ooit in hem had gezien. Ze keek naar Jacob, die met zijn pen in de aanslag zat. ‘Vertel ons alles wat u weet, meneer Phipps.’

‘Als we vrijden wilde ze haar kleren nooit uitdoen. Ik heb één keer haar trui omhooggetrokken en toen werd ze ontzettend kwaad. Ik heb haar lichaam nooit gezien. Ik heb het wel gevoeld, onder haar kleren. Haar borsten waren helemaal ruw, alsof er littekens op zaten. Ze verborg iets en ze wilde er nooit over praten. We hebben een paar keer geprobeerd seks te hebben, maar daar kon ze niet tegen. Ze zei dat het een medische oorzaak had en dat het haar te veel pijn deed. Ik probeerde haar ervan te overtuigen dat ze ermee naar een dokter moest gaan. Maar ze wuifde zoals altijd mijn zorgen weg.’

Zijn beschrijving van littekens op haar borst kwam overeen met wat ze tijdens de autopsie hadden gezien. En naar aanleiding van wat de patholoog had verteld was het aannemelijk dat ze te veel pijn had om seks te willen. ‘Heeft ze ooit iets verteld over haar leven thuis?’

‘Ik probeerde het wel uit haar te krijgen, want ik wist dat er iets mis was. En daar had hij iets mee te maken, dat wist ik zeker. Ze heeft ooit iets gezegd, nadat we een paar weken wat met elkaar hadden.’ Hij staarde naar de muur achter Gina terwijl hij zijn gedachten op een rijtje probeerde te krijgen.

‘Ga door.’

‘Haar man. Ze zei dat hij haar steeds meer in de gaten hield sinds ze de kleine hadden gekregen. Ik weet dat ze het met me had uitgemaakt, maar dat was niet wat ze wilde. Ze durfde alleen niet bij hem weg te gaan en opnieuw te beginnen. Ze hield van me. Dat weet ik en ik zou het nooit hebben opgegeven. Ze was een slimme vrouw die de wereld veel te bieden had, maar hij wilde haar thuis houden, net als de vrouwen van zijn vrienden. Hij belde heel vaak, om haar in de gaten te houden. Ze zei dat hij niet altijd zo was geweest en dat hij was veranderd. Dat hij langzaam haar zelfvertrouwen afbrak, maar hij zou haar er niet onder krijgen.’

‘Zijn dit de vrienden van wie u ons eerder de namen hebt gegeven?’

‘Ja, en meer zeg ik niet. Geen commentaar.’

De advocaat zette zijn bril af en wreef in zijn vermoeide ogen. Daarna zette hij zijn bril weer op en zei opnieuw: ‘Tenzij u bewijs hebt tegen mijn cliënt, stel ik voor dat u hem vrijlaat.’

Gina sloeg haar notitieboekje dicht. ‘Handel jij het hier af?’ vroeg ze aan Jacob, voordat ze haar stoel naar achteren schoof. Ze hadden bijna geen tijd meer en ze had niets meer waar ze Phipps over kon uithoren.

Toen ze de verhoorkamer uit liep, zag ze O’Connor door de gang lopen met een stuk taart. Hij had de bodem van het gebak zo stevig tussen zijn onhandige vingers dat de vulling er aan de bovenkant uit kwam. O’Connor ving de vulling op met zijn mond. Het tl-licht weerkaatste op zijn glanzende hoofd. ‘We moeten het hebben over de relatie tussen Rob Dixon en Darrel Sanderson,’ zei Gina tegen hem.

‘Oké, chef,’ antwoordde hij, waarbij hij per ongeluk een gebakskruimel uitspuugde.

Ze keek op haar horloge. Er was iets wat ze nodig moest doen na de bespreking.
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Het huis was veel stiller nu Melissa en Mia er niet waren, maar dat zou allemaal veranderen zodra hij zijn dochter terug had.

Hij deed het licht in de keuken aan en staarde naar de afzuigkap. Daar stelde hij zich Melissa’s lichaam voor, slap hangend op de keukenstoel. Hij legde zijn handen om zijn nek en begon te knijpen om te weten hoe Melissa zich moest hebben gevoeld toen het leven uit haar werd geknepen. Hij bleef stevig knijpen en kreeg de behoefte naar adem te happen. Toen hij losliet zoog hij de muffe lucht in de keuken naar binnen. Ze had pijn geleden.

Hij liep door de donkere keuken naar de tafel en trapte tegen de stoel. Die viel om maar bleef heel. Hij ging er met zijn zware schoen op staan tot het stevige frame brak. Met een rood hoofd bleef hij op het hout stampen tot het niet meer op een stoel leek. Daarna stond hij te hijgen. Zijn conditie was beschamend slecht. Ziedend en hijgend pakte hij de beklede zitting op en smeet die door de keuken, tegen de deur van de voorraadkast. ‘Het was je verdiende loon, mevrouwtje.’ Hij ving een glimp op van zijn reflectie in de fluitketel. Zijn haar leek nog grijzer en zijn huid was asgrauw.

Alleen het gezoem van de ijskast was nog hoorbaar. Hij haalde er een fles bier uit en pakte de magnetische flesopener van de deur, waardoor een kleurrijke tekening op de grond viel. Het was een voetafdruk van Mia. Hij nam een slok bier, pakte de tekening op en liep ermee naar de woonkamer, waar hij in het donker ging zitten met de gordijnen dicht. Hij legde het plaatje van de voetafdruk weg en staarde naar de muur. Het had geen zin. Hij kon niet de hele avond in zijn eentje binnen zitten. Er was niets te doen en de geur van dood hing nog in het huis. Hij moest eruit. Hij haalde zijn telefoon uit zijn achterzak en belde de enige persoon met wie hij kon praten. ‘Rob, ga je mee een biertje drinken?’

‘Geen goed idee.’

‘Het is een verdomd goed idee. Mijn vrouw is net dood. Ik ben nog maar een paar minuten thuis en ik word nu al horendol. Ik kan hier niet gewoon gaan zitten en naar allerlei onzin op tv kijken. Ik weet nog niet eens wat er met Mia gaat gebeuren.’ Hij dacht aan zijn dochter bij zijn broer thuis. Elke keer als hij aan die inspecteur dacht, dan wilde hij haar de nek omdraaien. Hij liet het kussen los waar hij in had zitten knijpen.

‘Ze zal gauw naar huis komen. Ga maar vast een kindermeisje zoeken of zo. Dan heb je iets om je bezig te houden.’

‘Ik heb al contact opgenomen met een agentschap. Zodra ze naar huis mag, is alles geregeld.’ Darrel zweeg en luisterde naar de geluiden op de achtergrond bij Rob thuis. ‘Wie zijn er bij je?’

Het was even stil. ‘De vaste ploeg.’

Darrel pakte zijn bierflesje op en liep ermee naar het raam, waar hij zijn blik langs de oprit liet gaan naar de weg die naar Cleevesford leidde. Hij concentreerde zich op een auto die onder een lantaarnpaal aan de andere kant van de weg stond. Al zijn buren hadden opritten met genoeg ruimte om te parkeren. Het was onnodig om een auto langs de weg te zetten.

Hij rende naar de achterdeur en jogde langs de heg. Degene die in de auto zat had het heel druk met naar beneden kijken. Hij staarde in het donker en dwong de persoon in gedachten om op te kijken. En dat deed ze. Inspecteur Harte keek naar zijn huis. Hij bleef dicht bij de bomen staan, buiten haar blikveld. De vrouw die zijn dochter had afgepakt, had het lef om zijn huis in de gaten te houden.

‘Ben je er nog?’ vroeg Rob.

‘Ze is hier en ze kijkt naar mijn huis,’ zei hij toen hij door de achterdeur weer naar binnen ging.

‘Wie?’

‘Die inspecteur, Harte. Dat kreng dat mijn dochter heeft afgepakt. Die vrouw is puur vergif. Ze zal moeten boeten voor wat ze me heeft aangedaan.’ Hij dronk zijn fles bier in één teug leeg en zette het flesje met een klap op het aanrecht.

‘Je moet het huis uit. Ga je eerst opfrissen, trek schone kleren aan en wandel dan naar de Angel. Geniet van een avond uit. Zuip je een stuk in de kraag. En vergeet dat mens.’ Rob hing op.

Nadat hij had gedoucht en een schoon overhemd had aangetrokken, pakte hij zijn jasje en verliet hij het huis te voet. Hij keek niet meer achterom naar de auto en liep door naar Cleevesford.

 

‘Selina, breng ons iets te drinken. En een beetje snel, graag!’

Selina streek haar haren glad. Ze haastte zich naar binnen. Er hing een meetlint over haar schouder en ze droeg een dienblad met glazen. Rob dimde het licht in de kamer en Bruce deelde de kaarten uit terwijl hij aan zijn sigaar trok. ‘We blijven hier de hele avond kaarten, lieve. Wij allemaal.’

Ze knikte en glimlachte terwijl ze zich afvroeg waar ze op zaten te broeden.

‘Je kunt nu wel naar boven gaan om te naaien, als je wilt. Ik roep wel als we je nodig hebben. Is je nieuwste creatie al af?’

‘Bijna. Nog een paar laatste steekjes.’ Ze leunde voorover en drukte een kus op Robs wang. Ze wilde hem door elkaar schudden en vragen waarom hij haar nog steeds niet genoeg vertrouwde om haar te vertellen wat er aan de hand was.

‘Dan heeft voor elkaar gekregen waar ik om gevraagd heb. Iedereen is nu geregistreerd voor de gemeentebelasting.’ Hij gaf iedereen een papiertje. ‘Gebruik deze informatie wijs. Onthoud het adres en verscheur het papier daarna. Laat het niet ergens slingeren.’

Selina rekte haar hals om te kunnen lezen wat er op de papiertjes stond, maar het had geen zin. Iedereen borg het papiertje snel op voordat ze de kans had iets te lezen.

Ben bekeek zijn kaarten en trok een gezicht. ‘Dit is doorgestoken kaart, met deze hand kan ik niet spelen.’

‘Kom op. Ik heb het gevoel dat ik vanavond ga winnen,’ zei Rob met een brede grijns. Hij legde het kaartje dat inspecteur Harte aan Darrel had gegeven op de avond dat Melissa was vermoord midden op de tafel. Hun nieuwste lid pakte het glimlachend op.

Terwijl Rob elke speler een extra kaart uitdeelde, keek hij iedereen afzonderlijk even indringend aan. ‘De hoogste bieder wint. Selina, laat je ons even alleen?’

Opnieuw werd ze buitengesloten. Ze bleef dralen in de gang. Wéér die inspecteur Harte, dacht ze bij zichzelf. Boos liep ze de trap op naar haar naaikamer.
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Gina zat onderuitgezakt op de bijrijdersstoel te kijken naar Darrel die langs de bomen in de berm naar het voetpad liep. Algauw was hij helemaal uit zicht. Ze stapte uit en legde haar aantekeningen over de zaak op de achterbank om ze thuis nog eens te bestuderen.

Het was een heldere nacht. De halve maan verlichtte het platteland. Ze liep de betegelde oprit op en bleef staan om naar het huis te kijken. Ze zou achterom moeten gaan. In haar hoofd klonk het steeds: hij heeft een alibi; hij kan het niet zijn. Maar wie waren zijn andere vrienden? Ze hadden alleen de volledige naam van Robert Dixon. Dixon was een aanwijzing die ze nog verder moest opvolgen en dat zou ze doen zodra ze thuis was. Ze liep om het grote huis heen en kwam bij de keukendeur. Dezelfde deur waardoor ze een paar dagen geleden naar binnen was gegaan om te worden geconfronteerd met het lijk van Melissa.

De maan weerkaatste in het vensterglas. Ze drukte haar neus tegen het raam om naar binnen te kijken. Ze hoopte iets te ontdekken, hoopte dat hij slordig was geweest, maar ze wist meteen dat dit een stomme gedachte was. Natuurlijk zou hij niet thuiskomen met een halve rol blauwe waslijn en die openlijk in de keuken laten slingeren. Met haar zaklantaarn scheen ze door het raam. Alles was ongeveer zoals ze het zich herinnerde. Hij had bijna niets verplaatst of veranderd. Ze richtte de lichtbundel verder in de keuken. Daar lag een keukenstoel op de grond, aan stukken.

Er klonk gekraak uit de bosjes aan de zijkant van de tuin. Ze richtte haar zaklantaarn erop. ‘Wie is daar? Darrel Sanderson?’

Afgezien van haar eigen bonzende hart hoorde ze niets meer. Toen schoot er een vos door de tuin. Lachend liet ze de lantaarn zakken en ze haalde haar telefoon uit haar zak. Ze had een oproep van Jacob gemist en drukte op de knop om hem terug te bellen. ‘Jacob. Iets gevonden?’ fluisterde ze.

‘We hebben de analyse van Sandersons computer binnen en hij is zeker niet de aardige familieman die hij pretendeert te zijn. Heel goed dat je de dochter uit huis hebt geplaatst.’

‘Wat hebben ze gevonden?’

‘Onze meneer Sanderson zit op heel veel online forums. De meeste doen zich voor als groeperingen voor mannenrechten, maar als je beter kijkt zijn het echte vrouwenhaters. Ze geloven dat alleen de traditionele rolverdeling echt werkt en delen tips over hoe je kunt manipuleren en zelfs hoe je geweld kunt gebruiken om vrouwen onder de duim te houden. Heel veel haat in die groepen. Ik heb gezien dat een lid voorstelde om zijn huis in de fik te steken met zijn vrouw erin, alleen maar omdat ze om een scheiding had gevraagd. Ze hebben het over vrouwen alsof het eigendommen zijn. Echt gestoorde shit. Hij is lid van een paar van dit soort groepen en discussieert regelmatig mee.’

‘Godsamme. We moeten hem goed in de gaten houden. Heb je nog nieuws over zijn vrienden?’ Ze staarde in de richting waarin de vos was verdwenen.

‘Nog niets.’

‘Blijf zoeken in die computeranalyse. Ik bel je zo terug als ik weer in mijn auto zit.’ Ze liep langs het huis terug naar de weg.

‘Waar bent u dan, chef?’

‘Bij het huis van Sanderson.’

Jacob was even stil. ‘Wat doet u daar?’

‘Ik wilde even rondkijken.’

‘Hij mag het huis weer in. Is hij thuis?’

Gina keek om zich heen in het donker. ‘Nee, hij is een paar minuten geleden vertrokken. Ik weet niet wat ik hoopte te vinden, misschien een stuk waslijn. Ik hoopte dat hij zou ontspannen nu hij het huis terug heeft, misschien een foutje zou maken. Weinig kans natuurlijk, maar goed. Ik hoopte hem gewoon ergens op te betrappen.’

‘U moet daar weg. Als hij thuiskomt gaat hij nog roepen dat hij wordt lastiggevallen, helemaal als u door de ramen staat te gluren.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee hoor, als hij terugkomt zeg ik gewoon dat ik bezig ben met het onderzoek en dan geef ik hem een heel oppervlakkige update. Dat komt wel goed.’

‘Zelf weten, chef. Maar ga nu maar naar uw auto en bel me dan terug. Voor zover ik kan zien is hij een gevaarlijke vent. Misschien heeft hij zijn vrouw niet vermoord, maar ik heb het gevoel dat hij er ook niet heel rouwig om is dat ze dood is.’

Gina hing op en liep door naar de weg. Toen ze de telefoon in haar zak deed, hoorde ze geritsel bij de bomen achter in de tuin. Dit klonk als iets groters dan een vos. Haar hart begon te kloppen en ze draaide zich om naar de bomen in het duister. Met een trillende hand hield ze haar zaklantaarn vast. ‘Wie is daar?’
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Becky begon te ijsberen. Ellie was al zo lang van de drank af. Het ging zo goed. Ze gingen trouwen. Ze genoot van haar werk in het café. Ze hadden een leuke flat. Wat was er gebeurd? Ellies laatste berichtje was zo onnatuurlijk geweest en ze zou nooit een hele nacht wegblijven. Ze probeerde haar opnieuw te bellen maar ze kreeg de voicemail… alweer.

Terugdenkend probeerde ze erachter te komen waar het mis was gegaan. Laatst was Ellie ook al laat thuis geweest. Toen ze haar ernaar had gevraagd had ze alleen maar gezegd dat ze bezig was geweest met ‘dingen’, maar Becky vermoedde dat ze terug was gegaan naar de Angel Arms. Ellie had steeds vaker nachtmerries gehad. Ze had moeite met praten over wat daar was gebeurd. En Ellie had gelogen, want ze had haar verteld dat ze laat was omdat ze bezig was met een verrassing voor de bruiloft. Maar Becky had haar niet geloofd. Ze had een busretourtje van 13 april naar Cleevesford in haar zak gevonden. En Ellie had er bezorgd uitgezien, ze was om zeven uur ’s avonds even gaan liggen, maar was in bed gebleven tot de volgende ochtend.

Ze pakte de ingelijste foto op die naast de telefoon stond en wreef over haar helft van het hartje aan haar ketting. Waar Ellie nu ook doorheen ging, ze zou haar zoals altijd bijstaan. Op de foto zag ze er heel gelukkig uit, voor de pub op het strand bij Combe Martin. Ze hadden net patat gekocht en ieder een glas cola en daarna hadden ze langs het strand gewandeld en de poeltjes tussen de rotsen geïnspecteerd. Ze glimlachte bij de herinnering aan het opkomende tij en de zee die over de muur spoelde waar ze op liepen. Ellie had dubbel gelegen toen ze een kletsnatte spijkerbroek kreeg. Op de terugweg naar de camping hadden ze allebei gerild van de kou. Nu rilde Becky terwijl ze dacht aan Ellie. Er was iets niet in orde. Ellie vertelde haar altijd waar ze uithing, zelfs als ze een terugval had. Er was iets aan de hand wat haar geliefde haar niet vertelde.

Ze bleef ijsberen en keek voortdurend op haar telefoon, zoals ze de hele dag al had gedaan. ‘Bel me nou. Alsjeblieft,’ zei ze met tranen in haar ogen.
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Gina’s hartslag versnelde. ‘Meneer Sanderson?’ Ze hoorde zware voetstappen door de begroeiing onder de bomen gaan. Ze scheen met haar zaklantaarn over de oprit en naar de voortuin. Een figuur in een witte overall met een rood masker voor het gezicht kwam tussen de bomen tevoorschijn. Het gedeelte voor de ogen was bedekt met gaas dat haar deed denken aan de ogen van insecten. De figuur was vrij lang, ongeveer één meter tachtig, rechte taille; waarschijnlijk een man. Hij zwaaide een koevoet omhoog boven haar hoofd. ‘Stop, politie!’ riep ze, maar het metaal kwam al neer op haar schouder.

De gemaskerde figuur deed een stap naar voren en liet de koevoet nog een keer neerkomen, deze keer op haar hoofd. Toen ze op de grond viel draaiden de sterren aan de hemel. Hij ging met gespreide benen boven op haar zitten om haar op de grond te drukken. ‘Ga van me af,’ brabbelde ze terwijl een pijnscheut door haar hoofd ging. Ze reikte omhoog, probeerde zijn ogen door het gaas te ontwaren. Ze greep naar zijn gezicht en probeerde het masker eraf te trekken. Ze viel achterover. Het deed haar denken aan een masker dat worstelaars dragen. Het materiaal was dun, maar moeilijk te scheuren. Hij beantwoordde haar getrek met een klap tegen haar hoofd. Ze moest hem van haar af zien te krijgen. Ze probeerde hem een knietje te geven maar ze werd stevig op de grond gedrukt. Ze wrong zich in allerlei bochten toen hij haar borsten vastpakte en zijn geschoeide handen onder haar hemd schoof. Daarna greep hij naar haar kruis en probeerde hij in haar onderbroek te komen.

Haar hoofd was wazig en voerde haar terug naar Terry en alle keren dat hij haar zo had belaagd. Stil blijven liggen was destijds altijd haar oplossing geweest. Ze durfde hem nooit af te weren. Maar dat was nu anders. Haar dagen als slachtoffer waren echt voorbij. Ze greep naar zijn erectie en kneep hard.

De gemaskerde man schreeuwde.

Daarna reikte ze achter zijn hoofd en pakte ze een pluk haar beet op zijn achterhoofd. Ze trok er zo hard aan dat ze een paar plukken lostrok.

Hij bleef piepen, greep naar zijn kruis en kwam wankel overeind.

Ze rolde op haar buik en het lukte haar om op te staan. De wereld draaide en haar hart dreigde uit haar borstkas te knappen. Ze legde haar vingers op haar hoofd en voelde het warme plakkerige bloed in haar haar. Toen hief ze de zaklantaarn en rende op hem af, klaar voor een klap. Maar toen ze dichterbij kwam, sloeg hij nogmaals met de koevoet. Ze werd op haar pols geraakt, waardoor ze de lantaarn liet vallen.

Over zijn kruis wrijvend strompelde haar belager het pad af.

Gina viel op de grond toen ze haar lantaarn wilde oppakken en kwam ongelukkig neer op haar pols. Ondanks de pijn glimlachte ze met gesloten ogen. In haar hand had ze nog steeds een pluk haar.

Ze dacht aan Terry. Ze had nooit zo met hem gevochten. ‘Deze was voor jou, Terry,’ zei ze, liggend op het vochtige gras. Ze had oog in oog gestaan met de duivel en ze had uit alle macht met hem gestreden. De geur van een muskusachtige aftershave hing nog in de lucht. Ze kende die geur. De hemel begon te draaien, de maan en de sterren verdwenen. Alles werd donker. Maar ze had bewijs. Hou dat haar vast, bleef ze tegen zichzelf zeggen. Hou dat haar vast. En toen verloor ze het bewustzijn.
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Maandag 16 april 2018

 

Terry bond het rode masker voor zijn ogen en draaide zich langzaam om. Nu zijn ogen waren verborgen werd de rest van zijn gezicht een huidkleurige vlek. Ze schudde met haar hoofd, probeerde helder te worden. Ze voelde dat het matras meegaf toen hij erop knielde en haar een kus gaf. Zijn adem rook naar bier. Kleine Mia begon te huilen, haar hartslag versnelde. Ze moest Mia redden voordat hij naar haar toe ging en haar iets aandeed. Ze moest er altijd bij zijn, klaar om tussen Terry en Mia te komen. Ze zou nog liever sterven dan dat hij dat kleine meisje iets aandeed. Hij scheurde haar nachtpon open en ging op haar naakte lichaam liggen waardoor ze zich niet kon bewegen. Ze draaide haar ogen om hem beter te kunnen zien. Zijn kaaklijn was te scherp en hij was lang. Het was Terry niet.

‘Mia!’ riep ze. Ze zou Mia altijd beschermen voor die duivel. Nooit zou hij bij het kind kunnen komen… nooit. Met klapperende tanden probeerde ze opnieuw te roepen. Maar de demon legde zijn grote geschubde hand over haar neus en mond. Ze kreeg geen lucht en raakte in paniek. Sterretjes dansten voor haar ogen, haar einde was nabij. ‘Mia!’ Ze snikte terwijl ze zich afvroeg wie Mia nu zou beschermen. Ze had bij hem weg moeten gaan, weg moeten lopen, naar een veilige plek, waar dan ook. Het was te laat. Als ze er straks niet meer was, zou ze nooit weten wat er met kleine Mia gebeurde.

 

‘Mam.’

Gina deed haar ogen op en hapte naar adem. Het felle licht in de spierwitte kamer zorgde voor een pijnlijke steek in haar hoofd.

‘Je ligt in het ziekenhuis in Cleevesford, mam. Ik ben het, Hannah.’

Gina legde een nerveus trillende hand over die van Hannah. Haar dochter liet de hand liggen, maar reageerde verder niet. Hun relatie was wel verbeterd sinds ze haar dochter had verteld over het misbruik in het verleden, maar hij was nog steeds niet helemaal goed. Ze had er, zoals altijd, te lang mee gewacht.

Ze keek op naar het lange warrige blonde haar en bleke gezicht van haar dochter. Het was duidelijk een lange nacht voor haar geweest. ‘Waar is Gracie?’ vroeg ze.

‘Greg zorgt voor haar. Ik kon haar niet meebrengen, want ik wil niet dat ze je zo ziet.’ Hannah ging naast haar op het bed zitten. ‘Je riep net om een Mia.’

Met een van pijn vertrokken gezicht pakte Gina een glas water van het nachtkastje.

‘Wie is dat?’

‘Het was maar een droom, meer niet.’

Hannah haalde haar hand weg. ‘Kun je je herinneren wat er is gebeurd?’

Gina nam een slok water. Het was het lekkerste slokje van haar leven, zo kurkdroog was haar keel. Ze zag dat haar dochter wachtte op meer details van de aanval, maar ze zou haar niet vertellen dat er een man boven op haar was gaan liggen die haar had betast en zijn hand in haar broek had gestoken. Ze slikte en keek weg. De schaamte die hoorde bij het slachtoffer zijn van seksueel geweld brandde binnen in haar en verschroeide haar innerlijke kracht. Het bespreken van een paar blauwe plekken, oké, maar het bespreken van seksueel geweld, nooit. ‘Je hoeft je echt geen zorgen te maken. Het zijn maar een paar blauwe plekken. Straks voel ik me weer goed en dan zal ik de dader te pakken krijgen. Alleen mijn schouder doet ongelooflijk veel pijn.’ Ze hief een verbonden hand en voelde aan het verband rond haar hoofd.

‘Je pols is verstuikt.’

‘Dat voel ik ja. Hoe laat is het? Ik moet naar m’n werk,’ zei ze. Ze wierp een blik uit het raam. De zon scheen naar binnen en verwarmde de kamer.

‘Je hebt een lichte hersenschudding, mam. Volgens mij ga jij voorlopig helemaal nergens heen. De dokter zei ook dat je een paar dagen niet mag autorijden. Een van de agenten heeft je auto bij je huis afgeleverd, dus daar hoef je je geen zorgen om te maken.’ Haar dochter was even stil. ‘Ik heb wat schone kleren voor je meegebracht voor later.’

Gina hield haar pols omhoog en bekeek het verband. ‘Ik blijf hier niet.’ Ze ging rechtop zitten en gooide de dekens opzij. Ze had zo’n verschrikkelijk ziekenhuishemd aan en voelde de tocht op haar rug, waardoor ze meteen wist dat ze geen ondergoed aanhad. ‘Geef me die kleren maar.’

‘Je hebt een hersenschudding. Je blijft in bed.’

‘Ik voel me prima. Kijk maar,’ zei ze met een geforceerde glimlach. Toen ze probeerde op te staan, begon de kamer zo te draaien dat ze bijna omviel. Maar ze wist zich overeind te houden. Hannah zou niet zien dat ze er nog niet klaar voor was om het ziekenhuis te verlaten.

‘Kom op, mam. Ga nou gewoon weer liggen en drink nog wat water. Je bent net weer bij kennis nadat je in elkaar bent geslagen en je hebt een hersenschudding. Je moet rustig aan doen. Ik weet dat je snel weg wilt, maar je moet eens wat verstandiger zijn. Stel dat ik jou was; zou je me dan laten opstaan terwijl ik nog amper overeind bleef en me het ziekenhuis uit laten lopen? Als dat zo is…’

‘Wat?’

Hannah kreeg rode wangen, zoals ze altijd kreeg als ze zich opwond.

Gina wist dat haar dochter een goed punt had, maar ze zou geen minuut langer in het ziekenhuis blijven dan nodig was. Als ze kon lopen kon ze ook de deur uit lopen.

‘Je blijft gewoon hier! Wat héb jij toch? Ik heb er genoeg van. Ik ga nu naar huis om Gracie te zien. De politie heeft je kleding als bewijsmateriaal meegenomen, dus ik heb wat van mij meegebracht. Een joggingbroek, een T-shirt en een van mijn sportsweaters.’

Gina schudde haar hoofd. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Echt niet. Ik red me wel. En ze ontslaan me vast gauw uit het ziekenhuis. Ik bel je later. Nu moet ik Jacob spreken, brigadier Driscoll. Heb je die gezien?’

‘Hij wacht op zijn beurt en hangt op de gang rond. Zal ik zeggen dat hij naar binnen mag, zodat jij weer verder kunt met je werk?’

Gina legde haar hand weer op die van Hannah. ‘Dank je wel voor de kleren. En ik vind het fijn dat je hier bent.’

‘Ga nou maar uitrusten. Ik spreek je later.’ Hannah stapte achteruit en liet haar hand langs haar zij vallen.

Toen haar dochter vertrok, zwaaide Gina en ging ze weer op het bed liggen. Meteen daarop kwam Jacob binnen.

‘Helaas, ik stel mijn dochter opnieuw teleur! Hoe hebben ze me gisteravond gevonden?’

Jacob ging in de stoel naast haar bed zitten. ‘U belde niet terug dus toen begon ik me zorgen te maken. Ik belde u, maar u nam niet op. Toen wist ik dat er iets mis was. U negeert nooit zomaar een oproep. Ik ben meteen naar het huis van Sanderson gegaan en daar vond ik u, liggend op de stoep.’

‘Dan ben ik daar zeker heen gekropen, want ik werd aangevallen in de voortuin. Is er nog iets aangetroffen?’

‘Alleen het haar waarover u bleef mompelen. Ik heb het als bewijs meegenomen en Bernard heeft het nu onder analyse. We hebben er spoed op gezet, dus we krijgen de uitslag morgen. Weet u nog wat er is gebeurd?’

Gina was opgelucht dat ze het haar hadden gevonden en meegenomen. Toen ze zichzelf overeind hees, kermde ze. De jaap op haar hoofd wreef tegen het verband en haar schouder voelde aan alsof die was doorgesneden. Met de inwendige kneuzingen was het moeilijk bewegen. Jacob leunde naar voren en hielp haar met het kussen.

‘Dank je. Het zal zo wel weer gaan, ik moet alleen wat pijnstillers hebben. Goed, ik herinner me nog dat ik jou aan de telefoon had. Ik liep langs het huis en hoorde geritsel in de achtertuin bij de bomen. Toen kwam er een man op me af.’ Ze fronste terwijl ze eraan terugdacht.

‘Kunt u hem beschrijven?’

‘Hij droeg een witte overall en schoenhoezen en hij had een rood masker voor zijn gezicht. En o ja, handschoenen.’ In gedachten ging ze terug naar de vorige avond. ‘Het masker dat hij droeg was als zo’n ding dat worstelaars dragen. Ik kon voelen dat het van textiel was en achter zijn hoofd vastgemaakt. Voor zijn ogen zat dun gaas waar hij doorheen kon kijken. Hij deed me denken aan een insect. Hij kwam met een koevoet op me af en sloeg me op mijn schouder, en op mijn hoofd en ik weet niet waar nog meer, maar ik ben meerdere keren geraakt. Ik herinner me dat ik hem te lijf ging met mijn zaklantaarn. Ik wilde hem gewoon één goede knal verkopen waarmee ik hem neer kon slaan.’ Ze zweeg. Als ze niet zoveel pijn had gehad zou ze nu gefrustreerd tegen het frame van het bed stompen. ‘Hij drukte me tegen de grond…’

‘En wat gebeurde er toen?’

Gina besefte ineens dat dit een verhoor was en ze rilde. Was ze toch weer het slachtoffer. ‘Hij ging boven op me zitten, voelde aan mijn borsten en in mijn kruis, maar ik heb hem pijn gedaan. Ik heb hem tussen zijn benen gegrepen en héél hard geknepen. Ik hoop dat hij vandaag nog steeds mank loopt.’

‘Jezus, chef. Ik hoop dat we hem met dat haar kunnen identificeren. We willen hem allemaal te pakken krijgen. Had me gisteravond nou maar verteld wat u van plan was, dan was ik met u meegegaan.’

Ze wist dat Jacob teleurgesteld was. ‘Ik wilde alleen even kijken.’ Ze zweeg een poosje. ‘Was hij het? Heb je Sanderson ondervraagd?’

Jacob knikte. ‘Hij was tot sluitingstijd in de Angel Arms. Dat was het eerste spoor dat we volgden.’

‘Ook toevallig. Elke keer als er iets ergs gebeurt bij hem in de buurt, zit hij in de Angel Arms.’

‘We hebben het geverifieerd. Zowel het barpersoneel als de camerabeelden bevestigen zijn aanwezigheid.’

Gina leunde achterover tegen haar kussen maar kwam snel weer overeind, waardoor de kamer begon te draaien. ‘Hij moet hierachter zitten. Ik weet het zeker. Was gisteravond een waarschuwing?’

‘Luister, chef. U moet uitrusten en ik ga terug naar het bureau om iedereen op de hoogte te stellen van wat u me hebt verteld. Is er nog iets anders wat u me kunt vertellen?’

‘Ja. Hij is rond de één meter tachtig lang. Zijn wapen was een koevoet. Zoals ik eerder al zei zat er gaas voor zijn ogen dus ik heb die niet kunnen zien, bovendien was het donker. Hij droeg aftershave, maar ik weet niet precies welke. Daar weet ik niet zoveel van af. Ik hoop dat hij vandaag net zoveel pijn heeft als ik.’

‘Dat hoop ik ook, chef. Kan ik nog iets voor u halen? Wilt u chocola, druiven, wat dan ook, u zegt het maar.’

‘Een teletijdmachine. Ik zou graag een dagje terug gaan.’

‘Als dat toch eens mogelijk was… O, ik herinner me ineens iets.’ Jacob haalde een lunchtrommel uit zijn tas en gaf hem aan haar. ‘Koffiecake van O’Connor. Zijn vrouw heeft hem een tijd geleden al gemaakt. Hij heeft hem uit de vriezer gehaald toen hij hoorde dat u in het ziekenhuis lag. Inmiddels zal hij wel ontdooid zijn.’

‘Wat kent hij me toch goed. Wil je hem voor me bedanken?’

‘Zal ik doen. Redt u het verder zo?’

Er klonk een klop op de deur en Briggs kwam binnen.

‘Het komt goed met me zodra ik hier weg kan. Zorg dat je mijn belager vindt. Ik weet zeker dat het dezelfde is als Melissa’s moordenaar. Toen hebben we ook materiaal van een witte overall gevonden. Nu hebben we zijn haar. Blijf Bernard lastigvallen. Zorg dat Keith ook meehelpt in het lab. Maakt niet uit wat het kost, als we maar resultaat boeken en die moordenaar te pakken krijgen.’

‘Ik zit er bovenop, chef,’ zei Jacob toen hij vertrok.

Briggs keek hem na en sloot toen de deur.

‘Chef,’ zei Gina.

‘Hoe gaat het?’ Hij ging aan de rand van haar bed staan.

Ze merkte dat hij haar wilde omhelzen, maar ze wendde zich af.

‘Wel goed, chef,’ zei ze. Een traan gleed over haar wang en drupte op het witte ziekenhuiskussen. Ze kon haar emoties niet langer bedwingen. Wat zou haar belager hebben gedaan als ze niet had teruggevochten en hem pijn had gedaan? Zou hij haar hebben verkracht? Zou hij haar hebben vermoord net als Melissa Sanderson?

Hij legde zijn hand op de hare. ‘Niet waar,’ zei hij.

Ze zakte achterover op haar kussen om een veilige afstand tussen hen te creëren. ‘Dank voor het komen.’

‘Het spijt me heel erg dat ik je onder druk zette om met me te praten. Ik weet dat je met je verleden worstelt, dat je er ongelukkig van wordt. Maar je hoeft het niet met me te delen. Ik had dat gewoon moeten respecteren en mijn mond moeten houden. Je zei dat je er niet tegen kon onze relatie te verbergen, maar ik weet wel beter. Ik ben niet gek. Mag ik je alsjeblieft helpen hierdoorheen te komen? Als vriend en collega? Ik beloof je dat ik geen vragen meer zal stellen. We kunnen weer samen biertjes drinken, samen overuren maken. Als misdaadbestrijders vormen we een goed team.’

‘Geen vragen meer. Vrienden,’ stemde Gina in.

Ze vertelde hem over de zaak en hij luisterde. Ze maakten zelfs een paar grappen, waardoor de sfeer luchtiger werd. Maar zodra hij de deur achter zich had dichtgetrokken, zwaaide ze haar benen over de rand van het bed. Met een grimas reikte ze naar de joggingbroek en sweater die Hannah voor haar had achtergelaten. In bed blijven liggen was tijdverspilling.
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Selina sproeide ruitenreiniger op het raam in de zitkamer en bleef steeds maar hetzelfde vensterglas boenen terwijl ze luisterde.

‘Waar gaat dit over? Ik hoor nu op mijn werk te zijn,’ zei Dan.

‘Alles is oké, Dan,’ antwoordde Rob. ‘We hebben voorlopig wat we nodig hebben. Onze vriend is onderweg. We moeten alleen nog even bijpraten over gisteravond.’

‘Wat is er gisteravond dan precies gebeurd?’

Wat was er gebeurd? Selina wilde alles weten, maar Rob knikte in haar richting. Ze wist dat het knikje betekende dat ze iets te drinken moest gaan halen. Ze liet het raam voor wat het was en haastte zich naar de keuken. Toen ze met een dienblad weer de kamer in kwam, hield Dan op met praten. Hij zag er verhit uit. Ze zette een paar glazen ijsthee op de salontafel. Rob glimlachte. Ze pakte de doek en ging verder met het poetsen van hetzelfde venster. Als ze haar niet wilden vertellen wat er aan de hand was, kwam ze er zelf wel achter.

Dan krabde op zijn hoofd.

Selina bekeek hun reflecties in het glas terwijl Rob op fluistertoon verder praatte. Ze kneep in de doek en wierp een blik over haar schouder. Er vielen wat vlokjes roos van Dans hoofd terwijl hij bleef krabben als een hond met vlooien. Ze walgde bij de gedachte dat ze zijn stoel straks schoon zou moeten maken.

‘Luister. Er is geen reden voor paniek en hou in godsnaam op met stukjes van jouw hoofd op mijn Chesterfield te strooien.’

Dan legde een hand in zijn schoot en pakte met zijn andere hand het glas ijsthee. ‘Ik had jullie niet dat adres moeten geven.’

‘Rustig maar. Het is maar een adres.’

Dan zuchtte en haalde zijn handen door zijn haar, waardoor er opnieuw een wolk roos neerdaalde. ‘Ik weet het, maar ik kan me niet veroorloven dat ik hierdoor mijn baan verlies. Voor jullie is het prima, jullie zijn eigen baas. Maar ik werk bij de gemeente.’

‘Doe niet zo stom. Niemand gaat het controleren. Denk je dat je meerderen niets beters te doen hebben? Bij mij zijn vandaag twee personeelsleden afwezig omdat ze afspraken hadden. Mij kan het niet schelen. Ze zijn goede, hardwerkende mannen en ik vertrouw erop dat ze het werk uiteindelijk zullen inhalen.’ Hij keek op zijn horloge.

Er werd op de voordeur geklopt. Selina ging opendoen en Robs nieuwe vriend stormde naar binnen. Licht hinkend ijsbeerde hij door de kamer.

‘Die trut zal er nog voor boeten,’ spuwde hij eruit toen hij naast Dan neerplofte.

‘Hij heeft het verprutst, of niet?’ zei Dan tegen Rob, waarop hij meteen weer op zijn schilferige hoofd ging krabben.

‘Ik heb niets verprutst. Hou je bek!’

‘Wat is er misgegaan?’ vroeg Rob. Hij zette zijn glas op de tafel. ‘Er mag niets misgaan, hè? Niet alleen je eigen vrijheid staat op het spel.’

‘Het gaat niet om wat er misgaat of mis is gegaan… maak je geen zorgen, alles is oké. Dit is iets persoonlijks. Schenk me een stevige borrel in dan zal ik jullie alles vertellen.’ 
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Gina betaalde de taxichauffeur en stapte uit in het koele ochtendlicht. Het vervallen politiebureau zag er bijna mooi uit nu de ochtendzon op de muur scheen en de vochtplekken niet zichtbaar waren. Ze zag haar eigen weerspiegeling in de deur van de hoofdingang. De paarse sweater met capuchon, het roze T-shirt en de blauwe joggingbroek deden haar uiterlijk geen goed. Ze wist dat Hannah vol goede bedoelingen gemakkelijk zittende kleding had gebracht, maar toch voelde Gina zich daar niet prettig in. Haar haar leek wel een oude, uitgedroogde zwabber. Ze had geprobeerd het met wat water te fatsoeneren, maar zodra het opdroogde was het weer een warboel geworden. Het liefst had ze het gewassen onder een lekkere warme douche, maar ze had zo snel mogelijk het ziekenhuis willen verlaten.

Haar lichaam deed pijn bij elke stap die ze zette, toch was stilzitten geen optie. Deze zaak was nu persoonlijk geworden en het enige waar ze nog aan kon denken was haar belager te pakken krijgen, en daarmee degene die Melissa Sanderson had vermoord. Toen ze de deur openduwde, deed haar verbonden pols zeer.

Nick, de brigadier die achter de balie zat, liet de jongen die hij net wilde inrekenen staan om de deur voor haar open te houden. ‘Hier, laat me even helpen, chef.’

‘Dank je wel, Nick.’

‘Mag u hier wel zijn?’

‘Hou me maar eens tegen!’

Toen ze de meldkamer binnenkwam, keken Wyre en O’Connor op van hun computerscherm. Jacob kwam net binnenlopen met koffie. ‘Wat doet u hier nou, chef?’

‘Waarom staart iedereen me aan alsof ik net uit de hemel ben gevallen? Ik werk hier. We hebben een moord op te lossen. Waarom zou ik hier niet zijn?’ Ze wist heel goed waarom ze haar zo aanstaarden. Ze zagen haar zwakheid. Ze zagen het verband om haar pols. Gelukkig had ze het verband dat om haar hoofd had gezeten al in een vuilnisbak gegooid zodra ze het ziekenhuis uit was. Nu zagen ze alleen de rode bult en de jaap die eronder hadden gezeten. Ze strompelde op hen af. Ze voelde zich goed genoeg om weer op het bureau te zijn en niemand zou haar tegenhouden. ‘Oké, hoe staat het ervoor?’ De kamer begon een beetje te draaien. Nee, ze was nog niet helemaal in orde, maar dat kwam zo wel goed.

Jacob zette zijn beker koffie neer. ‘Oké. De uitslagen van het onderzoek naar uw haar en kleding en het haar dat u in uw hand had zijn er nog niet. Zoals ik eerder al zei heeft Sanderson een alibi voor het moment van de aanval. En Briggs is bezig met een oproep in de pers aan mogelijke getuigen om zich te melden. Zo staan we ervoor, chef.’

‘Zandkoekje, chef? Mevrouw O heeft ze dit weekend gebakken. U ziet eruit alsof u wel wat kracht mag opbouwen.’ O’Connor hield haar een lunchtrommel vol met koekjes voor.

‘Dank je wel, ik hoef niets. Ik heb de hele koffiecake opgegeten toen ik op de taxi zat te wachten. Bedank mevrouw O voor me.’ Ze ging zitten aan de grote tafel en wreef over de bult op haar hoofd.

O’Connor en Wyre draaiden hun stoelen terug naar hun computer.

‘U hoort thuis te zijn, chef. Echt, u ziet er beroerd uit. U mag hier nog niet zijn.’ Jacob nam een hap van een koekje terwijl hij haar reactie afwachtte.

‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar dat gaat dus niet gebeuren. Je kent me toch?’ 

Plotseling bulderde de stem van Briggs door de meldkamer: ‘Harte. Wat doe jij hier in godsnaam? Ik wil je spreken in je kantoor, nú.’

Als een ondeugend schoolmeisje dat op haar kop zou krijgen van het hoofd, marcheerde ze achter hem aan door de gang.

‘Wat doe je hier in deze toestand?’ Briggs sloot de deur achter zich. ‘Je komt rechtstreeks uit het ziekenhuis, of niet?’

Met een pijnlijk gezicht zakte ze neer op haar stoel. ‘Ik moet hier zijn. Het is mijn zaak. Ik heb de leiding. Het is belangrijk dat ik niets mis. Ik voel me prima. De dokter zei dat ik kon gaan als ik pijnstillers slikte. En dat heb ik gedaan.’ Het was een leugentje om bestwil. Ze hadden gezegd dat ze later op de dag misschien naar huis mocht.

‘Ik wil dat je nu naar huis gaat. Je gaat douchen, iets eten en uitrusten. Je bent gisteren nota bene aangevallen. Dan verwacht ik toch niet dat je meteen weer aan het werk gaat? Sterker nog, je zou een paar dagen vrij moeten nemen om te herstellen.’

‘Ik wil geen paar dagen vrij. Ik wil hier zijn. Ik wil hem te pakken krijgen.’ Tegen het einde van de laatste zin merkte ze dat ze trilde. In gedachten rook ze zijn aftershave weer, voelde ze zijn gewicht boven op haar. Ze sloot haar ogen en draaide haar hoofd weg hopend dat ze haar tranen kon bedwingen.

Briggs legde een hand op haar schouder. ‘Ik breng je naar huis. Alleen om te douchen dan. Ik zal ervoor zorgen dat je niets zult missen. Beloofd. Bovendien kun je niet de hele dag in die kleren blijven lopen. Vertrouw je me?’

Ze beet op haar onderlip, deed haar ogen weer open en knikte. ‘Douchen zou wel lekker zijn. En een lift ook. De dokter zei dat ik de komende week niet mag autorijden omdat ik een lichte hersenschudding heb. Maar ik kan best werken. Ik ben niet duizelig of misselijk. Maar ik ben het met u eens. Deze kleren kunnen echt niet. Ik denk niet dat iemand me serieus zal nemen als ik erbij loop als een rapper. Alleen nog een petje, en de look is compleet.’

‘Kom.’ Glimlachend stak hij een hand naar haar uit en hij hielp haar overeind.Het gevoel van haar hand in de zijne was vertrouwd. Zodra ze stond liet ze hem los. Dat zou niet weer gebeuren. Dat deel van haar leven was voorbij. Ze hoopte maar dat hij dat ook doorhad. Op de een of andere manier leek het alsof hij dacht dat hij nog een kansje maakte.
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Ebony, haar poes, begon luid te mauwen toen ze de keukendeur opendeed en de zonovergoten ruimte binnenstapte. Lenteochtenden waren een van de geneugten van het leven, volgens Gina. Ze keek uit het keukenraam en zag dat er nieuwe blaadjes aan de bomen kwamen. De narcissen stonden in volle bloei en de bladeren van bomen en struiken aan de rand van de tuin onttrokken de oude weg die erachter lag aan het zicht. Zo ver ze kon kijken zag ze alleen maar groen. Ze pakte de kattenbrokjes en morste brokjes op de vloer toen ze moeizaam het bakje bijvulde.

‘Zo te zien heeft iemand je gemist.’ Briggs pakte de doos uit haar verbonden hand en nam het karweitje over. ‘Je moet echt een tijdje je andere hand gebruiken, anders vertraag je de genezing. Ga maar naar boven om te douchen en je om te kleden. Hup. Dan maak ik ondertussen wat te eten.’

‘Maar Chris…’

‘Geen gemaar. Je kunt wel wat hulp gebruiken en ik ben hier nou toch. Hopelijk heb je kaas in huis, want zoals je weet maak ik de allerbeste boterhammen met kaas. Ik zal hem voor je op het aanrecht zetten en over een tijdje terugkomen.’

Ze wilde ertegenin gaan, hem vertellen dat het geen zin had om vast te blijven houden aan wat ze hadden gehad, maar ze kon zijn hulp wel gebruiken. Bovendien klonken douchen en een boterham haar nu als muziek in de oren.

Ze pakte een plastic zak en bond die om haar pols. ‘Dat verband moet niet nat worden.’ Toen ze naar hem glimlachte merkte ze dat hij haar iets langer aankeek dan normaal. Ze bleef afstand houden. Na de aanval lagen haar gevoelens helemaal overhoop en ze wilde het niet nog ingewikkelder maken. Wat nu belangrijk was, was het opsporen van de moordenaar. ‘Goed, tot zo dan maar.’

 

De douche was heerlijk. Toen ze klaar was, trok ze een zwarte broek en paarse coltrui aan die meer bij haar pasten. De vaste telefoon ging. Ze nam op terwijl ze de laatste hap van de boterham doorslikte. Briggs zou over een halfuurtje terugkomen om haar naar het bureau te brengen.

‘Ongelooflijk dat je naar huis bent gegaan, mam. Ik belde net naar het ziekenhuis en de verpleegster vertelde dat je zomaar weg bent gelopen.’

‘Ik voel me goed. Ze hadden het er toch al over om me later vandaag te laten gaan. En ik kan niet stil blijven zitten terwijl zij de formulieren invullen en me laten wachten.’ Haar gezicht vertrok van de pijn toen Ebony op haar schoot sprong en tegen haar pols aan kwam.

‘Niet te geloven. Je moest gewoon weer aan het werk, hè? Wedden dat je al op het bureau bent geweest? Ik kom straks langs met Gracie en ik wil dat je thuis bent. Dit is belachelijk.’

Gina duwde de poes van haar schoot. ‘Ik weet wat je denkt en ja, ik ga weer aan het werk. Ik verwacht niet dat je het begrijpt, maar goed, zo is het nu eenmaal. Er loopt een moordenaar rond en iemand heeft me aangevallen. Denk je dat ik dan de hele dag thuis kan blijven zitten en naar onzin op tv wil kijken, alleen maar omdat jij dat het beste vindt?’

Haar dochter zuchtte. ‘Je bent onverbeterlijk. Drie uur geleden lag je in het ziekenhuis en zag je eruit alsof je niet eens wist welke dag het was en nu ben je thuis en wil je weer aan het werk gaan. Waarom kun je niet gewoon een paar dagen vrij nemen?’

Ze kon haar dochter niet uitleggen wat ‘een paar dagen’ betekende in een moordonderzoek. ‘Omdat er een vrouw op wrede wijze is vermoord. Als het een vriendin van je was, zou je toch ook willen dat mensen zoals ik alles deden wat er in hun macht lag om de moordenaar te vinden? Natuurlijk, ik weet dat je het beste met me voor hebt en dat vind ik heel lief van je, maar ik weet wat ik nu moet doen, dus wil je me alsjeblieft mijn gang laten gaan?’

In gedachten zag ze Hannahs gezicht rood worden en ze zette zich schrap voor haar antwoord.

‘Je ziet maar.’ Daarna was ze even stil. ‘Maar pas goed op jezelf.’

Gina voelde de spanning tussen hen en er gleed een traan over haar wang. ‘Zal ik doen, schat. Dank je wel. Geef Gracie een dikke knuffel van oma. Ik spreek je later.’ Toen ze ophing was ze nog zekerder van haar zaak.

Er werd op de voordeur geklopt en tegelijkertijd ging haar telefoon over. Ze nam op terwijl ze de deur opendeed. Briggs stond voor de deur om haar naar het bureau te brengen.

‘Jacob.’

‘Een vrouw heeft zojuist gebeld om een persoon als vermist op te geven. Gezien wat er met Melissa Sanderson is gebeurd, denk ik dat we hier meteen werk van moeten maken.’

‘Heel goed, Jacob. Ik ben nu op weg naar het bureau. Ik zie je op de parkeerplaats.’ Ze hing op. ‘Jij rijdt,’ zei ze tegen Briggs.
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De buurt met moderne flatgebouwen zag er vriendelijk uit en lag op loopafstand van de dorpskern. Een paar kleine kinderen speelden met een bal op een grasveld voor de flat. Jacob deed glimlachend het portier aan de bijrijderskant van zijn auto open. ‘Hulp nodig, chef?’

‘Het gaat wel. Kijk maar.’ Ze beantwoordde zijn glimlach met een halfgare grijns. ‘Ik kan zelfstandig uit de auto komen en ik kan nog steeds lopen, tot op zekere hoogte.’ Ze rekte zich uit en voelde elk spiertje in haar lichaam tegenstribbelen. ‘Hoe heet die vrouw?’

‘Rebecca Greene.’

Jacob wachtte tot ze naast hem liep. De voordeur ging open, alsof Rebecca op hen had staan wachten.

‘Fijn dat u zo snel kon komen.’ De vrouw leidde hen naar de woonkamer van haar appartement op de eerste etage. De kamer was klein maar gezellig met een Frans balkon aan de achterkant.

Gina pakte een foto op. Rebecca en Ellie stonden er beiden lachend op.

‘Wilt u iets drinken?’

Gina schudde haar hoofd en bedankte haar. Ze was al zoveel kostbare tijd verloren door de aanval dat ze nu haast wilde maken. ‘Wilt u uw naam nog eens bevestigen? U bent Rebecca Greene?’

Jacob maakte aantekeningen.

‘Noem me maar Becky. Niemand zegt Rebecca.’

‘En dit is Ellie?’ Gina zette de foto terug op de plank.

Becky haalde haar hand door haar korte bruine haar, zette haar bril af en wreef in haar ogen. ‘Ja. Dat is Ellie. Ik weet niet waar ze is.’

‘Sinds wanneer is ze al weg?’ Gina’s gezicht vertrok toen ze ging verzitten om een gemakkelijke houding te vinden, maar ‘gemakkelijk’ was bijna niet haalbaar met haar verwondingen.

‘Ik heb haar sinds zaterdagavond niet meer gezien. Ze zei dat ze even wegging, dat ze iets moest doen. Ze wilde niet vertellen wat het was, maar ik merkte wel dat ze onrustig was.’

De vitrage bolde op toen een licht briesje door de iets openstaande balkondeuren binnenkwam.

‘Kan ze ook gewoon bij vrienden zijn?’

Becky veegde een traan weg. ‘Ellie heeft geen vrienden. Ze is erg in zichzelf gekeerd, is het liefst alleen. Als ze tijd had, ging ze meestal schilderen. We hebben twee slaapkamers en ze gebruikt een daarvan als atelier.’

‘Wat is Ellies achternaam?’

‘Redfern.’

‘Vertel eens iets meer over haar.’

Becky begon te spelen met het hartvormige hangertje dat aan een ketting om haar hals hing. ‘We hebben allebei zo’n ketting. We gaan in de zomer eindelijk trouwen. Ellie is bedrijfsleidster van een kleine koffiezaak in het centrum. Kunst is haar grote passie. Ze wilde eigenlijk een kunstopleiding volgen aan de universiteit van Edinburgh, maar ze had het niet makkelijk. Ze kon het leven niet aan.’ Becky wreef in haar ogen.

‘Ga door.’

‘Ze schildert portretten, in opdracht. Door mond-tot-mondreclame krijgt ze steeds meer werk. Dat portret van mij heeft zij geschilderd.’

Het kleine schilderij aan de muur zag er professioneel uit. Ellie had er een moderne draai aan gegeven. Het gezicht was bijna op traditionele wijze geschilderd, maar de verf was hier en daar uitgelopen. De kleurrijke achtergrond liep niet helemaal tot de rand van het doek.

‘Dat is een mooi portret.’

‘Ik ben heel trots op haar. Ze heeft een moeilijke tijd doorgemaakt. Ze wilde afrekenen met haar verleden, zodat ze het achter zich kon laten als we gingen trouwen. Het is me gelukt haar een klein beetje aan het praten te krijgen.’ Rebecca zweeg en keek naar de grond. ‘Maar ik drong nooit aan uit angst dat ik haar daarmee weg zou duwen.’

Daar kon Gina zich wel in vinden. Ook zij had een verleden waar mensen zich maar al te graag mee wilden bemoeien. Haar dochter, Briggs… ze wilden van alles weten, van alles wat ze niet wilde delen.

‘Ze had een paar dagen vrij van haar werk. Ik belde haar toen ik vrijdag thuiskwam omdat ik me afvroeg waar ze was. Ik had boodschappen gedaan en toen ik terugkwam was ze weg. Geen briefje, niets. Toen ze later die dag thuiskwam, was ze van slag. Ik was bang dat ze weer had gedronken omdat ze een drankprobleem had. Dat is ook nog zoiets. Ze heeft meermaals een terugval gehad, maar ze liet het altijd toe dat ik haar dan hielp, ze sloot me nooit buiten. Toen ze vrijdag thuiskwam rook ik geen alcohol, en toen ik haar vroeg waar ze was geweest zei ze dat ze bezig was met een verrassing voor de bruiloft. Maar ze had de laatste tijd nachtmerries en er zat gewoon iets niet goed. Weet je wel, dat je wéét dat er iets aan de hand is, maar je weet niet wat?’

Gina knikte. ‘Ben je er nog achter gekomen waar ze was geweest?’

‘Ja. Zodra ze binnenkwam, ging ze douchen, en dat vond ik vreemd. Ik heb haar jaszakken doorzocht en vond een buskaartje naar Cleevesford. Ellie wilde me niets vertellen, maar ik weet dat ze vijfentwintig jaar geleden, toen ze achttien was, is aangerand op de parkeerplaats van de Angel Arms. Ze wil niet vertellen wat er precies is gebeurd. En ik vind het vervelend dat ze me daarin niet vertrouwt, maar ik accepteer haar… ik hou van haar. Ik wil gewoon dat ze weer thuiskomt.’

‘Je doet het heel goed, Becky. We moeten weten wat er daarna is gebeurd.’

‘Die avond, afgelopen vrijdag, wilde ze alleen maar geroosterd brood als avondeten. Ze zei dat ze zich niet zo lekker voelde. Ze ging naar bed en sliep de hele nacht door. Ik moest de volgende ochtend vroeg op om naar mijn werk te gaan. Ik ben bedrijfsleider van een winkel en moet vaak in de weekenden en op avonden werken. Toen ik rond tien uur wegging sliep ze nog. Ik heb haar een kus op haar hoofd gegeven en gezegd dat ik haar later zou zien, maar ik heb haar sindsdien niet meer gezien. Ik heb haar geprobeerd te bellen toen ik zaterdagavond thuiskwam, maar ze nam niet op. Ze gaat nooit ’s avonds uit. Ik belde haar meerdere keren maar ze bleef me wegdrukken. Op zondagochtend ontving ik een berichtje van haar.’ Ze las de tekst hardop voor: ‘“Heb oude vriend ontmoet in de pub en heb een paar glazen op. Heb op hun bank geslapen. Hou van je.” Ik weet dat zij dit niet heeft geschreven. Zoiets sturen als ze de hele avond weg is geweest? Ze is een alcoholist en ze is heel serieus. Zoiets zou ze nooit zeggen. Dus ze gaat erop uit om in haar verleden te wroeten, doet daar heel geheimzinnig over en dan krijg ik dit berichtje. Dit is Ellie niet. Er is iets met haar gebeurd, ik weet het zeker.’ Ze barstte in huilen uit.

‘Heb je een recente foto van Ellie die we mee mogen nemen?’

Becky trok een la onder de salontafel open en haalde er een ansichtkaart uit. Deze heeft ze laten maken voor haar laatste expositie. Ze deelt ze uit. Haar contactgegevens staan op de achterkant.’

Een vrouw met een rond gezicht, een zwarte pony en een strakke boblijn keek hen aan vanaf de kaart. Je kon zien dat Ellie niet op haar gemak was geweest bij het nemen van de foto en ze glimlachte maar half.

‘Dank je wel. Deze is recent?’

‘Zo ziet ze er nog steeds uit.’

Gina gaf de foto aan Jacob om bij de aantekeningen te bewaren.

‘Kun je ons vertellen wat ze aanhad? Misschien weet je welke kledingstukken er ontbreken?’

‘Ja. Ze had altijd een kort nepleren jasje aan. Een spijkerbroek, ze draagt altijd spijkerbroeken, en haar lage zwarte laarzen zijn er ook niet. Ze heeft een heel voorspelbare kledingkeus. Ze heeft altijd zwarte nagellak op en vrij zware make-up. Maar je moet niet denken dat ze zo zelfverzekerd is als ze eruitziet. Ik vertel haar zo vaak dat ze mooi is, maar ze gelooft me nooit.’

Gina liep naar het Franse balkon. In de verte hoorde ze de doffe dreunen van de fabriek op het nabijgelegen industrieterrein. De kinderen lachten en gilden toen ze met een stuiterende bal voorbij renden. Terwijl ze zo stond te kijken naar de voorbij lopende mensen en de auto’s die kwamen en gingen, vroeg ze zich af of de moord op Melissa Sanderson iets te maken kon hebben met het verdwijnen van Ellie Redfern. Misschien was Ellie gewoon bij een vriend of vriendin. Misschien stak er meer achter de relatie met Becky dan Becky hun vertelde. Maar misschien was er ook iets veel duisterders aan de hand. Ze dacht aan de Angel Arms: de link. Gezien de moord in een nabijgelegen dorp moest ze deze zaak heel serieus nemen. Als de zaken niets met elkaar te maken hadden, mooi. Maar als dat wel zo was, dan zouden de media haar niet kunnen verwijten dat ze de overeenkomsten niet in een vroeg stadium had gezien.

Ze dacht aan Melissa Sanderson. De twee vrouwen waren totaal verschillend. Melissa had een huis dat eruitzag als iets uit een woontijdschrift, ze had een dochtertje en ze was getrouwd. Ellie woonde in een flatje in Redditch, samen met Becky, ze had geen kinderen, maar ze had een verleden waar ze niet over wilde praten en dat waarschijnlijk had bijgedragen aan haar drankgebruik. Gina was er zeker van de Cleevesford en de Angel Arms de gemene delers waren. Darrel Sanderson had in de Angel Arms gezeten toen zijn vrouw werd vermoord. Ellie had het ook over de Angel Arms gehad en ze had een buskaartje naar Cleevesford in haar jaszak gehad.

Toen ze de flat uit liepen, pakte Gina haar telefoon en belde ze naar Wyre. ‘Ik stuur je zo een foto van Ellie Redfern. Duik in haar verleden, alles wat je kunt vinden. We nemen een zijspoor.’

‘Is dat zo?’ Jacob haalde de autosleutels uit zijn zak.

Gina glimlachte. ‘Zeker weten.’
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‘O, wat bent u toch dol op deze tent, chef.’

Ze lachte toen Jacob op de parkeerplaats van de Angel Arms parkeerde. ‘Wat ken je me toch goed. Ik heb Slijmbal Samuel Avery al zo lang niet gezien! Hij hoort dingen, hij ziet dingen en hij zorgt voor een hoop onrust hier. Die idioot heeft vorige week nog een waarschuwing gekregen omdat hij weer had gevochten met een boze echtgenoot. Ik begrijp gewoon niet wat vrouwen in hem zien. Er zal wel iets raars in het bier zitten.’

Toen ze dichterbij kwamen, keek Gina door het glas-in-loodraam. Even gingen haar gedachten terug naar de vorige grote zaak waar ze aan had gewerkt. De pub was het middelpunt geweest van de beruchtste ontvoeringszaak die ooit in Cleevesford had plaatsgevonden en was daardoor landelijk beroemd geworden. Echte misdaadliefhebbers deden alsof het een soort bedevaartsoord was, waardoor Samuels ego en winst enorm werden opgekrikt.

Ze ging Jacob voor. ‘Samuel Avery, ik zie dat je nog steeds profiteert van het ongeluk van die arme vrouw,’ zei Gina terwijl ze de poster van de muur rukte waarop reclame werd gemaakt voor een misdaadwandeling die begon bij de pub en eindigde bij het vroegere huis van de ontvoerde vrouw. ‘Ik snap niet dat mensen zoals jij ’s nachts nog kunnen slapen.’ Met die misselijke rondleidingen had hij de vrouw en haar gezin uit hun huis gedreven en zelfs uit hun dorp. En dat alles voor een paar centen.

‘De schoorsteen moet roken, inspecteur,’ zei Avery vanachter de toog. ‘Tenzij u hier bent om iets te drinken stel ik voor dat u weer vertrekt. U hebt er trouwens wel eens beter uitgezien, zeg. De laatste keer vond ik u nog best lekker, maar u doet blijkbaar niet meer aan persoonlijke verzorging. Was iemand er klaar mee dat u uw neus overal insteekt en heeft hij u een oplawaai verkocht?’ Zijn trillende handen met levervlekken klemden zich om een glas cognac.

Ze weigerde zich te verlagen tot zijn niveau, dus ging ze gewoon aan de bar zitten. Ze gunde het hem niet dat hij zou zien hoezeer ze een hekel aan hem had. ‘We zijn bezig met de vermissing van een vrouw die hier afgelopen vrijdag voor het laatst is gezien. We kunnen er hier over praten of op het bureau.’

‘Niet weer, hè. Oké, die laatste heeft me wel wat opgeleverd. Zoals gezegd ben ik altijd bereid de wouten te helpen. Hulpeloze vrouwtjes mogen niet vermist raken, toch?’

Wat was het toch een verachtelijk mannetje. Ze balde haar vuist in haar jaszak. Ze zou niets liever doen dan het glas uit zijn magere klauwen rukken, zijn drankje over zijn belachelijk schreeuwerige overhemd gieten en het glas op zijn hoofd kapotslaan. Maar ze hield zich in.

‘Herken je deze vrouw?’ Gina hield de ansichtkaart dicht bij Samuels gezicht.

Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en grijnsde. ‘Ah, dat brutale wijf. Ze had nogal een grote bek tegen mij. Afgelopen vrijdag hing ze hierbuiten rond. Toen ze binnenkwam betrapte ze me erop dat ik naar een kont zat te kijken en toen begon ze me uit te schelden.’ Gina mocht haar nu al. ‘Ik zei zo ongeveer dat ze zich met haar eigen zaken moest bemoeien. Ze nam haar drankje mee naar het tafeltje bij het raam. Dat is alles wat ik weet. Ik had haar niet eerder gezien en sindsdien heb ik haar ook niet gezien. Het spijt me dat ik jullie verder niet kan helpen, maar ze komt vast wel weer boven water. Misschien heeft ze een kerel opgepikt en is ze met hem meegegaan, hoewel ik denk dat er niet veel mannen zijn die haar zouden willen. Ze leek me geen gemakkelijke.’

‘Ging ze in haar eentje weg?’

‘Dat weet ik niet meer. Misschien weet Jill meer, zij had toen bardienst. Ze heeft nu pauze, maar ze is in de tuin. Ben ik nu klaar?’

Gina vroeg zich even af of Ellie voor hem een uitdaging was geweest. Hij was het immers gewend dat hij zijn zin kreeg bij de vrouwen. Als iemand hem verbaal aanviel had hem dat misschien wel opgewonden. Ze keek hoe hij een sigaret rolde.

‘Ken je Lee, Ben en Dan? Ze komen hier misschien wel eens met Robert Dixon en Darrel Sanderson.’

‘Ik zie zoveel mensen, inspecteur. Als ik iets bedenk, zal ik u bellen.’

‘Doe dat. Er is een vrouw vermoord en er is een vrouw vermist.’ Ze staarde hem aan, wachtend tot hij zou breken of wegkijken, maar hij deed geen van beide. ‘We moeten jullie camerabeelden vanaf vrijdag tot nu bekijken.’

‘Ga vooral uw gang.’ Met een knipoog verliet hij de bar om het beeldmateriaal op te halen. Ze was blij dat hij meewerkte. Toen hij weg was en zij naar de tuin liep, ging er een rilling door haar heen.

‘Wat denkt u, chef?’ vroeg Jacob terwijl hij de pagina van zijn notitieboekje omsloeg.

‘Ik denk dat hij een walgelijk mens is. Ik krijg de kriebels van hem. Ik wil graag weten wat hij heeft gezegd of gedaan om Ellie zo boos te krijgen. Misschien kan Jill ons dat vertellen. Er klopt hier iets niet, maar goed, dat wisten we al.’

Jill stond aan het einde van de slecht onderhouden tuin en wierp kruimels van haar boterham naar de merels. Een gammel houten bankje stond pontificaal in het gras. The Angel Arms was duidelijk nog niet klaar voor de lente. Overal op het gazon en het terras lagen sigarettenpeuken.

‘Jill? Ik ben inspecteur Gina Harte en dit is brigadier Jacob Driscoll. Kunnen we even met je praten?’

De vrouw gooide haar lange kastanjebruine haar over haar schouder en glimlachte. ‘Natuurlijk. Hoe kan ik jullie van dienst zijn?’

‘We zijn bezig met het onderzoek naar een vermiste persoon. Kun jij je herinneren dat deze vrouw hier afgelopen vrijdag is geweest?’

Jill bekeek de foto en glimlachte opnieuw. ‘Ja hoor. Die herinner ik me nog wel. Ze heeft die slijmbal van een baas van mij eens goed de waarheid verteld.’

‘Wat gebeurde er dan?’

‘Ik haalde een drankje voor haar. Samuel zei waarschijnlijk iets over mij of hij wierp een blik naar de anderen aan de bar. Toen vroeg deze vrouw waar hij naar zat te loeren, of zoiets. Ik weet het niet meer precies. Ik weet alleen nog dat ik dacht: goed zo.’

Gina merkte dat haar zicht een beetje wazig werd. Ze hoopte maar dat Jill en Jacob het niet zouden merken. Ze leunde tegen de muur en vroeg: ‘Heb je haar daarvoor of daarna nog gezien?’

‘Voordat we opengingen stond ze buiten en ze leek erg van streek. Ik vroeg haar of alles wel goed was en ze antwoordde nauwelijks. Ze liep over de parkeerplaats, wat ik een beetje vreemd vond. Daarna kwam ze binnen, bestelde een sinaasappelsap en dat was alles. Ik herinner me niet meer dat ze wegging. Dat is eigenlijk alles wat ik weet.’ De vrouw at het laatste stukje van haar boterham en de merels vlogen weg.

‘Herinner je je nog wie er nog meer in de pub waren?’

‘Niet echt. Ik werk hier nog niet zo lang, dus ik ken de vaste gasten nog niet zo goed.’

‘Als we teruggaan naar vorige week donderdag, weet je dan nog wel dat Robert Dixon en Darrel Sanderson hier waren?’

‘Ja. Ik heb de andere agenten alles verteld wat ik nog wist. Ze zaten samen aan de bar te drinken. Veel meer herinner ik me niet. Verschrikkelijk wat er met zijn vrouw is gebeurd, terwijl hij hier was. Ik zal u vertellen dat ik niet alleen mijn deuren en ramen ’s nachts op slot doe, maar ik schuif tegenwoordig ook een boekenkast voor mijn slaapkamerdeur. Ik ben er echt bang van geworden. Ik hoop dat jullie degene die het gedaan heeft snel pakken, dan kan iedereen weer rustig slapen.’

‘Dat hopen wij ook. Dank je voor je tijd. Hier heb je mijn kaartje, voor het geval je je nog iets herinnert of als je haar weer ziet. Bel me dan meteen.’

‘Zal ik doen.’ De vrouw ging op het gammele bankje zitten om nog even te genieten van de laatste minuten van haar pauze.

Toen ze de pub weer in liepen, rilde Gina opnieuw. ‘Laten we die camerabeelden meenemen naar het bureau. Er moet iets zijn wat we over het hoofd zien. Wat is het toch met deze tent? Het lijkt wel of hij problemen aantrekt. Eerst wordt er een vrouw vermoord terwijl haar man hier zit en binnen een mum van tijd raakt er een vrouw vermist die hier voor het laatst is gezien. Ik haat deze pub.’
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Darrel sprintte door de keuken naar zijn telefoon op het aanrecht. ‘Rob, alles goed man?’

‘Er was een agent bij me aan de deur die vroeg of ik ene Lee, Ben of Dan kende. Waarom zou ze dat vragen?’

Darrel trapte tegen de keukendeur en staarde door het raam naar de tuin. De driewieler van zijn dochtertje lag ondersteboven in het gras. ‘Het komt niet van mij, Rob. Ik heb niets gezegd. We zijn wel samen in de pub geweest, misschien heeft iemand daar het gezegd. De kroegbaas of die Charlene, die roddeltante achter de bar.’

‘Zou kunnen. Wees voorzichtig.’ Rob hing op.

Darrel smeet zijn telefoon neer en sloeg met de palm van zijn hand op het aanrechtblad. Hij pakte de snijplank op en gooide die door de keuken. Hij ketste tegen de deur. Ze hadden niet alleen Mia meegenomen, ze zaten ook nog eens in zijn leven te wroeten, zijn kennissen na te gaan. Hij greep een fles cognac van het kookeiland en schonk zichzelf een stevige borrel in die hij in één teug achterover sloeg. Had zijn overspelige vrouw meer aan haar minnaar verteld dan hij dacht? Hij dacht niet dat zij een roddelaar was die privézaken over hem met anderen zou delen. Als ze dat deed wist ze wat haar te wachten stond. Maar het deed er niet toe. Hij had haar niet vermoord. Hij was in de pub geweest, met Rob.

Er liep een rilling langs zijn rug. Het huis was koud en leeg. Hij had zich niet voorgesteld dat het zo zou zijn. Waar waren de buren met hun zelfgemaakte ovenschotels? Waar waren de mensen die medelijden met hem hadden? Hij mocht niet eens naar zijn broer Allen toe zolang Mia daar woonde en werd onderzocht. Hij trapte opnieuw tegen de keukendeur en schonk nog eens in.

Hij kon zich net zo goed gaan bezatten terwijl hij zich kwaad maakte over dat kreng van de politie. Als ze het waagde om zijn huis weer te bespieden, zich met zijn zaken te bemoeien of gewoon irritant was, dan zou hij haar te grazen nemen. Hij zou niet alles door haar laten verpesten.

Verzekeringswerk draaide om het inschatten van risico’s. Dat deed hij dagelijks. Hoeveel risico liep hij in zijn huidige situatie? Hij had niet aan Rob verteld dat Mia blauwe plekken had gehad. Het risico bestond dat Rob daarachter zou komen, en wat dan? Hij wist waartoe ze in staat waren; hij was één van hen. Ze zouden niet willen dat hij zou gaan praten. Voorlopig stonden zijn vrienden nog aan zijn kant. Het was Melissa’s schuld dat hij zijn woede op Mia afreageerde. Als zij weer eens dronken in slaap was gevallen moest hij dealen met een krijsende tweejarige. Melissa kon het niet meer aan. Hij schonk nog eens in maar stopte ineens. Zelfs als de politie de namen wist van de leden van hun exclusieve clubje, wat konden ze daarmee? Ze hadden allemaal alibi’s: klein risico. Ander risico: meneertje minnaar. Wat had ze hem verteld? Dat was een vraag die hij niet kon beantwoorden. Dit risico kon hij niet inschatten. Hij haatte het als hij iets niet kon. ‘Niet kunnen’ kwam niet in zijn woordenboek voor. Wat wist Phipps en wat had hij aan de politie verteld om zijn eigen hachje te redden? Dit was de onbekende variabele.

Iemand bonsde op zijn voordeur. Hij schrok. De politie. Ze waren teruggekomen. Hij rende naar de deur en keek door het spionnetje. Woede stroomde door zijn hele lichaam.

‘Doe open! Ik weet dat je er bent,’ zei de man met dubbele tong.

Hij zou opendoen. Hij zou die klootzak binnenlaten. Huisvredebreuk, dat zou het zijn en dan zou hij hem eens laten zien welke straf er stond op het slapen met andermans vrouw.

‘Ze wilde bij mij zijn. Ze wilde míj!’ riep de man toen hij de deur opendeed. Dus dit was Jimmy. Arme dronken Jimmy gleed uit op het opstapje. Darrel knielde en richtte een vuistslag op Jimmy’s gezicht, maar de man schoof naar links en zijn vuist kwam tegen de grond.

‘Ze zou nooit naar jou zijn gegaan. Moet je jezelf eens zien. Denk je dat ze dit allemaal zou inruilen voor zo’n sukkel als jij?’

Jimmy haalde naar hem uit en raakte zijn kin. Er zat geen kracht achter de klap. Darrel worstelde met de man op de grond en kon uiteindelijk met één hand zijn beide armen in bedwang houden zodat hij hem met zijn andere hand een slag tegen zijn kin kon geven. ‘Die is voor neuken met mijn vrouw. En nu wegwezen. De volgende keer dat je hier komt krijg je niet alleen een klap op je kin, dan zul je wensen dat je nooit was geboren.’ Hij pakte de man bij zijn jas vast en gooide hem de deur uit. Die slappe minnaar van haar kon hij gemakkelijk aan, ook al was hij niet in vorm. Onder zijn bierbuik zat een sixpack aan spieren te wachten tot het bevrijd zou worden.

Hij hoopte maar dat die sukkel nu weer terug onder zijn steen zou kruipen. Groot risico: meneertje minnaar.
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‘Oké, Wyre. Ik heb Samuel Avery gesproken en hij kon me niet veel vertellen. Hoe staat het met het opsporen van de mannen die James Phipps heeft genoemd? Heb je weer met Robert Dixon gesproken?’ Gina zoog lucht tussen haar tanden naar binnen terwijl ze over haar pijnlijke pols wreef. De pijnstillers hielpen maar kort. Ze nam er nog twee in met een slok koffie. Haar maag begon te rommelen en bij de gedachte aan eten liep het water haar in de mond.

Wyre bladerde door haar aantekeningen. ‘Ik heb Dixon thuis te pakken gekregen en gevraagd of Lee, Dan en Ben in zijn vriendenkring voorkomen. Hij bleef maar vragen waarom ik dat wilde weten en hij deed nogal argwanend. Hij zei dat hij heel veel vrienden had.’

‘Heb je achternamen?’

Ze sloeg de pagina van haar notitieblokje om. ‘Ja. Die hadden we vrij snel. We hebben een Lee Munro, Ben Woodward en Dan Timmons. Munro is een zelfstandig werkende onderaannemer; Woodward werkt voor Dixons groothandel als hoofd afdeling Verkoop; Timmons heeft een leidinggevende administratieve functie bij de gemeente.’

‘We moeten ze om de beurt spreken. Kan ik dat aan jou overlaten? Probeer erachter te komen wat ze weten. Waar ze zijn geweest. Hoe goed ze Darrel kennen.’ Gina legde een hand tegen haar hoofd en zakte neer op een stoel. Ze moest iets eten en ze had steken in haar hoofd.

Wyre knikte. ‘Er was trouwens iets bij Dixon thuis waardoor ik bijna in de lach schoot: mevrouw Dixon.’

‘Wat is er met haar?’ vroeg Gina, terwijl ze haar slapen masseerde.

‘Gaat het wel, chef?’

‘Nee. Ik moet naar huis, maar vertel me eerst over mevrouw Dixon. Ik heb wel behoefte aan iets grappigs.’

Wyre glimlachte. ‘Ze zag eruit als een vrouw uit de film The Stepford Wives, met zo’n raar kanten schortje voor en onberispelijk opgestoken haar. Ze wreef over Dixons arm en keek naar hem op alsof ze hem verafgoodde. Ze bood me het meest perfecte zelfgebakken koekje aan dat ik ooit heb gezien en schonk thee uit een theepot. Ik weet dat ik nogal negatief klink en dat mevrouw O ook van bakken houdt…’

O’Connor draaide zijn bureaustoel heen en weer. ‘Maar ze verafgoodt me niet en ze draagt zéker geen kanten schortjes. Dat klinkt heel gedateerd.’

‘Er klopte iets niet, maar wie ben ik om te oordelen over andermans relatie. Toch blijf ik erbij dat ze heel vreemd zijn.’

Gina stootte een kort lachje uit. ‘We komen de raarste types tegen in dit werk. Zorg wel dat je het noteert bij je aantekeningen. Misschien zegt het iets over Robert Dixon. Ben je er nog achter gekomen hoe vaak de vriendengroep bij elkaar komt?’

‘Ja. Ze gaan bijna elke week bij Rob thuis kaarten. Niet op een vaste dag. Op de avond dat Melissa Sanderson is vermoord, was Rob zoals we weten met Darrel in de Angel. Waar de anderen waren moet ik nog nagaan.’

‘Laatste vraag: nog nieuwe resultaten van het forensisch onderzoek?’

‘Nog niet. We zitten ze achter de broek, maar ze zijn zoals gewoonlijk weer eens onderbemand.’

Briggs kwam samen met Annie binnenlopen. ‘We hebben het net over die vermiste vrouw gehad. Omdat jullie denken dat er mogelijk een verband is, is het misschien goed om een persbericht uit te laten gaan waarin we haar vragen contact op te nemen. We hebben nu alleen maar indirect bewijs dat de zaak Sanderson met de vermiste Ellie Redfern in verband brengt. De modus operandi is ook verschillend, waardoor het minder waarschijnlijk lijkt. Bij de moord kwam hij haar huis binnen, bond haar op een stoel en wurgde haar. Ellie is alleen maar verdwenen. De Angel is de gemene deler.’

‘Klopt.’ Gina keek hoe Briggs naast Annie ging zitten. Door haar strakke omslagjurk kwam haar weelderige boezem nog beter uit. De pas gescheiden vrouw had de laatste maanden steeds meer zelfvertrouwen gekregen en straalde nu veel aantrekkingskracht uit. Haar golvende haar reikte zowat tot haar schoot en zag eruit als iets uit een shampooreclame.

Briggs glimlachte terwijl Annie raad gaf over hoe je het nieuws over de vermiste vrouw het beste aan de pers kon presenteren. Gina hoopte dat Briggs doorhad dat Annie hem leuk vond. Het werd tijd dat hij zich openstelde voor iets nieuws.

‘Hebben we nog kunnen bevestigen dat Ellie afgelopen vrijdag in de Angel was? Camerabeelden misschien?’ vroeg Briggs.

Gina slikte. ‘Ik heb de beelden zojuist allemaal bekeken. Ze ging om 11:50 uur naar binnen. Op camera is alles te zien. Vanaf 11:15 uur stond ze op de parkeerplaats voordat de pub openging. Niet bij de deur, maar helemaal in de hoek bij de struiken. Verontrustend is dat je haar meermaals tegen een struik ziet trappen, alsof ze ontzettend kwaad was. Toen de pub openging, liep ze naar binnen, bestelde een glas sinaasappelsap, had een woordenwisseling met Samuel Avery en ging daarna in elkaar gedoken bij het raam zitten. Het beeld is heel onscherp, dus we kunnen niet echt zien waar ze naar kijkt. Haar aandacht lijkt voortdurend gericht op de bar. Er kwam een man binnen die iets dronk en weer vertrok. Vrij snel daarna vertrok zij ook. Op de hoofdweg gaat ze naar rechts. Daar raken we haar kwijt.’

Wyre keek op. ‘Ik heb het nagekeken, maar er hangen verder geen beveiligingscamera’s meer in de buurt waarmee we haar kunnen volgen.’

‘Zoals we weten is ze die avond wel naar huis gegaan, maar waardoor was ze van streek geraakt?’ vroeg Briggs.

‘Ik heb Jill Keller ondervraagd. Zij stond in de Angel achter de bar. Ze zei dat Ellie iets tegen Samuel had gezegd over een gebaar of een opmerking die hij had gemaakt. Verder had zij niet veel nieuws te vertellen,’ zei Gina. ‘Ik heb Samuel ernaar gevraagd en hij zei dat hij alleen maar naar Jill had gekeken, waarop Ellie hem een grote mond had gegeven. Hij heeft ons weer zonder morren alle camerabeelden gegeven en zei dat hij de wouten altijd graag van dienst is.’

Ze leunde achterover en keek naar het bord. Avery was geen steek veranderd. Hij was nog steeds dezelfde gluiperd die vrouwen als een stuk vlees behandelde. En toch vielen de vrouwen nog voor hem als hij ze wat gratis drankjes aanbood. Nog steeds lag hij regelmatig overhoop met boze echtgenoten nadat hij het had aangelegd met hun vrouwen. Er waren meerdere gevallen bij de politie bekend waarbij ze moesten uitrukken omdat een echtgenoot Avery had aangevallen. Toch hadden ze hem nooit kunnen betrappen op een overtreding. ‘Hij is ontzettend charmant… maar niet heus. Ik heb ook nog de camerabeelden bekeken van erna en de dag ervoor. Het lijkt erop dat Ellie er maar één keer is geweest, maar we moeten er wel dieper induiken. Wat is er zaterdag gebeurd? Mensen verdwijnen niet zomaar. Haar partner Rebecca Greene liet ons een berichtje lezen dat Ellie op zondagochtend had gestuurd, waarin ze zegt dat ze bij een vriend was blijven slapen. Ze is ervan overtuigd dat Ellie dat bericht niet zelf heeft verstuurd.’

‘Misschien voelde Ellie zich schuldig omdat ze weer had gedronken,’ zei Briggs.

‘Misschien. Ik hoop het voor haar, maar Rebecca Greene was er honderd procent zeker van dat Ellie nooit zo’n berichtje zou sturen.’

Toen Gina overeind kwam kermde ze van de pijn, het was alsof haar spieren allemaal waren samengetrokken. Gedurende de dag had ze het nog gered op adrenaline, maar nu moest ze echt gaan uitrusten. Ze hinkte naar haar jas. ‘Oké, ik denk dat ik verder vanuit huis zal werken. Is er misschien iemand die me een lift wil geven?’

Wyre hield haar autosleutels omhoog. ‘Ik zet u wel thuis af, chef. Het loopt toch tegen het einde van mijn shift. Maar geen zorgen, ik zal mijn aantekeningen mee naar huis nemen en daar in het systeem invoeren.’

‘Zorg goed voor jezelf. Ik bel nog wanneer we het persbericht klaar hebben,’ riep Briggs haar toe vanaf de andere kant van de meldkamer, waarna hij zich weer richtte op zijn gesprek met Annie.
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Trillend sloeg Natalie het nieuwe dagboek open. Schrijf je gevoelens op, stond er in het zelfhulpboek. Ze dacht terug aan de tijd waarin ze nog songteksten schreef voor wat Bruce ‘dat domme bandje van haar’ had genoemd. Ze was toen dol op liedjesschrijven. Nu bleef ze maar denken aan de vrouw die door haar man was opgesloten in de logeerkamer. Ze schrok toen ze haar hoorde bewegen. Ze kon erheen gaan als ze begon te schreeuwen. Ze kon haar vrijlaten en het opnemen tegen Bruce wanneer hij thuiskwam. Dat zou het juiste zijn. Ze huilde nadat ze had overgelezen wat ze had geschreven. Haar diepste gevoelens staarden haar aan vanaf de pagina.

 

Ik ben de barst in de spiegel en ik ben bang dat ik de rand bereik. Eén misstap, één verkeerd woord en ik breek. Het enige wat er dan van me overblijft zijn scherven, scherven die niet meer gelijmd kunnen worden. Een tapijt van chaos op de grond. Onherkenbare weerspiegelingen van een gebroken gezicht staren me aan. Ik ben de barst in de spiegel die steeds langer wordt, steeds verder, verder naar de rand. Wanneer breek ik? Of zal de barst eeuwig binnen de perken blijven, nooit helemaal de rand bereiken en altijd bang zijn voor wat er daarbuiten ligt? Blijf ik voor altijd die barst in de spiegel?

 

‘Shit!’ Waardeloze rotzooi was het. Haar tranen vermengden zich met de inkt op de pagina, ze scheurde hem uit en gooide hem in de prullenmand. Dat domme bandje van haar was verleden tijd en Bruce had gelijk. Ze pakte het stomme zelfhulpboek en gooide het achter in de kast. Ze zou alleen nog aan mindfulness doen.

Toen ze de voordeur hoorde dichtslaan begon de vrouw te schreeuwen. Hij was terug en zij was wakker.

Ze rende de trap af en zag dat Bruce een papiertje op het aanrecht legde. Erop stond het huisadres en mobiele telefoonnummer van inspecteur Harte. Hoe kwam hij aan die informatie? Hij was met vrienden uit geweest, had hij tegen haar gezegd. Ze waren pas een paar dagen terug in Cleevesford. Nu hoorde ze hem aan de telefoon met iemand praten, maar ze hoorde hem nooit namen noemen. Hij wreef in zijn nek en liep een beetje mank. Ze durfde niks te vragen. Ze schonk koffie voor hem in.

‘Te veel melk,’ zei hij en hij gaf de kop koffie terug.

Ze bedwong haar tranen en schonk hem een nieuwe kop in. Niets wat ze deed was goed. Hoe kon ze nou vergeten hoe haar echtgenoot zijn koffie dronk? Toen ze hem de koffie aangaf rolden de tranen alsnog over haar wangen. En dan was er ook nog die vrouw die door haar man gevangen werd gehouden. Dat was veel erger dan verkeerde koffie. ‘Ik weet niet wat we moeten doen. Ze kan hier niet blijven. We moeten haar laten gaan.’

‘Als je het waagt!’ Hij pakte haar kin met zijn vrije hand en staarde in haar ogen. ‘Dan verpest je mij, ons, ons leven, de zaak en ons mooie huis en dat zal ik je nooit vergeven. Nooit.’ Hij liet haar kin los en nam een slok.

Ze veegde haar tranen weg.

‘Goed zo. Zie je wel dat je het kunt? Stel je voor dat je hier weg moest en ergens opnieuw zou moeten beginnen, helemaal alleen, zonder dat ik alles voor je doe wat jij niet kunt omdat je het huis niet uit wilt?’

Ze begon te trillen en kreeg kippenvel. Hij had gelijk. Ze kreeg rode vlekken in haar hals en ze hapte naar adem om haar snikken te bedwingen.

‘Ze heeft niets gegeten en ze schreeuwt weer. Ik maak me zorgen. Wat nou als ze een dokter nodig heeft?’ Bijna hyperventilerend veegde ze met haar mouw langs haar ogen. Haar slordige haren vielen voor haar gezicht.

‘Ik ga wel even bij haar kijken. En maak je geen zorgen, de pilletjes die ik haar heb gegeven zijn gewoon jouw slaappillen. Dat kan geen kwaad. Ze gaat gewoon heerlijk slapen in de logeerkamer. Ik wil niet dat ze de hele dag ligt te schreeuwen terwijl ik moet bedenken wat we met haar gaan doen.’

Ze zakte neer op een stoel en deed de televisie aan om het geluid van haar snelle ademhaling te overstemmen. Op het scherm verscheen een foto van een vermiste vrouw, Ellie Redfern. Verschrikt keek Natalie hem aan.

Hij keek op zijn horloge. ‘Wat zit je te staren? Ga Ellie nog maar een van jouw lekkere pilletjes brengen. En geef haar meteen ook wat whisky.’

Gedwee volgde ze zijn bevelen op. Ze wilde hem niet weer kwaad maken.

 

Bruce rukte alle stekkers uit de achterkant van de televisie en toen was het stil in de kamer. Natalie had genoeg tv gekeken. Hij zou wel zeggen dat hij kapot was. Ze wist toch niet waar al die snoeren in moesten. Hij nam een grote slok koffie en spuugde hem bijna weer uit. Ze kon ook niets goed doen. Hij zou haar nog een keer laten zien hoe hij zijn koffie precies wilde: met veel melk. Daarna zou hij zijn volgende taak gaan voorbereiden.

Hij wreef in zijn kruis. Pijn straalde uit van de plek waar de inspecteur hem had gegrepen. Grijnzend deed hij zijn koffer open en bekeek de inhoud. ‘Ik zal je krijgen,’ zei hij hardop.
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Een figuur keek van achter in de tuin hoe de inspecteur een zak met afhaaleten op de keukentafel zette en een glas water inschonk. Toen ze de achterdeur opendeed, verschool de gluurder zich achter een groepje struiken. ‘Ebony,’ riep ze en ze rammelde met een pak kattenbrokjes. Maar de kat ging nergens heen want ze werd stevig vastgehouden. Precies op het moment dat de inspecteur het opgaf, de deur dichtsloeg en op slot draaide, begon de kat te mauwen. De figuur liet het beest los, dat snel wegrende, het hek over klom en in het bos verdween.

Een zacht briesje streek langs de oren van de gluurder toen die zijn overall dicht ritste, waardoor het hele lichaam werd bedekt. Het wachten was voorbij. Het was iets na elven, ze zou zo wel naar bed gaan. De gluurder grijnsde. Ze moest de sleutel wel in het slot hebben laten zitten, want ze had hem niet in haar hand en ze had niets weggelegd. Het werd wel erg gemakkelijk gemaakt om het huis van inspecteur Harte te betreden.

Toen het licht in de keuken uit ging, snelde de figuur over het rommelige gazon. Klaar voor actie maar geduldig. Naar huis gaan had immers geen haast.
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Na de persconferentie deed Gina het geluid van de televisie zachter. Ze was onder de indruk van hoe snel het nieuws de plaatselijke zender had bereikt. Het zou waarschijnlijk al online staan voordat het in de gedrukte pers zou verschijnen, wat op woensdag zou gebeuren. Ze hoopte maar dat iemand zich zou melden, iemand die wist waar Ellie was. Ze had de zorgen in Becky’s ogen gezien toen die hun vertelde dat Ellie vermist was. Ze schudde haar hoofd en begon zich door de aantekeningen van die dag op haar laptop te werken terwijl ze gedachteloos de meegebrachte frietjes naar binnen werkte. De telefoon ging. Briggs. ‘Hallo.’ Met een slok water nam ze een paar pijnstillers met codeïne in. Ze moest vannacht goed slapen.

‘Jammer dat ik je niet meer heb gesproken voordat je wegging. Hoe voel je je?’

‘Beurs.’ Ze zette het bord met eten op de salontafel. ‘Net alsof ik in elkaar ben geslagen.’

Hij zweeg even. ‘Heb je nog iets nodig?’

‘Nee hoor. Ik heb een paar pijnstillers ingenomen en hoop dan morgen pijnvrij te zijn.’ Ze wist dat hij eigenlijk wilde dat ze vroeg of hij langs kon komen, maar dat ging ze niet doen.

‘Je hoeft het niet te overhaasten, hoor. Ik weet hoe beroerd je je voelt en niemand verwacht dat je snel weer de oude bent. De afgelopen vierentwintig uur waren niet mals, doe maar rustig aan.’

Ze ademde uit, blij dat ze het gesprek een andere richting op had gestuurd.

‘Dat zou ik wel willen, rustig aan doen bedoel ik, maar er loopt een moordenaar vrij rond en er is een vrouw vermist. Het enige wat ik heb zijn wat pijntjes. Met mij komt het wel goed. Tot morgen, chef.’

Ze voelde dat haar spieren ontspanden en verwelkomde het gevoel dat ze wegzakte. De pillen begonnen te werken. Ze liet de vette frietjes op de tafel staan, deed alle lichten en de televisie uit en liet zich gapend op bed vallen. In de keuken klapperde het kattenluikje. Ebony was terug van haar nachtelijke avonturen.
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Dinsdag 17 april 2018

 

De figuur zat in een kamer die enkel werd verlicht door de maan, te kijken naar de op- en neergaande borst van Gina Harte. Haar digitale wekker gaf aan dat het vijf over één in de ochtend was. Het was een lange avond geweest, maar heel erg de moeite waard. De inspecteur moest nodig een lesje leren.

Het was heel eenvoudig geweest om het huis binnen te komen. Ze woonde in het laatste rijtjeshuis in een semilandelijke omgeving. Alle huizen hadden diepe tuinen die werden gescheiden door hoge heggen en hekken en die aan het einde werden begrensd door bomen. Het roestige hekje aan de achterkant zat niet eens op slot en de keukendeur was makkelijk open te krijgen. Mensen werden altijd gewaarschuwd dat ze de sleutels niet in de deur moesten laten zitten, vooral niet wanneer ze een kattenluikje hadden. Het was even een gepriegel maar niet onmogelijk geweest om de kleerhanger in de goede richting te krijgen. Toen de sleutels op de tegelvloer waren gevallen was het even spannend geweest of ze wakker zou worden, maar ze had er gewoon doorheen geslapen. Stilletjes was de achterdeur weer op slot gedaan en de sleutel stak weer in het slot. De voordeur zou de uitgang zijn. Op die manier zouden er geen sporen van braak zijn. De politie zou zelfs kunnen denken dat ze iemand had binnengelaten, waardoor ze iemand zouden verdenken die ze goed kende. Misschien zouden ze denken aan een copycatmoord. Dat zou hun onderzoek nog meer in de war schoppen.

Met het koord in zijn in handschoen gehulde hand, liep de insluiper naar waar ze lag. De overall maakte schurende geluiden bij elke stap, maar het was niet te luid. De inspecteur deed haar mond open en begon zwaar te ademen. Haar gezicht vertrok in haar slaap en ze mompelde iets onverstaanbaars. Haar hoofd ging met een schok opzij. Nu lag ze met haar gezicht naar de insluiper gekeerd. De sprei die over haar heen had gelegen was iets naar beneden gegleden toen ze zich had uitgerekt, waardoor een openstaand nachthemd zichtbaar werd. Zweet vermengd met de geur van fruit drong door het masker. Haar haren roken naar kokos. Wat een zoete geuren voor iemand die zoveel ellende had veroorzaakt.

Toen de wolken voorbij de maan gleden en er een beetje maanlicht door het raam naar binnen scheen, zag de insluiper een foto op het nachtkastje staan. Dus inspecteur Harte had een gezin. De jonge vrouw op de foto had dezelfde ogen als zij.

De insluiper schrok toen de inspecteur iets riep. Zweetdruppeltjes gleden in haar decolleté, glanzend in het maanlicht, terwijl ze jammerde in haar droom. Niet lang meer en ze zou geen nachtmerries meer hebben.

De gedachte aan het koord om de hals van de inspecteur was heel aantrekkelijk. Ze leek zo weerloos en kwetsbaar als ze sliep. Dit zou waarschijnlijk gemakkelijker worden dan Melissa was geweest.

Ze begon weer te kwebbelen in haar slaap en draaide zich om. Voordat ze wakker werd, zou het koord al om haar hals moeten liggen. Dan was het een kwestie van zo hard mogelijk trekken, net als op die andere avond. Misschien zou er een worsteling op de grond volgen, maar de insluiper zou niet loslaten totdat ze er was geweest. Dit was de ultieme les. Jammer dat ze er niet meer zou zijn om ervan te leren.

Haar telefoon op het nachtkastje begon te trillen. De inspecteur bewoog. Het zou onmogelijk zijn om haar alleen aan te kunnen als ze wakker werd. Een politievrouw zou weten hoe ze zichzelf moest verdedigen. Ze zou vechten tot het einde. Terwijl de inspecteur wakker werd, kroop de figuur met een bonzend hart over de slaapkamervloer naar de overloop, langs de trap naar beneden, en glipte de voordeur uit. De inspecteur kon nog wel even wachten… voorlopig.
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Op de tast pakte ze haar telefoon en ze drukte op opnemen terwijl ze haar ogen open probeerde te krijgen. Zweetdruppels stonden op haar voorhoofd en haar hart ging wild tekeer. Het was een anoniem nummer. ‘Hallo. Inspecteur Harte.’

De beller bleef even stil totdat er een zacht gejammer klonk. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’ Een vrouw met een bibberstem begon te snikken en te hyperventileren. ‘Ik ben bang dat hij de vermiste vrouw gaat vermoorden.’

‘Wat is uw naam?’

‘Hij kan elk moment terugkomen.’

‘Waar bent u? Ik kan meteen komen. Wat is het adres?’ Gina ging rechtop in bed zitten en gilde het bijna uit toen ze op haar pijnlijke pols leunde. Haar bezwete nachthemd plakte aan haar huid.

‘Ik moet haar helpen. Ik moet gaan. Hij wordt boos als hij weet dat ik heb gebeld. Ik kan dit niet.’ Huilend hing de vrouw op.

Gina dwong haar pijnlijke lichaam uit bed. Toen ze overeind stond, belde ze naar het bureau, wetend dat O’Connor late dienst had. ‘Met inspecteur Harte. Ik wil dat een telefoontje naar mijn nummer om één uur zestien wordt nagetrokken. Bel me daarna terug.’

Ze belde Jacob.

Na een paar keer overgaan, nam hij op. ‘Hallo?’

‘Jacob. Ik ben net gebeld door een vrouw. Ik heb het gemeld en wacht tot ze het nummer hebben nagetrokken. De vrouw zei dat ze bang was dat hij de vermiste vrouw zou vermoorden. Ik denk dat ze het over Ellie Redfern had. Iemand houdt haar vast.’

Jacob schraapte zijn keel. ‘Weet u zeker dat het geen flauwe grap was?’

Ze liep de trap af en deed de waterkoker aan. Haar hoofd bonsde van haar verwonding en het abrupte wakker worden. ‘Ze klonk doodsbang. Lijkt me geen nepmelding, want ik weet hoe die klinken. Ik denk dat alles met elkaar samenhangt: Ellie, Melissa, de aanval op mij bij Darrels huis.’ Ze keek naar de sleutel van de achterdeur. Hij hing een beetje scheef uit het slot. Hoofdschuddend drukte ze hem er weer goed in. Ze schrok toen Ebony door het kattenluikje naar binnen sprong en kopjes begon te geven rond haar enkels.

‘Chef?’

‘Ik ben er nog. Ik schrok net van mijn eigen kat. Ik ben een beetje gespannen, geloof ik. De vrouw zei dat hij, wie hij ook is, zo terug kon komen en dat ze de vrouw moest helpen. Wat is er in godsnaam aan de hand?’ Haar telefoon trilde. Er kwam een ander telefoontje binnen. ‘Blijf aan de lijn; ik heb een andere beller. Het is O’Connor.’

‘We hebben een nummer maar de telefoon is niet geregistreerd, chef. Waar gaat dit over? Ik heb geprobeerd het nummer te bellen, maar de telefoon staat uit.’

‘Bedankt. Ik bel je zo terug om te vertellen wat er is gebeurd. Ik ben nu even aan de lijn met Driscoll.’ Ze beëindigde het telefoontje en schakelde terug naar Jacob. ‘De telefoon staat niet geregistreerd. Dan duurt het wel even voordat we ongeveer weten waarvandaan er is gebeld. Maar O’Connor is ermee bezig.’ De waterkoker schakelde uit en de hoek van de keuken was gevuld met stoom.

‘Mooi. Wilt u dat ik u oppik? Moeten we naar het bureau of blijft u thuis tot morgenochtend?’ Ze merkte dat Jacob hoopte dat hij terug naar bed kon gaan.

‘Ik blijf hier wel. Misschien kan ik nog een tukje doen voordat we naar het bureau gaan. Wil je me om zeven uur ophalen? Ik zal het telefoontje toevoegen aan mijn aantekeningen en O’Connor terugbellen.’

‘Doe ik. Probeer nog wat uit te rusten, chef. U hebt heel wat te verduren gehad en die wonden moeten goed helen zodat u straks weer in topvorm bent.’

‘Welterusten, Jacob.’

‘Truste, chef.’

Gina schonk een kop koffie in en ging aan de keukentafel zitten. Ze nam even de tijd om te genieten van de warmte van haar favoriete drank. Toen leunde ze naar de achterdeur en deed die van het slot. Ze deed hem weer dicht en op slot en merkte dat de sleutel stevig in het slot bleef zitten. Ze rammelde aan de deur. De sleutel bleef nog steeds goed zitten. Hoe kwam het dan dat de sleutel half uit het slot had gehangen?

Ze liep door het huis en rammelde aan de voordeur. Die zat goed dicht. Ze werd paranoïde. Die pijnstillers met codeïne deden rare dingen met haar. Eerst die nachtmerries en nu dit. Als je daar nog het rare telefoontje bij optelde leek de kans dat ze nog weer in slaap zou vallen nihil. Ze pakte haar telefoon en belde O’Connor terwijl ze door de achterdeur naar buiten staarde, naar de donkere bomen achter in haar tuin. Voor zover ze in het maanlicht kon zien, was het hek dicht. Wat ze niet kon zien, was de figuur die vanuit de schaduwen naar haar terug keek.
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Ellies hoofd lag loodzwaar op het kussen. Ze probeerde haar ogen open te doen, maar ze reageerden nauwelijks. Ze herinnerde zich de brandende alcohol die in haar keel gleed. Daarna was ze in een diepe, tevreden slaap gevallen. Ze had gedroomd van Combe Martin met Becky. Ze zaten op een bankje naar de sterren te kijken. De sterren waren uit de hemel neergedaald als vuurwerk, speciaal voor hen. Becky had geglimlacht en haar stevig vastgehouden in de koude nacht, terwijl ze warme chocolademelk dronken uit een thermosfles.

‘Hé. Wakker worden,’ zei een vrouwenstem. Het was Becky niet. ‘We hebben niet veel tijd.’ Er klonk gesnik en gehuil in de kamer, steeds opnieuw. ‘Wakker worden.’ Ze werd duizelig. Ze moest rechtop zitten, water drinken, de zwaarte die op haar drukte van zich afschudden. Ze had gedronken. Ze mocht nooit meer drinken, nooit. Waarom had ze dan gedronken? Ze deed haar ogen dicht, haar oogleden waren te zwaar en ze wilde slapen. Ze was nog niet klaar met dromen. Ze probeerde weer terug te gaan naar Combe Martin.

Haar gedachten gingen naar de avond van de aanval. ‘Ga weg,’ probeerde ze te zeggen. ‘Laat me met rust.’ Ze wilde Becky en Combe Martin terug, maar ze had geen controle over deze droom. Het was alsof ze opnieuw beleefde wat haar was overkomen.

‘Wakker worden!’ riep de vrouw.

Ze werd door elkaar geschud. Ze voelde haar armen naast zich vallen. Haar benen kon ze niet bewegen. Ze deed een oog open en zag de blonde vrouw met de slordige haren aan haar voeteneinde zitten. Ze probeerde haar benen weer te bewegen: nu waren ze los.

Ze trok zichzelf overeind in het grote metalen hemelbed. Ze begon zich weer dingen te herinneren. Hoe kon ze nou blijven slapen, na alles wat er met haar was gebeurd? Zelfs wakker worden op de parkeerplaats van een pub, voor de ogen van een verwijtende vrouw, zou nog altijd beter zijn.

‘Je moet weg voordat hij terugkomt.’ De vrouw probeerde haar aan haar handen overeind te krijgen. Ze was losgemaakt. Zijn vrouw, Natalie, hielp haar ontsnappen.

Haar hoofd deed pijn toen ze naar het bungelende peertje aan het plafond keek. Schaduwen dansten door de kamer. Te veel visueel lawaai. Ze had een donkere kamer nodig waarin ze haar kater kon verzorgen. Met haar arm voor haar ogen probeerde ze op te staan, maar ze zakte door haar knieën. ‘Help me,’ zei ze, terwijl ze de vrouw vastgreep om niet te vallen.

‘We hebben niet veel tijd. Snel.’ De vrouw hielp haar stapje voor stapje naar de slaapkamerdeur.

Ze probeerde te slikken maar haar keel voelde aan als schuurpapier. Haar spijkerbroek was koud en vochtig. Had ze geplast? Vast. Toen ze op de overloop kwamen, herkende ze die niet en ze had geen idee hoe ze in de slaapkamer terecht was gekomen, vastgebonden aan het bed. Een beeld drong zich op van haar verkrachter die haar dwong om geroosterd brood te eten en whisky te drinken. Ze herinnerde zich dat ze bijna moest kokhalzen terwijl hij bleef zeggen dat ze moest slikken. De vrouw sleurde haar de trap af en op een van de laatste treden gleed ze uit waardoor ze met een plof op haar achterste terechtkwam.

‘Sta op.’ De vrouw rende naar het raam, ze trilde terwijl ze controleerde of er iemand aankwam. ‘Je hebt niet veel tijd. Hij kan elk moment terugkomen!’ riep ze. Ze veegde haar loopneus af met haar mouw.

‘Dank je wel.’ Ellie pakte de trapleuning vast en hees zichzelf omhoog. Met elke stap door de gang wiebelden haar benen en uiteindelijk struikelde ze de voordeur uit. Ze haakte haar arm door die van de vrouw en stapte de buitenlucht in. De wereld draaide om haar heen en haar hoofd bonsde. Dat was een vertrouwd gevoel, maar waarom voelde het alsof haar benen van rubber waren?

‘Verder kan ik je niet helpen.’ De vrouw viel op haar knieën en ze begon te hyperventileren. ‘Ga maar.’ Ze snikte luidruchtig. De veiligheidslamp flitste aan toen Ellie er voorbijliep. Het tuinpad leek lang. Ze moest doorgaan. Ze viel over een scheef liggende stoeptegel en vloog voorover in een berg slijmerig mos. ‘Sta op. Je moet opschieten!’ riep de vrouw die zich aan de deur vasthield.

Ze moest zich vermannen, want haar leven hing ervan af. Haar benen begonnen eindelijk wakker te worden nu er meer bloed doorheen stroomde. Van langzaam wandelen versnelde ze naar zacht rennen, slingerend over de oprit.

Met piepende banden draaide een auto van de landweg de oprit op. Ellie werd verblind door de sterke koplampen. Ze dook opzij naar het grasveld, maar vlak voordat ze op de grond terechtkwam schepte de auto haar benen en heupen. De pijn schoot door haar hele lijf toen ze over de punt van de auto rolde en in een hoopje op de grond viel. Ze hapte naar lucht. Het enige wat ze hoorde was de zoemende motor en Natalie die ergens achter haar gilde: ‘Laat haar gaan!’

Ze probeerde haar benen te bewegen, maar ze waren zo stijf. Toen ze met haar hand naar beneden reikte, voelde ze iets nats uit haar knie komen. Haar hand zat onder het bloed en ze gilde het uit.

Hij sleepte haar naar de kofferbak van de auto. ‘Had je maar niet terug moeten komen.’ Hij stond over haar heen, zijn langgerekte schaduw viel over het ongemaaide gazon. Na wat gerommel in een koffer in de achterbak, haalde hij triomfantelijk grijnzend een stuk blauwe waslijn tevoorschijn dat hij voor haar neus liet bungelen.

‘Blijf van me af.’ Ze probeerde weg te kruipen, naar de achterkant van de tuin, maar ze was te zwak en hij te snel.

Hij leunde over haar heen en legde het koord om haar hals. Ze sloeg zijn armen weg, raakte zijn keel waardoor hij begon te hoesten en proesten. Ze moest weg zien te komen. Ze sleepte haar lichaam dichter naar de heg in de hoop een gat te vinden waarin ze kon schuilen, maar hij had zichzelf alweer onder controle.

Zijn gezicht was knalrood geworden en de aderen in zijn hals stonden op knappen. Snel liep hij op haar af.

Een paar tellen later werd haar adem afgeknepen door het koord. Ze graaide naar alles om zich heen, maar het had geen zin. Hij was sterk. Kleine lichtvlekjes verschenen voor haar ogen, ze gilde, wetend dat ze Becky nooit meer zou zien. Ze vroeg zich af of Becky nu altijd zou denken dat Ellie de drank had verkozen boven haar. Dat deed meer pijn dan de gedachte aan de dood. Becky pijn doen was onverdraaglijk. Ze zag steeds minder en haar lichaam werd slapper. Toen ze in elkaar zakte, dropen haar laatste tranen om Becky, om hun bruiloft en om de toekomst waar ze zo naar uit had gekeken over haar wangen.
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Natalie kreeg een knoop in haar maag toen ze naar haar man keek. Het genot op zijn gezicht terwijl hij het koord om Ellies nek strak aantrok, sprak boekdelen.

Trillend stond ze in de tuin toen hij op haar afkwam.

‘Naar binnen. Nu!’

Ze wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid uit haar mond. Ze kon niet schreeuwen, ze kon niet met hem praten, het enige wat ze kon was hem stom aangapen.

‘Heb je me gehoord?’

Ze knikte en keek weg. Hij pakte haar bij haar arm en duwde haar de hal in. De deur sloeg met een knal achter haar dicht. Hij vertrok weer.

Natalie kroop op haar knieën over de grond. Turend door de brievenbus zag ze hoe de man van wie ze dacht te houden het lichaam in de achterbak van de auto van hun zoon tilde. Ze schudde haar hoofd. Dit was niet echt.

Hij rende naar de voordeur met een boos gezicht en stak de sleutel in het slot.

Vlak voordat hij binnenkwam snelde ze naar de woonkamer. Ze moest haar telefoon pakken en de politie bellen. Als hij één keer kon moorden, kon hij het ook nog een keer doen. Maar toen ze haar telefoon vond, stond hij al naast haar en draaide hij haar hand zo dat ze de telefoon wel moest laten vallen. ‘Bruce, alsjeblieft. Dat doet pijn.’

’En hoe denk je dat ik me voel? Mijn eigen vrouw wil me verraden.’

Hij pakte haar arm en kneep. ‘Sta op,’ schreeuwde hij. Hij sleepte haar over het vloerkleed, de gang in en de oprit op.

‘Alsjeblieft. Hou op. Je doet me pijn. Ik voel me niet goed.’

‘Dit heb je aan jezelf te danken.’ Hij duwde haar op de bijrijdersstoel. ‘Als je nog één keer beweegt of geluid maakt, dan is het einde verhaal.’

Toen de auto de oprit afreed sloeg haar hart op hol. Elke keer als ze haar hoofd bewoog leek de duisternis buiten zich te verplaatsen. Ze was gedesoriënteerd, vertrouwde haar eigen zintuigen niet meer. Het ene moment zagen de velden eruit als donkere heuvels, en het volgende moment zwollen ze op en dreigden ze haar te verstikken als een soort Bijbelse aardverschuiving.

Terwijl Natalie huilde en naar adem hapte, denderde de auto voort over de landweggetjes. Hij trapte hard op het gaspedaal. Waar bracht hij haar heen?

Het enige wat ze hoorde was haar eigen hart. Ze wilde hem schoppen, zeggen dat hij de auto moest stilzetten en schreeuwen, maar ze kon niets. Verbeeldde ze zich alles? Haar geheugen had haar de laatste tijd wel vaker voor de gek gehouden. Ze was sleutels kwijtgeraakt, had badkamerspullen bij de keukenspullen opgeborgen, herinnerde zich niet hoe haar man zijn koffie dronk. Ze was dingen kwijt en wist niet waar ze gebleven waren, zelfs niet na een tijdje. Bruce was heel begripvol geweest en hij had voor haar gezorgd, haar gemaand rust te houden en haar eten en drinken op bed gebracht.

Misschien lag er helemaal geen dode vrouw in de kofferbak. Misschien bestond de vrouw die Ellie heette helemaal niet. Het zou niet voor het eerst zijn dat ze het over iemand had en dat Bruce dan zei dat hij nooit van diegene had gehoord. Ze was er zó zeker van geweest dat ze in het verleden nog wel bezoek hadden gekregen, maar hij ontkende het, zei dat ze had geslapen en dat ze het had gedroomd. Ze had wel sterke slaappillen, maar toch wist ze het zeker.

Een gedachte schoot door haar hoofd, een herinnering aan een van haar recente toevallen. Ze had gedroomd dat er iemand anders in huis was geweest. Ze herkende de stem niet. Het was een paar dagen voor hun verhuizing geweest en ze had een slaaptablet genomen na een enerverende dag van dozen inpakken. Had ze echt haar ogen opengedaan en Bruce horen praten met iemand in hun huis in Stratford, of was het haar alternatieve werkelijkheid? In die werkelijkheid was ze de trap af gestommeld en had ze gezien hoe haar man de waslijn uitpakte. Was het echt geweest? Ze probeerde zich de stem te herinneren, maar het lukte niet. Het had geen zin. Het was niet echt.

Ze ademde diep in en telde, ademde uit en telde. Ze had gelezen dat dat zou helpen bij angstaanvallen. Maar het hielp niets. Ze begon weer te hyperventileren en haar hele lijf begon te rillen. Ze kon hier niet tegen. Ze wilde naar huis en veilig achter gesloten deuren zitten. ‘Breng me terug,’ stamelde ze tussen twee happen naar lucht door. Ze keek naar de straatlantaarns en zag een wegwijzer die naar Cleevesford Park wees. Ze was er nooit geweest, maar Bruce had haar erover verteld. Hij had daar als kind gespeeld en er was een kleine vijver waar hij altijd kikkervisjes ging vangen. Cleevesford was heel anders dan Stratford-upon-Avon, dat werd verrijkt door de geschiedenis van Shakespeare. Ze was dol op hun huis in Stratford geweest, maar Bruce wilde per se weer wonen waar hij was opgegroeid. Hij wilde iedereen laten zien hoe succesvol hij was geworden. Het jochie dat in een sociale huurwoning was opgegroeid had het helemaal gemaakt.

‘Ik wist wel dat ik Ellie moest aanpakken, voor ons, maar niet nu. Dit is jouw schuld. Jij hebt haar vermoord.’

Er lag dus wél een vrouw in de kofferbak. Ze had het zich niet verbeeld. Ze kneep in haar hand toen haar ademhaling weer versnelde en ze begon opnieuw te trillen. Ze moest ‘aarden’. Dat had ze ook ergens gelezen. In het moment zijn. Voelen, horen, aanraken en ruiken. Het werkte niet. Haar gedachten kwamen steeds uit bij het feit dat er een dode vrouw in de kofferbak lag. Ze had het zich niet verbeeld. Haar man had de vrouw vermoord.

Hij stak een hand naar haar uit om haar te kalmeren, maar ze sloeg hem op zijn achterhoofd. ‘Waag het niet me aan te raken. Jij hebt haar vermoord! En nu ga je mij ook nog vermoorden.’

Haar natte gezicht glansde in het maanlicht toen hij een lege parkeerplaats op reed. Niemand ging zo vroeg in de ochtend naar het park. Ze was helemaal alleen met een gestoorde man en die gestoorde man was haar echtgenoot.
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Hij trapte keihard op de rem. ‘Hou je kop. Ik deed wat ik moest doen, om ons te beschermen, om jou te beschermen. Wat dacht je van onze zoon? Wat zou Craig ervan vinden?’

Om hen heen zag ze alleen maar velden en bomen. Ze wist dat ze hem had verraden door Ellie te helpen. Maar wat moest ze nu? Het was allemaal echt. Ze had gekeken naar de vrouw op hun logeerbed, vastbonden aan de spijlen, slapend in haar eigen plas, en ze kon het niet langer verdragen dat zoiets in haar huis gebeurde. Ze had geprobeerd die inspecteur te bellen, maar ze was te zenuwachtig geworden en had weer opgehangen. Misschien had de inspecteur het telefoontje nagetrokken en kwam ze eraan om te helpen. Ze vroeg zich af of ze lang genoeg aan de lijn was geweest en of de telefoon wel geregistreerd was. Het was immers een oude prepaid telefoon waar Bruce altijd beltegoed op had staan, zodat hij haar kon bellen als ze in de tuin bezig was.

‘Ik kan het er niet bij hebben dat je weer moeilijk gaat doen. Niet vanavond. Doe je mond eens open?’

Ze schudde haar hoofd en de tranen stroomden over haar wangen.

Hij veegde de tranen weg en gaf haar een kus op haar wang. ‘Kijk eens naar buiten. Word je daar bang van? Wat zou je ervan vinden als het allemaal weg was? Luister, lieve. Ik kan je helpen. We zitten in hetzelfde schuitje; jij en ik. Ik zal het allemaal regelen. Ze lag ook vastgebonden bij jou in huis, niet alleen bij mij. Je hebt me geholpen, weet je nog? Als we gepakt worden, zijn we allebei schuldig aan moord. Craig is nu twintig, hij is bezig met zijn laatste jaar op de universiteit. Wat zou dit met hem doen: weten dat zijn vader en moeder moordenaars waren? Doe je mond open, nu!’ Hij had een pilletje tussen zijn duim en wijsvinger en probeerde het tussen haar samengeknepen lippen te duwen.

Ze schudde haar hoofd. Ze was geen moordenaar. Ze had geprobeerd de vrouw te helpen ontsnappen, maar hij was teruggekomen en had de vrouw vermoord. Ze keek van hem weg. Ze zou die pil niet slikken.

Hij pakte haar kin vast en kneep in haar neus. ‘Oké. Dan maar kwaadschiks. Je weet toch dat ik altijd win? Ik doe dit omdat ik om je geef, onthoud dat.’ Toen ze haar mond opendeed om naar adem te happen, liet hij de pil in haar keel vallen. Hij pakte een fles, goot water in haar mond en klemde daarna zijn hand over haar lippen. Nu kon ze niets anders dan slikken.

Toen hij zijn hand weghaalde begon ze te snikken. ‘Je gaat me vermoorden.’ Hij stak zijn vinger in haar mond en voelde onder haar tong of de pil daar nog lag. Ze zou hem kunnen bijten, heel hard. Ze begon haar kaken al aan te spannen, maar stopte. Ze had echt geen energie meer om dit gevecht aan te gaan.

‘Doe je ogen dicht. Nog even en dan lig je weer thuis in bed. Je hebt een paniekaanval gehad. Ga nou maar slapen.’ Hij liet het portier openstaan toen hij snel naar de kofferbak liep.

Er blies een koude wind naar binnen. Ze wou dat hij het portier dichtdeed. Natalie deed haar ogen dicht en hoopte dat hij haar met rust zou laten. Hij deed de kofferbak open en ze hoorde het lichaam van de vrouw op de grond neerploffen, gevolgd door het geluid van gesleep. Hij stopte en sloeg het portier dicht.

Ze snoof. Benzine. Ze deed haar ogen open en kneep zichzelf. De pil zou zo meteen gaan werken en dan zou ze niets meer waard zijn. Haar moordende man kon dan met haar doen wat hij wilde. Ze draaide het achteruitkijkspiegeltje zo dat ze hem kon zien. De witte overall die haar man droeg was goed zichtbaar tegen de donkere heuvel. Hij sleepte het lichaam van de vrouw over het pad en verdween uit zicht, op weg naar de speelplaats.

Snel deed ze haar portier open, stak een vinger in haar keel en rilde terwijl ze begon over te geven. Hij zou haar mooi niet in slaap krijgen. Dan zou ze de volgende ochtend denken dat er niets was gebeurd. Maar hier en nu wist ze precies wat er gebeurde. Ze mocht het niet vergeten. Ze was al bijna bij de rand, viel al bijna in het onbekende. ‘Ik ben de barst in de spiegel,’ fluisterde ze, en ze stapte uit de auto, voorzichtig om het plasje braaksel heen. Ze was minder bang dan normaal om in duizend stukjes te breken.

Bij elke stap die ze zette, wist ze zekerder dat ze niet meer terug kon. Bruce zou haar niet vergeven dat ze de vrouw had helpen ontsnappen en hij zou het haar ook niet vergeven als hij erachter kwam dat ze de inspecteur had gebeld.

Ze had te veel jaren in de spiegel gestaard naar een vreemde. Maar nu zou ze geen vreemde meer voor zichzelf zijn, ook al zou de poging haar fataal worden. Misschien kon ze beter worden, misschien niet. Haar ademhaling versnelde, dus nam ze een grote hap lucht en probeerde ze te aarden. Ze rook grond en gemaaid gras. Ze luisterde. In de verte hoorde ze stromend water en een paar auto’s op de tweebaansweg die naar het dorp leidde. Ze voelde dat ze langs een bramenstruik liep en deed voorzichtig om niet geprikt te worden door de doorns. Ze was nu ver buiten haar comfortzone en merkte ineens dat ze kon ademen. Het was alsof ze zojuist herboren was. Misschien kon ze toch wel beter worden. Ze snoof de aprillucht weer op en rilde toen ze rook inademde. Ze strompelde voort over het pad en ineens zag ze iets wat voor altijd op haar netvlies zou staan. Ze viel bijna flauw.

Snel, ze moest hier weg. Als hij dat met Ellie kon doen, kon hij het ook met haar doen. Ze wilde niet vermoord worden en vastgebonden aan een draaimolen in de fik worden gezet. Ze zag de vlammen naar de hemel reiken en rook verbrand vlees. Haar hartslag, die ze tot nu toe zo goed onder controle had weten te houden, schoot weer omhoog. Toen ze omkeek veranderde het licht van het vuur in vormen. Maar ze had de pil uitgespuugd. Ze kon nu niet versuft zijn. Haar hersenen sarden haar met kleine duivelse figuren die uit de vlammen tevoorschijn kwamen en de vrouw smeulend achterlieten. Ze kwamen op haar af, grijnsden toen ze achteruit deinsde, probeerden haar ook in het vuur te trekken.

Ze gleed uit toen ze een heuvel afrende, naar de bomen aan de rand van het veld. Een hand greep haar schouder beet. De duiveltjes hadden haar te pakken. Ze zouden haar meevoeren. De grond begon te kantelen en te draaien. De lucht boven haar was nu naast haar. De maan lachte haar uit terwijl ze op haar rug terechtkwam. Haar oogleden werden zwaar. Ze had te lang gewacht met het uitspugen van de pil. Ze had al iets binnengekregen. Het was te laat.

Haar man leunde over haar heen en tilde haar op toen haar ogen tegen haar wil dichtvielen. Het beeld van de dode vrouw, brandend op de draaimolen waar kinderen binnenkort weer zouden spelen, was het enige wat ze nog voor zich zag. De kleine vuurduivels begonnen haar al op te eten, helemaal, tot er alleen nog kooltjes over waren.


50

 

 

 

 

 

 

De fluorescerende cijfers op het dashboard van de taxi vertelden Gina dat het bijna vijf uur in de ochtend was. ‘Stop hier maar,’ zei ze bij de ingang van het parkeerterrein, en ze gaf de chauffeur zijn geld. De busjes van Forensisch stonden op de parkeerplaats en in de verte zag ze de door accu’s aangedreven werklampen, waardoor ze wist waar ze heen moest. Ze dacht terug aan het telefoontje van de onbekende vrouw en de woorden ‘Ik ben bang dat hij de vermiste vrouw gaat vermoorden’ gingen door haar hoofd.

Ze knikte naar agent Smith, die bezig was het gebied af te zetten met een lint.

‘Twee moorden in één week, chef. Hoe gaat het met u?’ Er waren meerdere agenten bezig op de plaats delict en ze schenen zichzelf bij met hun zaklantaarns. Forensisch detectives liepen heen en weer naar hun busje. De een liep terug naar de plaats delict met een klembord, de ander met een camera.

‘Nog een beetje beurs, maar ik krijg geen tijd om thuis te zitten en mijn wonden te likken.’ Smith knikte alleen maar toen ze langs hem liep. Ook hij zag er doodvermoeid uit. Ze gaapte en liep naar het einde van de parkeerplaats waar het park begon. Elke stap deed nog pijn, het leek wel erger te zijn geworden nadat ze wakker was gebeld door Jacob. Ze had met haar gezicht in een kussen gedrukt op de bank liggen slapen.

Een forensisch detective onderschepte haar. Gina hield haar badge omhoog. ‘U moet deze aantrekken,’ zei de vrouw. Ze overhandigde haar een overall, handschoenen en schoenhoezen. ‘We proberen de parkeerplaats ook schoon te houden. Bernard is bij de tent, hij verwacht u. Keith is ook onderweg. Loop alstublieft over de loopplaten langs de rand van het park.’

Toen Gina omkeek zag ze dat Smith een vroege wandelaar met zijn hond adviseerde een andere route te nemen.

‘Forensisch is al begonnen en ze hebben al een tent opgezet,’ zei Jacob, die op haar af kwam lopen. ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat we zonder u zijn begonnen.’

Gina schudde haar hoofd. Jacob wist hoe hij te werk moest gaan en had ook al een overall aan. Ze vertrouwde erop dat Bernard en hij de plaats delict grondig onderzochten.

‘We kunnen niet hebben dat een burger dit te zien krijgt. Ik weet nog niet wie we zoeken, maar dit is echt afschuwelijk, chef.’

‘Vertel.’

‘Ik ben hier nu een kwartiertje. De brandweer was als eerste ter plaatse. Ze hebben de brand geblust maar verder niets aangeraakt. Smith kwam al vrij snel daarna, gevolgd door een ambulance.’ Jacob wreef met zijn mouw over zijn voorhoofd. Een paar plukjes zweterig haar bleven nog plakken.

‘Wie heeft het lichaam gevonden?’

‘De vrouw die in de ambulance zit. Ze is in shock en wordt behandeld. Ze was aan het hardlopen en zag toen de brand.’

Gina kreunde toen ze zich omdraaide.

‘Moet u hier wel zijn, chef? U ziet er nog niet best uit.’

‘Ja, ik moet hier zijn. Wie doet zoiets? Een mens in brand steken?’ Er ging een rilling door haar heen. Toen zag ze Bernard uit de tent komen. ‘Bernard!’

Hij deed zijn mondkapje af. ‘Inspecteur Harte. Ik hoopte dat ik u niet zo snel weer zou zien. Wat is er in hemelsnaam met u gebeurd?’

Ze raakte de pijnlijke plek op haar hoofd aan. ‘O, dit? Daar probeer ik nog steeds achter te komen. Enig idee wat hier is gebeurd, eerste bevindingen?’

Bernard haalde zijn vingers door zijn baard terwijl hij praatte. ‘Na de autopsie kunnen we meer vertellen, maar op het eerste gezicht lijkt het slachtoffer al dood of in ieder geval bewusteloos te zijn geweest op het moment dat ze verbrand werd, gezien de houding van het lijk. Er is geen spanning. Als iemand levend wordt verbrand ballen ze gewoonlijk de vuisten of vertonen ze andere tekenen van spanning. Maar hier is daar geen spoor van. Het lichaam lijkt in een zittende positie op de draaimolen gezet, benen recht naar voren en bij elkaar. Het lichaam zit vastgebonden aan de middenpaal. De houding is te netjes voor iemand die leeft of bij bewustzijn is. Die zou zich hebben verzet. We kunnen pas met zekerheid vaststellen dat het slachtoffer dood of levend was als we de longen hebben onderzocht. En na het bloedonderzoek kunnen we ook vertellen of ze gedrogeerd was. We zullen tijdens de autopsie kijken naar botbreuken en ander trauma, dan pas kunnen we vaststellen of ons slachtoffer seksueel is misbruikt.’

‘Dank je wel.’ Gina pakte haar notitieblokje en schreef met moeite linkshandig een paar zaken op. Het was niet bepaald handig dat juist haar goede pols was verstuikt, en de handschoenen hielpen ook al niet mee. ‘Tijd van overlijden? Hoe is de brand begonnen?’

‘We roken benzine op het gras. De verbranding volgt in ieder geval het patroon van een versneller die over het hoofd van het slachtoffer is gegoten en naar beneden is gedruppeld. Haar voeten en benen zijn nauwelijks verbrand, maar haar hoofd, borst en armen zijn helemaal verkoold. Wat betreft de tijd, ik kan nog niks met honderd procent zekerheid zeggen, maar gezien de schade en de staat waarin het lichaam verkeerde toen we hier aankwamen, zou ik zeggen dat het ergens in het afgelopen uur in brand is gezet. Nogmaals, dit kan ik nog niet bevestigen.’

Gina bleef in haar notitieboekje krabbelen.

‘U zult wel begrijpen dat er hier heel veel mensen lopen, wat het onderzoek niet makkelijker maakt. We hebben een beetje braaksel gevonden op de parkeerplaats, en een paar passen die daarvandaan leiden. Die hebben we gemeten, waarschijnlijk is het schoenmaat 39. Ook hebben we bandensporen gevonden die we met onze database zullen vergelijken. Verder een sleepspoor van de auto, over de parkeerplaats en het gras, recht naar de draaimolen. Op dit moment zijn we alleen nog monsters aan het nemen. Als we die eenmaal hebben verzameld en gerangschikt, laten we u weten wat de resultaten zijn.’

‘Verder nog iets?’

Jacob kwam op Gina afrennen met een forensisch onderzoeker achter zich aan. ‘Ze hebben zojuist een kapot kettinkje gevonden onder de draaimolen, waar de sleepsporen ophouden.’

‘Zat er ook een hangertje aan?’

‘Dat lag iets verderop. Een half hartje.’

Gina wreef over haar slapen. ‘Ellie Redfern. Onze vermiste. Ik wil meteen een overleg. Bernard, jij en je mensen doen jullie stinkende best hier. Ik wil alles weten wat jullie ontdekken. Ik wil een monster van het braaksel naar het lab om te zien of we het DNA kunnen matchen. Schoenmaat 39. Dat is klein. Een vrouw misschien? Of van het slachtoffer? Jacob, ik wil een verklaring van de vrouw in de ambulance. Neem jij die af terwijl ik probeer mijn aantekeningen leesbaar te maken en met Bernard overleg. Daarna wil ik dat je me terugbrengt naar het bureau.’

Een van de forensisch onderzoekers liep met een camera om de tent heen en nam overal foto’s van. Bij elke flits lichtte het park op. Gina keek naar de vijver en zag een stel waterhoentjes zwemmen. Even later kwamen er een paar eenden bij. De zon kwam op. Straks zou het licht worden en dan zouden de agenten er een hele klus aan hebben om wandelaars, joggers en honden met hun baasjes op afstand te houden. Het nieuws zou onmiddellijk verspreid worden via social media. Ze stak haar hand in haar overall, verruilde haar notitieblok voor haar telefoon en belde Briggs. Hij zou een persverklaring moeten voorbereiden. Weer een verzoek aan getuigen om naar voren te komen.

Toen ze had opgehangen liep ze de tent binnen. Ze deed haar mondkapje voor. Buiten hoorde ze Jacob alles wat ze tot nu toe wisten aan Wyre en O’Connor vertellen, die zojuist waren aangekomen. Toen ze een stap dichterbij deed, drong de geur door de vezels van haar mondkapje. Een penetrante geur, misselijkmakend en zwavelachtig. Hij sloeg op haar keel. Ze stapte snel de tent weer uit en zette het mondkapje af om een grote hap lucht te nemen. ‘Verschrikkelijk daarbinnen.’

Een van de forensisch onderzoekers keek haar meelevend aan. Ze moest weer naar binnen.

Het slachtoffer was volledig verkoold. Al haar haren waren verbrand. Haar schouders, borst en rug waren net zo verbrand als de middenpaal van de draaimolen. Knalrode wonden en haar gebit staken af bij de zwarte huid. Het slachtoffer droeg een spijkerbroek en laarzen. Becky had hun verteld dat Ellie altijd een spijkerbroek en laarzen droeg.

O’Connor deed de flap van de tent opzij en leunde naar binnen met een hand voor zijn mond. ‘Chef. Ze hebben net een stuk blauwe waslijn gevonden.’

Blauwe waslijn? Dezelfde als bij de wurging van Melissa?

‘Meteen naar het lab ermee. Blijkbaar heeft onze moordenaar voor de tweede keer toegeslagen.’
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De vroege ochtendzon scheen door het raam van de meldkamer. Gina stond naast het bord en las alle informatie die ze tot nu toe hadden nog eens door. ‘Hoe zit het met de verklaring van de getuige die het lichaam heeft gevonden?’

Jacob leunde achterover in zijn stoel. ‘Elouise Flanders, tweeënveertig jaar. Ze was aan het hardlopen. Werkt in de zorg en begint om zes uur. Op werkdagen loopt ze altijd twintig minuten hard vanaf een uur of vier, half vijf. Ze beschrijft de situatie zoals wij hem hebben aangetroffen en ze heeft niets aangeraakt. Ze zei dat het park verlaten was, dat ze verder niemand heeft gezien. Ze is natuurlijk zwaar getraumatiseerd door wat ze heeft gezien, maar ze heeft verder eigenlijk niets toe te voegen.’

‘Oké. Verder hebben we een stukje blauw koord aangetroffen op de plaats delict. Op het eerste gezicht lijkt het hetzelfde als het koord dat gebruikt is om Melissa Sanderson te wurgen. Het is nu in het lab om onderzocht te worden en Bernard en zijn team zijn nog steeds bezig op de plaats delict, vandaar dat ze nu niet hier zijn. Ons slachtoffer was bewusteloos of al overleden toen ze in brand werd gestoken en ze droeg een spijkerbroek en zwarte laarzen. De laarzen zijn maat 41, wat betekent dat ze niet overeenkomen met de afdrukken van maat 39 die we hebben aangetroffen bij het braaksel op de parkeerplaats en die naar de draaimolen leidden. Ik ben nagegaan welke schoonmaat Ellie had en dat was maat 41. Verder kan ik melden dat de laarzen overeenkomen met de beschrijving die Rebecca Greene ons heeft gegeven van Ellie Redferns laarzen.’

O’Connor en Wyre keken naar Gina terwijl zij alles vertelde wat ze wist.

‘Hier, chef.’ Jacob gaf haar een kop koffie aan.

‘Dank je. Wat ik nog niet helemaal begrijp is de modus operandi. Die was beide keren verschillend. Melissa: aangevallen op de trap, daarna op een keukenstoel gebonden, gewurgd met de blauwe waslijn. Geen tekenen van inbraak. Ellie: waarschijnlijk naar het park gebracht, aan een draaimolen gebonden en in brand gezet nadat ze ofwel was vermoord of bewusteloos was. Totaal verschillend. Wel hebben we ook daar blauwe waslijn gevonden. En van wie is die maat 39? We weten door de sleepsporen op het gras en de parkeerplaats dat het lichaam honderd meter is versleept. Dat is niet gemakkelijk. Degene die dit heeft gedaan is fysiek heel sterk, of het waren er twee.’

Gina pakte de stift en tekende met haar linkerhand een bibberige lijn op de grote kaart van het park om aan te geven hoe het lichaam was versleept.

‘Zal ik het doen, chef?’

Gina knikte en gaf de stift aan Wyre. Ze rolde haar zere schouder naar achteren en voelde pijn bij elke moeizame beweging. De pijnstillers waren weer uitgewerkt. ‘Dank je wel. Wat hebben de twee vrouwen gemeen? Melissa was vijfendertig jaar, Ellie drieënveertig. Melissa was getrouwd, huisvrouw en moeder van een dochter van twee. We weten dat ze een affaire had met James Phipps. We moeten alle verbanden tussen Phipps, Melissa en Ellie onderzoeken. Ellie was een alcoholist die bezig was iets uit haar verleden te verwerken, maar we weten niet wat. Het heeft te maken met een verkrachting of een poging daartoe. In verband daarmee ging ze terug naar Cleevesford, naar de Angel Arms. Ze werkte in een koffietent en had een relatie met Becky. Ze is nog niet officieel geïdentificeerd, maar laten we uitgaan van de informatie die we al wel hebben. Op de plaats delict is een ketting gevonden die overeenkomt met de beschrijving van een ketting die Ellie droeg. Het slachtoffer droeg dezelfde kleren die Ellie droeg toen ze verdween. Het enige verband dat ik kan ontdekken is de Angel Arms. Darrel Sanderson zat daar met Robert Dixon te drinken op de avond dat Melissa werd vermoord. En Ellie ging terug naar de pub om haar verleden onder ogen te zien. Wat kan Ellies verleden met Melissa Sanderson te maken hebben? Als er een verband is, dan zie ik het niet.’

De anderen keken al net zo wezenloos voor zich uit als Gina zich voelde. Ze nam een slok koffie en probeerde uit alle macht de doordringende smaak van verbrand vlees uit haar keel weg te spoelen. Ze stelde zich voor dat ze thuis haar mond zou boenen met een tandenborstel totdat het tandvlees bloedde. Alles om maar van de smaak af te komen. Als ze met haar ogen knipperde zag ze het verbrande lichaam weer voor zich. Ze verslikte zich in haar koffie, graaide naar een tissue en proestte erin.

‘Wat zien we over het hoofd?’ vroeg ze.

O’Connor stopte met kauwen op het uiteinde van zijn pen. ‘Daniel Timmons komt hier straks om tien uur voor een verklaring. Hij is een van de vrienden van Darrel Sanderson en Robert Dixon. Phipps noemde hem en we hebben hem en de anderen weten op te sporen via Robert Dixon. Samuel Avery van de Angel Arms heeft vandaag ook gebeld om te zeggen dat hij zich een paar namen herinnerde. Hij bevestigde dat de vriendengroep waar we naar vroegen redelijk vaste gasten zijn. Soms komen ze als groep naar de pub, soms in andere samenstellingen.’

‘Had hij nou maar meegewerkt toen we daar waren!’ riep Gina uit.

‘Ik weet het. Lee Munro en Ben Woodward komen later ook nog. Avery had het ook nog over een andere vriend van Rob die sinds kort weer naar de pub kwam. Ene Bruce Garrison. Misschien moeten we die ook eens opzoeken.’

Gina zette haar lege koffiemok op het bureau. ‘Is het persbericht er al uit? Iemand moet toch iets hebben gezien bij het park? Een auto of een mens.’ 

‘Ja, het is zojuist verstuurd,’ antwoordde Briggs, die net binnenkwam.

‘Mooi. Laten we hopen op goeie aanwijzingen.’

‘Ze willen vanavond iets uitzenden en hebben om een officieel persbericht gevraagd.’

‘Dat zal ik dan wel doen, aangezien ik de leiding heb. Hoe laat?’

‘Annie heeft het om vijf uur ingepland.’

‘Ik kan maar beter even langs huis gaan om me te verkleden. Houden jullie me allemaal op de hoogte over de ondervragingen? We moeten Darrel Sanderson, Robert Dixon en James Phipps ook weer spreken. Ik wil weten waar zij waren tussen twee en vier uur vanochtend. Ik zal Bernard bellen om te vragen hoe het staat met het onderzoek ter plaatse. Dat doe ik wel terwijl ik me klaarmaak. Ook moeten we het slachtoffer nog officieel identificeren. Jacob, wil jij contact opnemen met Rebecca Greene en het haar vertellen? Ze zal de ketting moeten identificeren en de broek en laarzen. Verder zullen we Ellie identificeren aan de hand van de gebitsgegevens. Ik zal me daarmee bezighouden en me verder storten op het bewijs dat we al hebben en het bewijs dat nog binnenkomt. We hebben het druk mensen. Als jullie iets ontdekken, bel me dan meteen. Dat zal ik andersom ook doen.’

Gina’s schouder begon te kloppen. Haar telefoon ging. Ze probeerde op te nemen met haar linkerhand, maar terwijl ze stond te hannesen kwam Briggs eraan. Hij drukte voor haar op de knop om op te nemen. ‘Hier.’

Ze glimlachte naar hem, hield de telefoon tegen haar oor en luisterde aandachtig. Het was het lab met aanvullende informatie. ‘Dank je. Sturen jullie me het rapport meteen via de mail?’

Iedereen in de meldkamer keek haar verwachtingsvol aan. 

‘Resultaat van de DNA-test op het haar dat ik uit het hoofd van mijn aanvaller heb gerukt. Ze hebben een match.’
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Het werd meteen stil in de meldkamer. ‘Op vrijdag 20 februari 1998 is er een vrouw verkracht achter een winkel in Camden. Het DNA-materiaal dat ze toen hebben verzameld komt overeen met het DNA van mijn belager. Het bestand is onderweg. De persoon in kwestie staat niet in onze database en is nooit gepakt.’ Gina slikte. In het warme zonlicht dat door het raam naar binnen viel, was duidelijk zichtbaar dat ze over haar hele lijf begon te trillen. ‘Het was een gewelddadige verkrachting en het slachtoffer heeft nog twee weken op de IC gelegen. Meer weet ik nu nog niet.’ Ze liep de meldkamer uit en hapte naar adem. Bij haar kantoortje aangekomen sloeg ze de deur achter zich dicht.

Haar gedachten gingen naar haar ex-man Terry. Naar de avonden waarop ze hem huilend had gesmeekt op te houden haar pijn te doen. Het geluid van Hannah die verderop in haar wiegje lag te gillen. Toen dacht ze aan Mia. In gedachten was ze bij Melissa die haar kindje had horen huilen terwijl ze doodging en nooit zou weten wat er met haar dochtertje zou gaan gebeuren. Ze wilde de vrouw vasthouden en haar vertellen dat haar kindje veilig was, maar die kans zou ze nooit krijgen.

Trillend zakte ze op de grond met haar rug tegen de deur.

Briggs klopte aan. ‘Gina.’ Hij duwde voorzichtig tegen de deur zodat ze over de vloer naar voren schoof. Toen hij binnenkwam ging hij voor haar zitten, met zijn armen om haar heen.

Ze legde haar hoofd tegen zijn borst en barstte in huilen uit.

‘Ik breng je nu naar huis. Echt hoor. Je hebt de laatste tijd te veel meegemaakt en ik sta erop dat je met iemand gaat praten.’

‘Het gaat wel. Ik ben gewoon geschrokken omdat ik zo dichtbij…’ Ze stond op en liep naar haar computer. Ze wilde de informatie over haar belager inzien. Ze opende de e-mail. ‘Ik zal die klootzak vinden.’ Met haar linkervuist sloeg ze zo hard op het bureau dat haar sleutelbos een sprongetje maakte. ‘Er loopt hier iemand rond die vrouwen vermoordt en ik ben aangevallen. Het heeft allemaal met elkaar te maken. En ik ben zo dichtbij geweest, ik heb hem geroken, ik heb zijn haar vastgepakt, ik heb gevoeld hoe sterk hij is. Ik weet meteen wie het is als we hem vinden. En dan wil ik degene zijn die hem arresteert.’

‘Maar eerst ga je naar huis, neem je je pijnstillers en maak je een afspraak met een therapeut. Als je leidinggevende geef ik je dat bevel. Zodra je die dingen hebt gedaan mag je terugkomen. Als je geen afspraak maakt met een therapeut, ga je geen persconferentie geven. Dat doe ik wel, als je niet gehoorzaamt.’

Ze wist dat onderhandelen geen zin had. ‘Ik zal alles doen wat je zegt en dan kom ik terug. Ik zal de persconferentie geven en we zullen hem vinden.’

‘Ik kom over tien minuten terug om je naar huis te brengen.’

Toen hij weg was, keek ze naar de details over de oude verkrachtingszaak op haar computerscherm. Een mooie jonge vrouw met donkere ogen en donker haar keek haar vanaf een foto aan. Ze scrolde naar beneden en zag hoe dezelfde vrouw eruitzag na de verkrachting. Ze was nauwelijks herkenbaar met een bloedende neus en gezwollen ogen. Zijn slachtoffer was de negentienjarige Spaanse uitwisselingsstudent Lucia Ramos. Ze was bij een vriendin langs geweest en was rond één uur naar huis gegaan. Ze had een kortere route genomen door een steegje tussen twee winkels. Daar hoorde ze dat er voetstappen achter haar aan kwamen. Ze ging harder lopen, maar hij kwam snel dichterbij, pakte haar van achteren vast en duwde haar met haar gezicht tegen de muur waardoor haar neus brak. Daarna verkrachtte hij haar. Gina veegde een traan weg.

Ze sloeg de details over en ging meteen naar het bewijsmateriaal. Ze hadden zijn DNA, want hij had geen condoom gebruikt. Ze hadden monsters genomen in de omliggende straten. Er waren die avond veel mensen op de been geweest, maar niemand had de man gezien die achter Lucia aan was gegaan. Ze bekeek de beelden van de bewakingscamera’s, maar die waren allemaal onbruikbaar. Ze zag wel dat de wazige figuur heel rechtop liep. Ze bekeek het bewegende beeld. Hij droeg een hoed en hield zijn hoofd omlaag. Hij keek niet één keer op, maar zelfs als hij dat had gedaan was de kwaliteit van het beeld te slecht geweest om er iets aan te hebben.

‘Oké. Tijd om te gaan!’ Briggs kwam binnen en rammelde met zijn autosleutels.

‘Ik zal doen wat je zegt, een afspraak maken met een therapeut. Ik ga even uitrusten, iets eten en me opfrissen en dan kom ik terug om de verslaggevers te woord te staan. We moeten de mensen laten weten dat er een gevaarlijke figuur rondloopt en dat ze op hun hoede moeten zijn. Aan het einde van deze dag is dit landelijk nieuws.’ Ze zette haar computer uit en pakte haar jas.

Briggs hield haar tegen toen ze naar de deur liep. ‘Ik sta helemaal achter je. Luister, als je wilt praten, wanneer dan ook, dan ben ik er voor je als vriend en collega.’ Hij stapte opzij en liet haar voorgaan naar buiten.

Het enige wat ze nu nodig had was een middag in haar eentje om zich voor te bereiden op de persconferentie. Praten met hem kon ze niet… nooit.
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Gina las alle gruwelijke details van Lucia Ramos’ verkrachting meerdere keren door, waarna ze haar laptop dichtsloeg en de waterkoker aanzette. De pijnstillers begonnen te werken en daardoor kon ze zo goed en zo kwaad als het ging haar haar borstelen en haar jasje strijken. Ze zag haar spiegelbeeld in de glazen deur. Nu ze de wond had bedekt met foundation en een paar plukken haar voor de blauwe plek op haar voorhoofd hingen, zag het er niet meer zo ernstig uit. Als journalisten het zouden zien zouden ze er een sensatieverhaal van maken. Het water kookte en de ramen begonnen te beslaan toen haar telefoon ging. ‘Wyre. Vertel.’

‘We hebben Daniel Timmons net ondervraagd. Ik bel u even met een update.’

‘Kom maar op.’

‘Op donderdag 12 april, en op de avond dat u bent aangevallen, en vanmorgen in de vroege uurtjes was hij thuis bij zijn vrouw Alison. Toen we hem vroegen naar zijn vriendschap met Robert Dixon en Darrel Sanderson zei hij dat hij hen al bijna zijn hele leven kent. Ze zijn samen opgegroeid in Cleevesford. Hij heeft geen eerdere veroordelingen op zijn naam staan en werkt al bij de administratieve afdeling van de gemeente sinds hij van school af is. Zo nu en dan gaat hij naar de Angel, vaak om Robert of Darrel daar te ontmoeten, maar hij is er nu al een paar weken niet meer geweest. Ik heb dit allemaal nagetrokken. De versie van zijn vrouw komt overeen met die van hem.’

‘Wat zei ze dan?’

‘Ze zei dat hij gisteravond de hele avond thuis was en niet meer weg is geweest. Ze zijn rond tien uur naar bed gegaan, zoals ze altijd doen. Ze zei hetzelfde over de avond van de twaalfde.’

Gina schonk het water op de koffie en leunde opzij, met de telefoon tussen haar oor en schouder geklemd. ‘Heb je Avery van de Angel ook gevraagd naar Timmons?’

‘Toen ik hem sprak bevestigde Samuel Avery dat het al een paar weken geleden was dat Daniel in de pub was geweest. Dit hebben we kunnen verifiëren aan de hand van Daniels eigen Facebook-pagina. Hij had zichzelf en Darrel getagd op die avond in de pub. Avery zei dat ze hadden gelachen en gedronken en dat ze te voet naar huis waren gegaan. Dit was niet ongewoon voor hen.’

‘En zijn werk?’

‘De mensen van de gemeente waren heel behulpzaam toen we zeiden dat we twee moorden onderzoeken. Het klopt dat hij bij de gemeente werkt, inderdaad al sinds hij van school af is. Momenteel heeft hij een functie in het middenkader. Ze hadden wel een paar interessante dingen te melden. Hij heeft bijvoorbeeld een paar keer een officiële waarschuwing gekregen omdat hij zijn instabiele privéleven meenam naar het werk. Collega’s hoorden hem ruzie maken met zijn vrouw en er werden wat onaangename vloeken geuit, voornamelijk seksistische dingen. Na de waarschuwingen hield dat op. Maar er is nog iets wat me opviel, chef.’

‘Wat dan?’

‘Hij is maar één vijfenzestig lang.’

‘Dus hij kan mijn belager niet zijn. Zelfs met schoenen aan is hij daar te klein voor. ’

‘Hij is ook vrij dik en het klinkt alsof hij geen beste conditie heeft. Hij was al een beetje buiten adem nadat we naar de verhoorkamer waren gelopen. En daarna kon hij niet wachten tot hij weer een sigaret kon opsteken. Hij zou nog moeite hebben met het slepen van een zak aardappelen, laat staan een lichaam over een lengte van honderd meter.’

‘En degene die Ellie heeft versleept moet sterk zijn geweest,’ zei Gina. ‘Oké. Ga maar door met de ondervragingen. Ik ben er over niet al te lange tijd weer voor de persconferentie. Het is nog best ingewikkeld om je haar te doen en kleren aan te trekken met maar één hand.’

Het was even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Ik heb echt bewondering voor u, chef. Na alles wat er deze week is gebeurd, wilt u nog steeds tegenover de pers staan. We staan allemaal achter u, hoor. O, en nog één ding. Het telefoontje dat u hebt ontvangen. Dat kwam uit Cleevesford. Dat is het enige wat we hebben kunnen achterhalen. Er staat een telefoonmast aan de rand van Cleevesford, vlak bij die grote vluchtheuvel waar je het dorp binnenkomt. Het signaal kwam van de westkant van die mast. Er zijn daar veel flats, huizen en bedrijven in de buurt. U weet al dat het nummer niet geregistreerd is.’

Toen Gina ophing kreeg ze een brok in haar keel bij de gedachte aan de bange vrouw die haar had gebeld. Ze keek op haar horloge. Nog maar drie uurtjes voordat ze voor de camera moest verschijnen. Door alles wat Wyre had verteld kreeg ze de koffie bijna niet meer door haar keel. Zouden ze echt allemaal achter haar staan als ze van haar verleden afwisten? Terry’s gezicht toen hij met zijn armen zwaaiend van de trap viel. Het geluid van zijn lichaam dat op de grond plofte. Ze kneep haar ogen dicht. Na alles wat ze had meegemaakt door zijn toedoen, was het schuldgevoel er nog steeds. Ze twijfelde vaak: als ze niet zo lang had gewacht met het bellen van een ambulance, had hij dan nog geleefd?

‘Flink zijn, Harte,’ sprak ze zichzelf toe, en ze pakte haar telefoon om een afspraak te maken met een therapeut.
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Proestend probeerde Natalie overeind te komen, maar ze werd meteen tegengehouden door iets wat aan haar polsen en enkels was gebonden. De stikdonkere kamer draaide om haar heen. ‘Hou op,’ zei ze met een kraakstem. Ze sloot haar ogen, ademde diep in en slikte, in een poging haar keel te smeren. Ze rukte met haar polsen om de boeien losser te krijgen, maar het lukte niet. Waar was ze? Ze herinnerde zich de vuurduiveltjes die achter haar aan kwamen. Was dat echt? Het was echt. Ze wist dat hij haar ervan had overtuigd dat ze het zich had verbeeld, want dat deed hij altijd. Als het niet echt was geweest, waarom lag ze dan nu vastgebonden in het donker, niet in staat zich te bewegen? Ze deed haar ogen weer open en concentreerde zich op de maan die ze vaag door de gordijnen heen kon zien. Daarna werd ook de vage omtrek van de ladekast zichtbaar en de deur naar de inloopkast. Ze staarde naar de stoel in de hoek. Daar zag ze meer dan alleen de stoel.

Ineens ging het licht aan en werd ze bijna verblind.

‘Mijn lieftallige vrouw. Zij die moet gehoorzamen.’

‘Maak me los, Bruce.’ Tranen stroomden over haar wangen en maakten het kussen nat.

‘Je hebt me verraden. Alles wat ik heb gedaan, was voor jou, voor ons. En moet je nu zien wat je hebt gedaan. Ik sta niet toe dat je Craigs leven verwoest. Het maakt me niet meer uit wat er met jou of mij gebeurt, maar hij mag het nooit weten.’

‘Jij hebt het gedaan, of niet? Jij hebt Melissa Sanderson vermoord,’ zei ze huilend. Er waren geen details bekendgemaakt over Melissa’s dood, maar ze had gezien hoe hij met het blauwe koord te werk was gegaan om Ellie te wurgen en toen wist ze het. Ze had naar het nieuws gekeken voordat hij de televisie had afgesloten en ze had hem aan de telefoon horen praten met Darrel Sanderson. Hij was een vriend van Bruce van vroeger. ‘Je hebt de vrouw van je vriend vermoord. Hoe kón je?’

‘Het was haar verdiende loon. Ze was een overspelige trut die net als jij niet te vertrouwen was. Net als jij was ze egocentrisch, lui en liefdeloos. Giftig is het juiste woord voor vrouwen zoals zij. En ik maar denken dat jij beter was.’ Hij haalde de sleutels van zijn kantoor uit zijn zak, de originelen met de flessenopener als sleutelhanger en hij grijnsde terwijl hij ze voor haar neus liet bungelen. ‘Wat was je toch goedgelovig. Arme kleine Natalie met haar angsten. Arme kleine Natalie vergeet alles en kan het huis niet uit. Je hebt het me zo gemakkelijk gemaakt en daarom lig jij nu in dat bed en zit ik hier met jouw lot in mijn handen.’

‘Heb je ooit van me gehouden?’

‘Jij moest zo nodig zwanger worden, nietwaar? Ik weet dat je de eerste bent verloren, maar tegen die tijd zat ik er al aan vast. Ik dacht dat ik het dan ook maar moest doorzetten, dat ik ervoor moest gaan. Vergis je niet, een koter hoorde niet bij het plan. Maar je vond het wel leuk dat je me daarmee te pakken had, of niet? Al die jaren heb ik je verdragen omwille van onze zoon. Het enige plezier dat ik aan je beleefde was eigenlijk het spel. Daar genoot ik wel van.’

Ze verstijfde, rukte weer aan haar boeien, maar er kwam geen beweging in. ‘Laat me gaan!’ riep ze. Nu pas besefte ze wat voor monster haar man eigenlijk was.

‘Ik zal je over Melissa vertellen. Wist jij dat Melissa het met een of andere theaterman deed? Dat wist je niet, hè?’ Hij brulde van het lachen. ‘Wat stom van me! Je komt het huis nooit uit. Je kent mijn vrienden niet. Hoe kun je dat nou weten? Je bent al jaren niet meer naar een feestje geweest. Geen wonder dat ik ben zoals ik ben. Komt ie: Melissa wilde Darrel verlaten voor die idioot en zijn kind meenemen. Verdiende hij dat?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Maar zij verdiende ook niet wat haar is overkomen.’

‘Wat ben je toch grappig. Weet je zeker dat ik het heb gedaan? Je denkt dat je alles weet omdat je hebt gezien wat er met Ellie is gebeurd. Maar ik zal je één ding vertellen,’ zei hij nu kwaad. ‘Ik geef toe dat ik in het verleden erg stout ben geweest, maar ik had nog niemand vermoord vóór Ellie. O ja, ik heb haar vastgebonden en ja, ik geef toe dat ik het opwindend vond. Maar Melissa vermoorden? Nee. Dat niet.’ Hij liep op haar af en gaf een kus op haar voorhoofd. ‘Weet je waarom ik zo eerlijk tegen je ben?’

‘Nee,’ zei ze met verstikte stem. Ze wendde haar gezicht af om niet in de ogen te hoeven kijken van de man die ze niet meer herkende. Ze wist wat hij wilde horen, maar ze zou het niet zeggen. De enige manier waarop ze die kamer uit kwam was dood. ‘Wie heeft Melissa dan vermoord?’ Ze moest het weten.

Hij glimlachte en aaide over haar hoofd. ‘Dat zou je wel willen weten, hè? Maar dat mag ik niet vertellen. Mond open.’ Hij pakte een fles water van het nachtkastje en begon te gieten. Haar hongerige mond slokte alles op. Zonder waarschuwing gooide hij een pilletje erbij en hij bleef gieten. Ze wist dat ze het had doorgeslikt. ‘Ga maar lekker slapen en dan zie ik je gauw. Ik heb iets heel belangrijks te doen.’

‘Nee. Laat me niet hier. Laat me gaan, alsjeblieft. Ik zal niets verkeerds doen. Het spijt me.’ Het had geen zin. Het licht ging uit en de deur ging dicht. Ze rukte aan haar boeien, maar zonder succes. Ze hoorde hem aan de telefoon, iets over hulp krijgen. ‘Help!’ riep ze. Misschien kon de persoon die hij aan de lijn had haar horen. Haar man klonk niet bezorgd door haar geroep. Ze speelden allemaal onder één hoedje, ze wist het. En zij was het volgende slachtoffer.

De buren zouden haar niet horen roepen. Ze woonden op het platteland, ver van het volgende huis. Ze hadden een lange oprijlaan en een diepe tuin en dubbel glas. Ze dacht aan Craig, vernoemd naar het broertje dat ze had verloren aan een bacteriële infectie toen hij nog maar twaalf was. Craig, haar zoon, op wie ze zo trots was omdat hij in de voetsporen van zijn vader trad door accountancy te studeren. Als hij eens wist hoe zijn vader echt was. Bruce was haar redding geweest tijdens haar toevallen, maar nu begon ze het allemaal te snappen. Hij had haar pad naar een angststoornis zorgvuldig voorbereid. Hij had haar ziek gemaakt en zij had hem volledig vertrouwd. Algauw werd de maan door de gordijnen waziger en viel ze in slaap terwijl ze aan Craig dacht en zich afvroeg of ze ooit nog wakker zou worden. ‘Ik wil niet dood, alsjeblieft.’
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Gina stond rechtop op het tijdelijke podium dat was opgesteld in de vergaderzaal. De lichten van de camera’s verblindden haar, waardoor ze de gezichten van alle aanwezige journalisten maar vaag kon zien. Toen ze klaar was met het brengen van het nieuws over Melissa Sanderson en het tweede slachtoffer, kneep ineens haar keel dicht. De journalisten verheugden zich bij voorbaat op een nieuw verhaal en wachtten hun moment af. Bij elke beweging die ze maakte, voelde ze de pijn en de beurse plekken. Ze wist dat ze konden zien dat ze het moeilijk had.

Zodra ze zou aangeven dat er vragen konden worden gesteld, zou er geen einde aan komen. Niet één van hen zat op de versleten stoelen die waren klaargezet. Allen gaven ze de voorkeur aan staan naast hun camera’s en geluidstechnici. Flitsten vulden de ruimte. Nog meer foto’s die na het vragenuurtje allemaal al online zouden staan en daarna in de ochtendkranten zouden prijken. Haar beurse hoofd en verbonden pols zouden de boventoon voeren in hun artikelen. Het felle licht scheen waarschijnlijk dwars door haar foundation heen.

‘Zoals u zult begrijpen is deze persoon gevaarlijk. Als u informatie hebt, bel dan alstublieft naar het nummer dat onder in het scherm staat.’ Gina keek naar alle gezichten voor haar. ‘Nog vragen?’

Briggs stond kaarsrecht naast haar, terwijl ze wachtte op de vloedgolf van opmerkingen en vragen.

‘Inspecteur Harte, kunt u bevestigen dat de Cleevesford Killer u op zondagavond 15 april heeft aangevallen?’

De ‘Cleevesford Killer’. Dus zo noemden ze hem. ‘We kunnen nog niet bevestigen dat het een en dezelfde persoon is geweest die Melissa Sanderson en het nog niet geïdentificeerde slachtoffer heeft vermoord. We wachten nog op het forensisch rapport.’ Ze hield haar trillende handen achter haar rug. Ze vertikte het om weer tot slachtoffer te worden gemaakt. Als ze toegaf dat zij zelf was aangevallen, zouden ze details van haar willen horen. Niet alleen wilde ze de kleinere details van de zaak achterhouden om het onderzoek te helpen, maar sommige van die details waren voor haar ook persoonlijk en ze wilde niet dat de pers een sensatieverhaal zou maken van de aanval op haar. Ze voelde dat haar hals begon te gloeien en prikken.

‘Ik vroeg naar de aanval op u.’ De journalist sleurde haar cameraman door de menigte naar voren en een paar anderen vochten ook om een plek op de eerste rij. Gina voelde dat ze bloosde. Het zou niet lang meer duren voordat alles bekend werd. Ze hadden te horen gekregen dat er een aanval op iemand van de politie had plaatsgevonden omdat ze gevraagd hadden om getuigen. Nu hadden ze ook haar verwondingen gezien. Een en een was twee. Dat het incident verbonden zou zijn met de Cleevesford Killer was een gokje.

‘We zijn hier om het te hebben over de moorden omdat we hopen dat er getuigen naar voren zullen komen. Beperk uw vragen alstublieft tot dit onderwerp anders maak ik een eind aan de persconferentie.’

De journalist zuchtte. Een ander riep: ‘U hebt deze week iemand gearresteerd. De burgers hebben het recht te weten wie dat is. Is het James Phipps? Is hij een verdachte?’ Het was Lyndsey Saunders van de Warwickshire Herald.

‘Dit is een lopend onderzoek en niemand wordt op dit moment vastgehouden. We kunnen verdachten alleen maar vasthouden als we genoeg bewijs tegen hen hebben.’

Nu begonnen een paar journalisten door elkaar heen te roepen.

‘De mensen zijn bang. Kan het zijn dat u een moordenaar hebt laten lopen?’

‘Welke aanwijzingen volgt u op?’

‘Is de echtgenoot, Darrel Sanderson, ook een verdachte?’

‘Bestaat er een verband met de Angel Arms?’

‘Er loopt een moordenaar rond, mensen willen weten wat u daaraan doet. Hoe dicht bij een arrestatie bent u?’

‘Is het waar dat u bent aangevallen bij het huis van de eerste moord?’

‘Hebt u de Cleevesford Killer gezien?’

Van alle kanten werd ze bestookt met vragen en verblind door de flitsen. Ze had ze de informatie gegeven die ze van plan was te geven. Ze zou geen details over haar eigen ervaring met ze delen. Ze wisten dat er iemand was aangevallen, ze wisten waar, wanneer en hoe laat. Dat was het enige wat ze nodig hadden voor het publiceren van een verzoek om getuigen.

De deur achter in de kamer sloeg open. Rebecca Greene kwam binnengestrompeld, gevolgd door agent Smith. Ze schudde hem van zich af. Tranen van mascara liepen over haar wangen. ‘Waar bent u mee bezig? Ik weet dat Ellie er niet meer is. Ik weet dat die klootzak haar heeft vermoord.’ Ze viel bijna om. Alle journalisten draaiden zich om; alle camera’s waren nu op haar gericht. ‘Ik hoef niet te wachten op de gebitsgegevens om het zeker te weten. Ze hebben haar ketting gevonden. Ze hebben haar gevonden…’ Ze barstte in tranen uit en slaakte een oorverdovende gil toen ze in een hoopje op de grond in elkaar stortte. In plaats van haar te helpen, dromden de journalisten om haar heen en vuurden ze vragen af op de gebroken vrouw.

Gina baande zich een weg door de menigte en verbeet de pijn in haar schouder. ‘Aan de kant. Ze heeft hulp nodig. Achteruit allemaal.’

‘Ellie wie?’ riep een van de journalisten. ‘Is zij het tweede slachtoffer van de Cleevesford Killer? De mensen hebben het recht dat te weten. Of is zij het derde slachtoffer, inspecteur Harte?’

Gina keek recht in de camera.

‘Laat haar met rust!’ riep Briggs, die zich een weg naar haar toe baande. Hij hielp de huilende vrouw overeind en leidde haar met Gina in zijn kielzog door de deur achter in de zaal, die hij dichtdeed om het rumoer buiten te sluiten. Meer zouden de journalisten vandaag niet van hen krijgen.

Rebecca viel neer op een stoel. ‘Het is Ellie. Ik weet het.’ Ze huilde met haar arm voor haar gezicht. Agent Smith bekommerde zich weer om haar.

Briggs nam Gina apart. ‘Morgenochtend breekt de hel los. Niemand weet wat de pers hier nu weer van zal maken.’

‘De pers kan de pot op! Ik ga achter die gebitsgegevens aan. We moeten een positieve identificatie hebben. Ik weet dat de autopsie nog bezig is en dat ze voorrang geven aan de identificatie aan de hand van het gebit. Jacob is daar nu. Ik zal hem bellen. Rebecca kan niet langer in onzekerheid blijven. Moet je haar zien.’ Gina wreef over haar slapen. Het zou weer een lange avond worden. Ze kon het verdriet van Rebecca haast voelen toen de vrouw weer begon te gillen. Haar telefoon ging. ‘O’Connor. We komen nu terug.’ Ze was even stil terwijl ze luisterde naar wat hij te vertellen had. ‘Yes! Zorg dat iedereen in de meldkamer aanwezig is als ik daar straks kom.’ Ze hing op.

‘Wat is er?’ vroeg Briggs.

‘We hebben een aanwijzing.’
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Gina veegde het zweet van haar voorhoofd en gooide haar jasje over de rugleuning van haar stoel. ‘Slecht nieuws. Het nieuws over Ellie Redfern is uitgelekt. Rebecca Greene kwam ineens opdagen bij de persconferentie en heeft die aasgieren een verhaal in de schoot geworpen. De media hebben Ellies naam en ze zijn ook op het spoor van James Phipps. De lijkschouwing is nog bezig, maar we weten dat er voorrang wordt gegeven aan de identificatie aan de hand van gebitsgegevens. Ik hoop daar snel iets over te horen.’

‘Zo te horen krijg ik het nog druk.’ Annie fronste en keek naar Briggs.

‘We konden niet weten dat Rebecca opeens zou opduiken en ja, de media zullen ons vanaf nu non-stop lastigvallen. Ze hebben ook geraden dat ik degene ben die is aangevallen. Het lukte me niet om ze te misleiden. Wat hebben we nog meer? O’Connor? Vertel nog eens over dat telefoontje, maar nu wat gedetailleerder.’

Briggs ging aan het hoofd van de tafel zitten. Wyre draaide zich om op haar stoel en O’Connor stond voor het bord met alle informatie over de zaak. Twee agenten deden hun headsets af en draaiden zich ook om naar O’Connor.

‘We zijn gebeld door ene meneer Sid Boucher. Hij bezorgt melk voor Avon Dairy King, een bedrijf in Studley. Hij reed net met zijn vrachtwagen door Cleevesford toen hij de enige andere auto op de weg de parkeerplaats op zag draaien. Hij zei dat hij als nachtchauffeur wel vaker midden in de nacht auto’s ziet, dus er was niet echt iets opvallends aan. Maar de informatie die hij ons wist te geven was dat de chauffeur een bijrijder had en dat ze in een zwarte sedan reden. Hij weet niet meer van welk merk. Hij weet echter nog wel dat er een kleine deuk in de zijkant aan de chauffeurszijde zat. Ik heb nog gevraagd of hij de chauffeur of de bijrijder heeft kunnen zien, maar dat was niet zo.’

‘En hoe laat was dit?’

‘Hij zei dat hij net naar “Bridge Over Troubled Water” had geluisterd op de radio. De exacte tijd wist hij niet, maar ik heb het radiostation gebeld en zij zeiden dat ze dat nummer hebben ingestart om drie uur vijftien. Dus onze moordenaar en zijn passagier zijn tussen kwart over drie en twintig over drie de parkeerplaats op gereden.’

‘Twee mensen in de auto.’

‘Ja. Zo te horen had hij Ellie Redfern op de bijrijdersstoel zitten.’ O’Connor pakte een koekje. ‘Pak gerust, trouwens. Gember en rozijnen.’

Gina’s maag snakte naar iets te eten. Ondanks de penetrante geur die nog in haar neusgaten hing, moest ze iets eten anders zou ze vast weer misselijk worden. ‘Of hij had een handlanger. Als we even teruggaan naar de moord op Melissa Sanderson… Zouden daar ook twee mensen kunnen zijn geweest? De klap, het vastbinden en de wurging met het koord. Dat zou iemand alleen kunnen doen. En die moord lijkt heel weldoordacht. Geen sporen, afgezien van het materiaal van een forensische overall en een klein stukje spijkerstof, beide van dezelfde persoon, op hetzelfde moment. Maar misschien waren er wel twee goed voorbereide daders. En dan vanochtend: de dader was deze keer lang niet zo goed voorbereid. We hebben bandensporen, braaksel, sleepsporen, oftewel een andere modus operandi alleen wel hetzelfde koord. Waren het dezelfde twee daders? En dan de aanval op mij: toen was hij alleen, en wel weer goed voorbereid. Zijn gezicht was bedekt met een masker en hij droeg een forensische overall. Er moet iets zijn gebeurd wat hij niet verwachtte. Hij verwachtte Ellie niet. Ze kwam terug om met haar verleden af te rekenen. Was híj haar verleden? Heeft mijn belager haar destijds verkracht?’

Er viel een stilte in de meldkamer terwijl iedereen nadacht.

‘Is er al iets gevonden over die oude verkrachting?’ vroeg Wyre, terwijl ze haar haar in een paardenstaart bond.

‘Nog niet. En wat is er uit de ondervragingen gekomen?’

‘Ben Woodward en Lee Munro hebben allebei een alibi voor de avond dat Melissa Sanderson is vermoord. Ze hebben allebei afzonderlijk verklaard dat ze bij Lee thuis waren op de avond van de moord. Lee’s vrouw Jennifer bevestigde dat hij vrienden op bezoek had om te kaarten. Zijzelf is die avond naar een vriendin gegaan. Toen ze om één uur in de ochtend thuiskwam, lag Lee in bed en waren zijn vrienden naar huis.’

‘Heeft ze zijn vrienden ook gezien?’

‘Nee. Die kwamen nadat zij al was vertrokken. Maar ze vond het wel nodig om te vertellen dat er allemaal lege bierblikjes op de salontafel stonden en dat het er een troep was. Ze noemde ook ene Bruce. Lee heeft zijn adresgegevens gegeven. We moeten hem nog natrekken. Ik heb een bericht op zijn telefoon ingesproken dat hij me terug moet bellen.’

Gina wreef over haar slapen. Dat was misschien wel dezelfde Bruce als die Avery had genoemd. Haar pols klopte en ze had haar schouder gestoten toen ze Rebecca van de pers had gered. Ze liet zich neerploffen op een van de plastic stoelen rond de tafel en begon aan een koekje te knabbelen. ‘En James Phipps?’

O’Connor wreef in zijn handen, waardoor hij koekkruimels in het rond strooide. ‘Ik heb een bezoekje gebracht aan de pub The Eagle, in Redditch. Twee personeelsleden hebben bevestigd dat hij daar was op de avond van vrijdag de dertiende en dat hij zich helemaal heeft laten vollopen. Na elven weigerden ze hem nog iets te serveren. Niet dat hij vervelend werd, maar omdat ze zich zorgen maakten om zijn gezondheid. Hij dronk dubbele glazen rum. Met sluitingstijd is hij de pub uit gestrompeld. De waard maakte zich zorgen toen hij zag dat Phipps naar zijn auto liep die aan de overkant van de straat geparkeerd stond voor een rijtje huizen. Maar Phipps deed het achterportier open en is op de achterbank gaan liggen. Daarna heeft de waard afgesloten. Camerabeelden bevestigen dat Phipps daar de hele nacht is gebleven. De tijd waarop hij vertrok correspondeert met de tijd waarop wij hem bij zijn huis hebben opgepikt op zaterdagochtend om zes uur.

‘Wil iemand naar hem toe gaan? De media hebben zijn naam, dus die gaan nu waarschijnlijk voor zijn huis bivakkeren. Oké, dank je wel O’Connor en bedank je vrouw weer voor de koekjes. Ik ga nu naar huis, ik voel me echt niet zo lekker. Maar ik heb wel dienst, dus als jullie iets horen, bel mij dan als eerste.’

Wyres bureautelefoon ging. Toen ze weer had opgehangen gaf ze het bericht door: ‘Dat was Jacob. De resultaten van de autopsie komen eraan. Ze kunnen met honderd procent zekerheid bevestigen dat het lichaam dat we vanmorgen hebben aangetroffen in Cleevesford Park dat van Ellie Redfern is. De gebitsgegevens komen overeen.’

‘Willen jullie het slechte nieuws aan Rebecca Greene doorgeven? Ik heb Smith zojuist nog gesproken en hij heeft haar naar huis gebracht. Ze was er niet best aan toe en ik voel me zelf te beroerd om daarheen te gaan.’

Wyre legde haar pen neer. ‘Ik zal er nu heen gaan, chef. Ik hoop dat u zich morgen beter voelt.’

‘Dank je. Is er misschien iemand die een geblesseerde inspecteur naar huis wil brengen?’

‘Ik zorg altijd goed voor mijn mensen. Over vijf minuten ben je thuis,’ zei Briggs, terwijl hij opstond en zijn autosleutels uit zijn zak haalde.
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Briggs hielp haar met uitstappen en leidde haar naar binnen. ‘Goed. Ik zal water opzetten voordat ik wegga. Heb je iets te eten in huis?’

Ze haalde haar schouders op en kermde meteen van de pijn die van haar pols naar haar schouder schoot. De kneuzingen werden nu goed voelbaar en een ‘lichte hersenschudding’ klonk veel beter dan hij voelde. Ze had pijn in haar hoofd, was doodmoe en het voelde alsof ze over haar hele lijf kramp had. ‘Kun je me een paar pijnstillers geven? Ze liggen op het aanrecht.’

Briggs gaf haar het doosje pillen en een glas water. ‘Waar bewaar jij je eten? Ik heb in de kast gekeken en in de ijskast. Er is alleen maar een oud restje in een plastic bak.’

‘Dat is niet oud. Dat is een prima stuk quiche; slechts twee dagen over datum. Dat warm ik zo wel op. Als je wilt delen dan kunnen we tijdens het eten nog even sparren over de zaak.’

‘Mag ik eerst iets voorstellen?’

Ze knikte terwijl ze twee pillen innam met een slok water.

‘Kunnen we ook iets te eten bestellen? Ik heb ontzettend veel honger en ik denk niet dat dat restje wat-dan-ook genoeg is voor ons tweeën. En je beschimmelde brood kan onze dood nog worden.’

‘Goed idee.’

Nadat hij pizza had besteld schonk hij twee koppen koffie in. ‘Hier. Drink maar lekker op.’

‘Dank je.’

‘Waar wilde je het over hebben?’

Gina keek naar de vlammetjes achter het rooster van de elektrische haard. ‘Ik denk erover om een houtkachel aan te schaffen. Dat oude ding ziet eruit alsof het uit de vorige eeuw stamt. Wat vind jij?’

‘Wil je het over houtkachels hebben?’

Haar afleidingsmanoeuvre klonk inderdaad belachelijk. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, sorry. Ik wilde het over de zaak en over ons hebben. Ik bedoel over mij. Ik weet dat onze relatie ingewikkeld werd. Ik bedoel, we hebben het maandenlang goed verborgen weten te houden. Maar ik ben niet toe aan een relatie en de vakantie heeft me wat ruimte geboden om erover na te denken. Ik wil gewoon niet dat het effect heeft op onze werkrelatie en onze vriendschap…’

‘Hou op. Je hoeft het niet nog eens uit te leggen. Ik kan niet ontkennen dat ik gevoelens voor je heb, maar bovenal ben je een van mijn beste inspecteurs. Je begrijpt wel wat ik bedoel. Natuurlijk zijn we vrienden. Maar dat is niet de reden waarom je me niet meer wilde zien, of wel? Ik voel heus wel aan dat hier meer aan de hand is.’

Ze schudde haar hoofd en nam een slok koffie. ‘Je bent dan ook een heel goede speurneus.’

‘Noem het beroepsdeformatie. Maar je wist zelf ook wel dat je niet heel overtuigend was.’

Ze knikte. ‘Beroepsdeformatie. Verdomme. Dit kan nog wel eens een heel lange avond worden.’

‘Zolang onze telefoons aan staan, heb ik alle tijd. En we moeten het op zeker moment ook nog over de zaak hebben.’

‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’

‘Wat dacht je van bij het begin? Naast een goede speurneus ben ik ook een goede luisteraar.’

‘Ik ben niet eerlijk tegen je geweest over mijn vorige relatie, mijn huwelijk. Als ik daar eerlijk over zou moeten zijn, dan zou ik dingen moeten bespreken waar ik me heel ongemakkelijk bij voel.’ Ze kreeg het steeds warmer. Waar was ze mee bezig? Terry… altijd aanwezig, altijd klaar om weer een avond of een relatie te verpesten. Maar dat was nu afgelopen. Elke keer als zij haar geheim weer inslikte, gaf ze Terry daarmee meer macht.

‘Moet ik me zorgen maken?’

‘Nee, natuurlijk niet. Ik weet dat ik heb verteld dat ik vroeger getreiterd ben.. We hebben dat toen een beetje weggelachen, zeiden dat dat normaal was. Je weet dat mijn man is overleden. Maar wat je niet weet…’ Wat ze wilde zeggen was: wat je niet weet is dat ik hem van de trap heb geduwd, dat ik geen ambulance heb gebeld, dat ik heb toegekeken terwijl hij dood lag te gaan en daarna pas om hulp heb gebeld. Ik hield mijn huilende peuter in mijn armen op die stormachtige avond en heb hem zijn laatste adem zien uitblazen.

Hij wachtte tot ze verderging. ‘Je kunt me alles vertellen. Alles wat je me vertelt zal ik voor me houden.’

‘Hij heeft me jarenlang mishandeld. Geslagen en erger. Dat heb ik je niet verteld. Gina Harte… Inspecteur Gina Harte was ooit zelf een slachtoffer.’ Ze staarde in de vlammen van de haard en dwong zichzelf niet te gaan huilen. Maar haar trillende handen verraadden haar.

‘Gina. Je bent de sterkste, hartelijkste vrouw die ik ken. Dat je dat allemaal hebt meegemaakt en vervolgens met zoveel succes bent geworden wie je nu bent, is alleen maar fantastisch.’

‘Maar ik voel me zo stom. Ik liet hem al die dingen met me doen. Ik had Hannah moeten oppakken en hem moeten verlaten. Ik had weg moeten gaan. Maar ik liet hem mij slaan en verkrachten en laatst, toen ik werd aangevallen…’

Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Shh. Niemand staat toe dat een ander haar slaat. Zo werkt het niet. En je bent niet stom, dat moet je niet zeggen.’

Had ze er goed aan gedaan het hem te vertellen? ‘Ik wil er niet graag aan denken. Nooit. Maar ik krijg het niet uit mijn hoofd, vooral niet sinds ik weer ben aangevallen. En moet je horen, ik denk ook dat er laatst ’s nachts iemand bij mij binnen is geweest. Dat is niet zo, maar die gedachten aan Terry maken me gek.’

‘Heb je een afspraak gemaakt met een therapeut? Je moet hier echt over praten, vooral na die aanval. Neem een paar dagen vrij.’

‘Dat is niet nodig. Wat er in het verleden met me is gebeurd, heeft me juist altijd gedreven in mijn werk. Ik ben dol op mijn werk. Gina Harte, kinderbescherming en huiselijk geweld… daar is het allemaal begonnen en dat werk gaat me nog steeds aan het hart. Ellie Redfern probeerde in het reine te komen met iets uit haar verleden en wij waren te laat om haar te helpen. Ik weet zeker dat de man die mij heeft aangevallen iets met haar verleden te maken heeft. Is ze verkracht? Melissa Sanderson… waarom was Melissa altijd in haar eentje thuis aan het drinken? Darrel Sanderson, de blauwe plekken bij zijn dochter, de littekens van zijn vrouw. We hebben het meisje in veiligheid gebracht zolang het onderzoek duurt. En natuurlijk geeft hij Melissa de schuld. Lekker makkelijk, nu ze toch al dood is. En waar past James Phipps in het hele verhaal? Slimme moordenaar, of gewoon een treurige man die van een vrouw hield die voor hem te hoog gegrepen was? De media zullen nu wel over hem heen vallen. Als hij de moordenaar is, gaat hij vanavond in ieder geval nergens heen. Deze zaak, en andere zoals deze, dát is de reden waarom ik zo van dit werk houd. Ik wil mensen zoals het monster waarmee ik getrouwd ben geweest vervolgen en voor het gerecht brengen. Hiervoor kom ik ’s ochtends mijn bed uit. En dat blijf ik doen zolang er mensen zijn die me nodig hebben.’

Briggs veegde een traan van haar wang. ‘Maar wat heb je zélf nodig, Gina? Moet je jezelf eens zien. Je hebt overal pijn, emotioneel en lichamelijk. Je moet ook goed voor jezelf zorgen.’

Er werd aangebeld. Briggs betaalde voor de pizza en legde hem op de salontafel. ‘Wat ik bedoel is dat het allemaal begint met voor jezelf zorgen. Tast toe.’ Hij pakte een pizzapunt en legde die op haar uitgestoken hand.

‘Weet je wat? Ik ben er klaar voor om met al deze ellende te dealen, inclusief mijn verleden. Of, nou ja, zo klaar als mogelijk is. Maar eerst wil ik deze zaak oplossen voordat er nog meer slachtoffers vallen.’ Ze nam een hap pizza. ‘De dader had Ellies moord niet gepland,’ zei ze na een tijdje. ‘Er zijn te veel losse eindjes. Bij deze moord werd hij verrast door iets onverwachts, iets waardoor hij minder scherp was. Het huis van Melissa Sanderson werd namelijk brandschoon achtergelaten.’

‘Volgens mij heb je gelijk. De eerste moord was goed doordacht. Zelfs de aanval op jou was goed doordacht. Hij had zich voorbereid.’

‘Darrel Sanderson en die vrienden van hem. Iemand zit te liegen. Of liegen ze allemaal? Ze geven elkaar allemaal alibi’s, dat is wel heel handig. Ze zitten bij elkaar of in de Angels Arms, maar ergens klopt iets niet. Was die troep die Lee Munro’s vrouw bij thuiskomst aantrof misschien in scène gezet? Geef mijn laptop eens aan…’

‘Alleen als je nog een stuk pizza eet. Zal ik mijn computer ook halen?’

‘Ik heb het gevoel dat ik vanavond alleen moet zijn om mijn gedachten te ordenen. Vind je dat goed?’

Hij knikte.

Ze zag wel dat hij een beetje teleurgesteld was, maar ze wilde niet de verkeerde indruk bij hem wekken nu ze hem in vertrouwen had genomen. Toen hij zijn spullen pakte, volgde ze hem naar de keuken. Daar speelde ze wat met de sleutel van de achterdeur voordat ze afsloot. Ze wist heus wel dat je de sleutels niet in de deur moest laten zitten. Toen ze dat laatst had gedaan was het een goede les geweest. Ze pakte nog een stuk pizza en gaf de doos aan Briggs. ‘Voor thuis. Het spijt me. Je begrijpt toch wel waarom?’

‘Dag, Gina.’

‘Dag, chef. Tot morgen.’
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Toen Gina vlak voor enen haar werk had weggelegd was ze kapot geweest, en nu was ze alweer op het bureau voor de vergadering van zeven uur. Briggs was haar braaf komen ophalen om half zeven. Als ze haar verbonden pols probeerde te buigen verging ze van de pijn en haar nek en schouder waren zo stijf dat ze niet naar rechts kon kijken. De grijze lucht wierp somber licht in de meldkamer. Wyre spoot wat luchtverfrisser in het rond om de schimmelgeur te maskeren en nam daarna plaats aan het eind van de tafel. Bernard haalde stapels papierwerk uit zijn tas.

‘Zoals we weten duurt het even voordat het forensisch rapport klaar is,’ zei Gina, ‘maar na het bijwonen van de autopsie zijn er een paar dingen die Bernard en ik met jullie kunnen delen. Jullie zien dat er meer foto’s op het bord hangen en we zullen tijdens de bespreking ook andere informatie toevoegen.’ Ze wreef over haar schouder terwijl ze keek naar de foto’s van Ellie, verkoold op een draaimolen. ‘Wat heb je ons te vertellen, Bernard?’

Hij pakte zijn baard vast en toen hij begon te praten streek hij erover van boven naar beneden. ‘Ons onderzoek toont aan dat Ellie Redfern al was overleden toen ze in brand werd gestoken. Er zat geen rook in haar longen.’

‘Ik denk dat het verbranden een niet zo geslaagde poging was om haar identiteit te verhullen. De dader heeft er niet aan gedacht dat we haar identiteit kunnen achterhalen aan de hand van de gebitsgegevens. Hij heeft waarschijnlijk geen moment gedacht dat zo’n groot deel van haar nog intact zou blijven,’ zei Gina.

Jacob leunde achterover op zijn stoel en kauwde op het uiteinde van zijn pen.

Bernard draaide het dunne uiteinde van zijn baard om zijn wijsvinger. ‘We hebben het koord dat op de plaats delict is aangetroffen vergeleken met het koord dat is gebruikt om mevrouw Sanderson te wurgen. Dat komt overeen. Ook dit was standaard waslijn van polypropyleen. En de kleur blauw was ook exact hetzelfde.’

Gina rolde haar schouders naar achteren en leunde naar voren. ‘Dank je wel, Bernard. Zoals we weten leek de eerste moord heel goed voorbereid. Darrel, de echtgenoot, gaat naar de pub en laat zijn vrouw en tweejarige dochtertje thuis. Als hij terugkomt treft hij zijn vrouw vastgebonden op een keukenstoel en gewurgd aan. Onderzoek heeft aangetoond dat ze is overleden door wurging met het stuk waslijn, waarvan ook een stuk is aangetroffen bij Ellie Redfern. Hebben we de resultaten al binnen van het onderzoek naar alle spijkerbroeken van James Phipps?’

Bernard krabde op zijn hoofd. ‘Ja. Geen overeenkomsten met de vezels die we hebben aangetroffen bij Melissa Sanderson.’

‘Of hij heeft de betreffende spijkerbroek weggegooid zodra hij zag dat hij gescheurd was.’

‘Dat zou ook kunnen,’ zei Jacob.

‘Ik heb de transcripties van de verhoren van Lee Munro en Ben Woodward gelezen.’ Gina keek op naar het bord. Ze zag dat Wyre Lee en Ben en de relevante informatie over hen had toegevoegd. ‘Benedict Woodward. Hoofd afdeling Verkoop bij het bedrijf van Robert Dixon. Zevenenveertig jaar oud, getrouwd met Janet, één puberzoon. En dan hebben we Lee, een timmerman van eenenvijftig en de gastheer van die avond. Zijn vrouw Jennifer was die avond niet thuis; ze was naar een vriendin. Voor zover ik heb gelezen hadden ze een kaartavond.’ Ze keek weer naar het bord. Haar gedachten kwamen steeds weer uit bij het feit dat iedereen een gezellige avond had op het moment dat Melissa werd vermoord. Robert en Darrel waren samen naar de pub. ‘Hebben we al bevestigd dat Jennifer Munro inderdaad bij een vriendin was?’

‘Is zij een verdachte?’ vroeg Wyre.

‘Iedereen is verdacht totdat we hem of haar hebben kunnen wegstrepen. Het is niet zeker, maar het kan zijn dat we te maken hebben met twee daders. We hebben sporen van een schoenmaat 39. Ga jij achter Jennifer Munro, Selina Dixon en Bruce Garrison aan? Ik wil weten waar ze waren op de avond van de moord op Melissa, de aanval op mij en de moord op Ellie Redfern. Als er ook maar íéts niet helemaal klopt wil ik het meteen weten.’ Gina’s hoofd begon te bonken en het was alsof de kamer bewoog.

‘U ziet er nog steeds beroerd uit, chef.’ Wyre keek haar meelevend aan.

‘We hebben te veel te doen, te weinig mensen om het te doen en al helemaal te weinig tijd. De vrachtwagenchauffeur heeft twee mensen in de auto gezien toen hij langs het park reed. Zat Ellie op de bijrijdersstoel of was het een handlanger? Als Ellie naast hem zat, heeft hij haar dan in de auto al gewurgd met de waslijn en haar daarna naar de draaimolen gesleept, vastgebonden en in brand gestoken? Waarom zou hij haar vastbinden als ze al dood was? Vanwege het dramatische effect? Om haar lichaam op zijn plaats te houden? Weten we al meer over de bandensporen?’

Jacob schudde zijn hoofd. ‘Nog niet.’

‘En het braaksel?’

‘Ook niet, chef.’

‘Ik ben in mijn kantoortje. Wyre, jij gaat op bezoek bij Jennifer Munro en Selina Dixon. Smith komt vanmiddag terug. O’Connor, wil jij Bruce Garrison bellen en hem vragen om naar het bureau te komen voor een vrijwillig verhoor? Als je hem niet te pakken kunt krijgen, rij dan naar Stratford en ga langs bij zijn oude werkplek. Jacob, haal jij James Phipps maar weer op en vraag hem waar hij gisteravond was. Ik vermoed dat hij geen kant uit kon vanwege de journalisten voor zijn deur, maar je weet het niet. Ik ga proberen al deze info te verwerken. Hou me op de hoogte van alles wat jullie te weten komen. Jacob, neem je ook contact op met de Dienst Wegverkeer om te zien of een van onze nieuwe namen in het bezit is van een zwarte sedan?’

‘Zal ik doen, chef.’

Toen ze opstond bewoog de kamer opnieuw. Het liefst ging ze de straat op, mensen ondervragen, maar haar lichaam stond het niet toe.

‘Gaat het?’ vroeg Briggs, terwijl hij haar overeind hielp.

‘Ja hoor, het gaat prima, dank je. Ik ga nog een persbericht opstellen en naar Annie mailen. Er moeten meer mensen zijn die een zwarte sedan hebben gezien tussen drie en half vier op de ochtend van de moord op Ellie. En misschien hebben zij wel een beschrijving.’ Ze schoof haar stoel aan en wist de gang te bereiken voordat ze tegen de muur ging leunen. Ze moest doorbijten. Ze móést de moordenaar vinden.

Er was vast iets wat ze over het hoofd zag, een verband tussen alle zaken. En het antwoord was dichtbij, dat voelde ze. Ze dacht terug aan Wyre’s beschrijving van mevrouw Dixon als een ‘Stepford wife’. Daarna gingen haar gedachten naar de Angel. Door het contact met Samuel Avery in het verleden wist ze dat hij ontzettend vrouwonvriendelijk kon zijn. En hij kende de mannen waar Darrel Sanderson mee omging. Hij had haar de namen niet verteld toen ze hem in de pub had gesproken. Waren Robert Dixon en Darrel Sanderson net zulke mannen als Samuel Avery? Waren ze vrouwonvriendelijk? Waren ze allemaal met elkaar bevriend? Hoorde Avery ook bij dat groepje? Was Phipps berekenender dan hij eruitzag? Darrels dochtertje Mia; mevrouw Dixon met haar schort in de keuken… al deze beelden flitsten door Gina’s hoofd. Ellie… wat wist Ellie? Was ze iets te dicht bij de verkrachter uit haar verleden gekomen? Zou hij het nu niet alleen bij verkrachting hebben gelaten? Was hij in staat haar te vermoorden? Terwijl ze door de gang liep, leek het alsof die eerst iets naar links helde en daarna naar rechts. Uiteindelijk bereikte ze haar kantoortje. Ze sloeg de deur achter zich dicht voordat ze met een diepe zucht op haar stoel plofte. Ze wist niet of die duizeligheid bij de hersenschudding hoorde, maar ze voelde zich erg beroerd. Ze zou de rest van de dag in haar kantoortje blijven.

Ze zette haar computer aan en bekeek het nieuws. Toen ze zichzelf op de voorpagina van de Herald zag staan kromp ze ineen. Ze staarde recht in de camera en alle bulten en blauwe plekken waren duidelijk zichtbaar. Er stond ook een foto van Rebecca in, ineengezakt tussen de journalisten. Ellies identiteit was bekend en de Cleevesford Killer was groot nieuws. Ook James Phipps werd overal genoemd. Ze gooide haar pen tegen de muur.
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‘Goedemorgen zonnestraaltje!’ zei Bruce, toen hij de gordijnen openschoof.

Natalie deed één oog open en zag alleen maar grauwe grijze lucht. De regen tikte zacht tegen de ruit. Ze tilde een arm op en merkte dat ze niet meer was vastgebonden. Hij pakte haar onder haar oksels vast en sleurde haar al met geweld de trap af voordat ze de kans kreeg om op te staan. Toen ze in de keuken kwamen, gooide hij haar in een stoel en bond hij haar vast met het blauwe koord waarvan ze nu wist dat hij er Melissa en Ellie mee had vermoord.

‘Ga je me iets aandoen?’ stamelde ze, toen hij het blauwe koord strak om haar enkels bond. Er ging een rilling door haar heen. Ze had het koud, ijskoud. Het was april maar als de zon niet scheen en het bewolkt was, kon het nog steeds behoorlijk fris zijn. In haar flinterdunne nachthemd zat ze rillend te wachten op zijn antwoord. Haar wazige hoofd vulde zich met aannames die allemaal uitliepen op een pijnlijke dood.

‘Je moest je er zo nodig mee bemoeien. In plaats van blijven zitten of slapen, zoals je gewoonlijk doet, moest je je neus in mijn zaken steken. Ik had alles onder controle totdat…’

‘Je hebt een vrouw vermoord.’

‘Ik wilde haar niet vermoorden. Ze kwam zelf naar ons huis en bedreigde het leven dat we hebben opgebouwd. Ze bedreigde Craig en alles waar ik al die jaren zo hard voor heb gewerkt, en jij, jij koos haar kant. Mijn eigen vrouw heeft me verraden, net als Darrels vrouw hem had verraden. Waarschijnlijk was je volgende stap geweest om me aan te geven bij de politie. En wat zou jij dan een plezier hebben. Terwijl ik in een cel zat weg te rotten zou jij hier zitten in je mooie afbetaalde huis met een succesvol bedrijf dat zichzelf runt zonder dat ik me ermee hoef te bemoeien. Met mij had je het allemaal voor elkaar, maar ik sta niet toe dat je er zonder mij van zult genieten. Bij mij is het alles of niets en dat weet je. Je gaat verdwijnen. Ze zullen je nooit vinden. Misschien…’ Met een gemene grijns op zijn gezicht liep hij naar het fornuis. Hij draaide alle gaspitten open en haalde een aansteker uit zijn broekzak. ‘Misschien sterf je wel een tragische dood doordat je het gas aan hebt laten staan. Je staat er immers om bekend dat je vergeetachtig bent. Je belt voortdurend de dokter voor nog meer slaap- en kalmeringspillen. Het zal eenvoudig zijn om van jou af te komen. En dan kan ik de levensverzekering innen en begin ik een nieuw leven. Misschien verhuis ik zelfs weer naar Stratford als het moet. Ik heb er wel eens eerder over nagedacht. Ik zou alles voor mezelf kunnen hebben. Ken je Sheryl nog, die junioraccountant? Ze probeert me voortdurend te versieren. Ze is jong, energiek, makkelijk in de omgang en niet zo’n zenuwpees als jij.’

‘Je doet er vast niet lang over om van haar ook een zenuwpees te maken, want dit heb jij mij aangedaan.’ Natalie begon te snikken toen ze het gas rook. Ze werd er misselijk van.

Hij plaagde haar met de aansteker. Met een grijns zei hij: ‘Met één vonkje kan ik er een einde aan maken. Eén. Klein. Vonkje.’

Ze begon te gillen en te rukken aan haar boeien, maar er kwam geen millimeter beweging in. ‘Laat me gaan. Hou op. Je hoeft dit niet te doen. Alsjeblieft.’

Hij gaf een kus op haar voorhoofd. ‘Je hebt gelijk. Ik moet hier beter over nadenken. Het zou zonde zijn van dit mooie huis.’ En daarop deed hij de aansteker weer in zijn zak. ‘Ik zal wat creatiever moeten zijn. Misschien moet ik het net zo doen als bij Ellie, ergens buiten, met vlammen die uit je hoofd komen tot je helemaal verkoold bent.’

Al die jaren dat ze had gedacht dat hij echt om haar gaf had hij tegen haar gelogen, zijn macht misbruikt en haar vertrouwen in hem beschaamd. En nu zat hij te bedenken hoe hij haar het beste kon laten verdwijnen.

‘Er was helemaal niets mis met me. Voordat ik jou kende had ik alles, een veelbelovende carrière als bloemist en ik zat in een band, totdat jij zei dat ik niet kon zingen. Je zei dat ik overal slecht in was, in alles! Ik had onze vorige tuin mooi gemaakt, maar het was niet goed genoeg. Niets was ooit goed genoeg. Maar het enige wat niet goed genoeg is, ben jij.’

‘Als jij dat wilt geloven, ga je gang. Je haalt je van alles in dat goedgelovige hoofd onder dat monsterlijke haar. Je zou het nooit hebben gemaakt met die halfzachte liedjes van je en die idiote bandleden, die simpele zielen. Ja, de tuin was wel oké. Dat heb je wel goed gedaan. En? Voel je je nu beter, nu ik je een complimentje heb gegeven? Ik ben alleen maar met je getrouwd omdat je zwanger werd.’

‘Toen ik het kindje verloor kon het je niets schelen, toen al niet.’

‘Maar ging ik bij je weg? Nee! En toen kregen we Craig. Ik trouwde met je, zorgde voor jullie allebei, betaalde álles. Ik heb hier keihard voor gewerkt!’ riep hij. Hij draaide het gas uit. ‘Zodat jij de hele dag in je mooie huisje kunt zitten en met bloemen kunt spelen.’ Hij schopte een deuk in de keukenkast.

Ze merkte dat hij zijn beheersing verloor. Zij was niet langer degene die gek was, nu was hij het. Hij was het altijd geweest, alleen had ze het niet gezien. Hij was nu de barst in de spiegel en hij stond op springen. ‘Je kunt me hier niet vasthouden. Zo hoeft het niet te gaan. Je kunt me vrijlaten en we kunnen gewoon doorgaan zoals het was.’ Tranen stroomden over haar wangen.

Hij stootte een maniakale lach uit en knielde voor haar neer om haar in haar ogen te kijken. ‘Mij hou je niet voor gek, hoor. Ik ben hier de kampioen in manipuleren, weet je nog? Je laten gaan?’ Hij barstte weer in lachen uit, waarna hij zijn slapen masseerde en door het raam naar de tuin keek. Hij pakte zijn telefoon.

Ze begon te snikken toen haar lot tot haar doordrong.

‘Hou op met dat gejank. Hou op of ik zorg wel dat je ophoudt, hoor je me?’ Hij liep naar de gang.

Ze probeerde het koord te draaien, losser te maken. Bij elke beweging ging haar hartslag omhoog. De ruimte begon te draaien en elk woord dat haar gestoorde man sprak, dreunde door haar hoofd. Hoe suf ze ook was geweest toen ze wakker was geworden, nu was ze klaarwakker en vastbesloten om te ontsnappen, om zichzelf te bevrijden.

Hij liep snel door de gang met zijn telefoon tegen zijn oor gedrukt, tot hij uit zicht was. ‘Ja, ik weet wat er op het journaal was. Oké, ik heb het gedaan. Maar die trut was me zelf gevolgd en ze dreigde mijn leven te verwoesten, dus ja, toen moest ze eraan geloven.’ Bruce zweeg. ‘Ja, ik blijf hier wachten. Dank je. We komen hier wel doorheen.’

‘Wie komt er?’ riep ze.

‘Iemand om me te helpen met deze rotzooi.’

Terwijl ze aan het koord rukte, besefte ze dat ze nooit zou ontsnappen. Haar gegil echode door de keuken, maar haar man gaf geen antwoord. Er kwam iemand aan om haar op te ruimen. De belangrijkste momenten van haar leven trokken aan haar voorbij. Ze zou Craig nooit meer zien. Haar jongen, haar zoon, de volwassen man die hij was geworden. Haar man had gemoord en hij zou ermee wegkomen, zoals hij tot nu toe overal mee weg was gekomen.

Ze trilde toen ze aan de dood dacht. Hoe vaak had ze in het verleden niet gedacht er een einde aan te maken? Ze had zich voorgesteld dat ze naar haar spiegelbeeld zou kijken, een aanblik die ze verafschuwde. Ze zou de spiegel aan diggelen slaan, een scherf pakken en haar polsen ermee doorsnijden. Ze zou kijken hoe de dieprode vloeistof als vanzelf uit haar lichaam liep, hoe haar leven wegsijpelde. Op dagen dat ze te bang was om uit het huis te gaan had ze eraan gedacht, en ook als ze dacht aan het verleden, aan alle gemiste kansen. Op de dag dat Craig uit huis was gegaan om te studeren, waardoor ze eenzaam en leeg achterbleef. Op de dagen waarop haar angst haar lamlegde, haar gevangenhield. Nu wist ze dat het allemaal zorgvuldig zo gepland was door de man die ze had vertrouwd, de man die nu in de gang liep te ijsberen, wachtend op hulp om een einde aan haar leven te maken. Ze wilde vechten. Ze zou tegen ze vechten tot het eind. Het was nog niet de tijd om te sterven, het was tijd om te vechten.

Ze deed haar ogen dicht en stelde zich die spiegel voor, in duizend stukjes op de grond. Langzaam stelde ze zich voor dat de stukjes weer omhoog zweefden en op hun plek vielen tot de spiegel weer volmaakt en heel was. In gedachten kon ze de spiegel repareren en ze zou vechten om dat in werkelijkheid te kunnen doen.

Hij hing op en kwam weer naar haar toe. ‘Doorslikken,’ zei hij.

Ze schudde haar hoofd en perste haar lippen op elkaar. Jarenlang had hij haar in een roes gehouden. Ze wilde geen pillen meer, zeker niet nu. Ze wilde leven.

Hij kneep haar neus dicht tot ze haar adem niet meer kon inhouden. Toen ze naar adem hapte, gooide hij snel een slaappil in haar keel, waardoor ze zich bijna verslikte. Maar hij hield zijn hand voor haar mond. Uiteindelijk slikte ze huilend de droge pil door.

‘Gore trut.’ Hij pakte een rol tape uit de bovenste lade en plakte een strook over haar mond en helemaal om haar hoofd heen. ‘Die pil komt er niet meer uit.’

Algauw werd alles wazig en werd ze door de gang gesleept. Ze had geen idee waar ze wakker zou worden. Als hij haar nog wakker zou laten worden.
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Natalies ogen schoten heen en weer. Ze wilde zo graag wakker worden, maar haar oogleden waren te zwaar. Het ene moment was ze zich ervan bewust dat er iemand om haar heen sloop, het volgende viel ze weer in een diepe slaap.

 

Ze viel en viel totdat ze wakker werd in hun nieuwe tuin. Ze wist dat de tuin verwilderd was en ze was ervan overtuigd dat ze zich uiteindelijk wel weer goed genoeg zou voelen om hem mooi te maken. Ze veegde een klont opgedroogde modder uit haar haar en stond op.

Er stonden een paar prachtige bomen. De meeste waren kleine fruitbomen. In de zomer zouden er appels, pruimen en abrikozen aan hangen. De bramenstruiken zouden een overvloed aan bramen voortbrengen. In haar droom was het een mooie nazomerdag. De zon stond hoog en ze droeg een hoed. Ze keek naar een bij die aan de rand van de tuin rond de bloesem van de kamperfoelie zoemde.

Het hek rammelde. Ze schrok, draaide zich om. Het rammelde opnieuw. Ze durfde niet helemaal naar het hek te gaan. Dat was te riskant. Dat hek was het enige wat haar beschermde tegen het donkere woud. Die wirwar van bomen bracht alleen maar chaos met zich mee waarin ze gevangen zou worden, tussen de takken die steeds strakker om haar heen sloten en het leven uit haar knepen. Ze zou het hek nooit opendoen… nooit. Ze was niet van plan om het kwaad dat buiten het hek verbleef binnen te laten.

Het hek knalde en dreunde, de scharnieren sprongen bijna los. Er was iets wat de tuin in probeerde te komen. Terwijl het geknal door haar hoofd galmde, begon het te regenen, daarna hagelen, daarna sneeuwen, totdat de hele tuin was bedekt onder een witte poederlaag. Het leven dat in de tuin had gewemeld was nu allemaal dood… alles was zonder waarschuwing vermoord. Ze hapte naar adem, maar ze kreeg geen lucht. Het hek ging piepend open, erachter lag een vlak van duisternis. Takken kronkelden door elkaar heen totdat ze in de tuin kropen en de sneeuw verplaatsten. Ze kwamen steeds dichter bij het huis, als een niet tegen te houden tsunami. Ze achtervolgden haar naar de deur. Net toen ze voelde dat haar hart ermee zou stoppen, pakten de takken haar bij haar enkels en tilden ze haar hoog in de lucht vol sneeuw. Steeds hoger en verder weg tot ze niets meer zag dan wit. De pijn in haar borst stak haar. Een hartaanval… dat moest het haast wel zijn.

 

‘Sst. Het is goed. Je bent hier veilig,’ zei de vriendelijke stem van de vrouw in het wit. Ze probeerde haar ogen verder open te doen. Ze was niet helemaal in het wit, droeg alleen een witte trui. En die was niet zomaar wit, hij was kraakhelder, precies zoals een hagelnieuwe trui eruit zou zien.

Een telefoon begon te rinkelen. Natalies hart tikte door. Droomde ze nog? De vrouw keek op het scherm, vloekte zacht en drukte de beller weg.

Natalie probeerde iets te zeggen door het tape dat over haar mond zat geplakt. De vrouw trok het weg. Het nam een stukje huid van haar bovenlip mee. ‘U moet me hier weghalen. Mijn man, hij is gek geworden. Maak me los!’ riep ze, en ze begon te kronkelen.

De vrouw keek zenuwachtig om zich heen. ‘Ik ben hier alleen maar om je te verzorgen tot hij terugkomt. Hij zei dat je ziek was.’ Ze ging achterover zitten in de stoel die in de hoek van de slaapkamer stond. Natalie was weer precies op het punt waar ze was begonnen: vastgebonden aan het bed in de logeerkamer.

‘U begrijpt het niet. Hij houdt me hier vast tegen mijn wil. Ik moet hier weg. Hij heeft een vrouw vermoord. We lopen gevaar.’ Nu haar ogen weer helder werden, zag ze dat de andere vrouw niet was vastgebonden. Ze kende de vrouw niet eens. ‘Wie bent u eigenlijk?’

‘Het gaat niet goed met je. Ik probeer je te helpen. Ik ben hier om voor je te zorgen.’

Was ze een engel? Het haar van de vrouw was prachtig ingevlochten. Haar strakke spijkerbroek deed haar slanke figuur precies goed uitkomen. Ze was vrij klein en had heel fijne trekken. De vrouw trok het laken op tot Natalies kin, waardoor die haar gemanicuurde nagels zag. Afgezien van in een tijdschrift had ze nog nooit iemand gezien die zo perfect was. Misschien bestond deze vrouw alleen maar in haar verbeelding. Misschien was ze de vrouw die zíj wilde zijn. ‘Je bent niet echt. Je bent niet echt. Je bent niet echt,’ herhaalde ze voor zich uit.

De vrouw begon een deuntje te neuriën dat Natalie niet herkende en ze pakte iets van bloedrode stof op en begon te naaien. Het was allemaal heel bizar. Ze moest wakker worden. Het was onmogelijk dat een smetteloos geklede vrouw in hun logeerkamer zat te naaien. Ze kneep haar ogen dicht en probeerde weer te gaan slapen, om de surreële situatie die langzaam steeds echter werd, buiten te sluiten.

‘Als je met iemand trouwt, beloof je diegene trouw te zijn. Huwelijkse geloften zijn heel belangrijk, weet je. Een goede echtgenote kent haar taak.’

Natalie wilde dat de stem verdween. Ze had het niet over trouw gehad in haar gelofte. Ze hadden een moderne ceremonie gehouden in een hotel. ‘Nee. Haal me hier weg. U moet me losmaken voordat hij terugkomt. We lopen allebei gevaar als hij u hier ziet.’

‘Een goede echtgenote loopt nooit gevaar. Maak je maar geen zorgen om mij. Ik ben veilig. Maar het is voor jou nog niet te laat om een goede echtgenote te worden. Hij heeft op dit moment gewoon behoefte aan begrip. Hij heeft heel wat op zijn bordje, met jouw ziekte erbij. Hij heeft me verteld hoe slecht je eraan toe bent.’

‘Hou op.’ Natalie kronkelde tussen de bezwete lakens. Ze was helemaal tot aan haar nek bedekt en de hitte was ondraaglijk. Ze wilde haar handen vrij hebben en de dekens van zich af duwen voordat ze zou smelten. Haar hart begon te bonken, steeds harder en harder. Ze raakte in paniek. De hitte straalde vanuit haar binnenste uit naar haar armen en benen en ze begon te hyperventileren.

‘Rustig maar. Ga maar weer slapen. Als je bent uitgerust lijkt alles beter. Als je goed wakker wordt, zul je alles veel helderder zien.’ De vrouw streek over haar voorhoofd.

‘Maak me nu los!’ riep ze terwijl de tranen langs de zijkant van haar hoofd stroomden, waardoor haar oren en haren nat werden.

‘Ik maak je onrustig. Ik zal buiten de kamer gaan zitten. Rust maar uit, dan voel je je straks beter.’ De vrouw veegde de natte haren uit Natalies gezicht, deed het licht uit en verliet de kamer met haar naaiwerk. Natalie staarde naar het raam en zag kleine regendruppels tegen het glas spatten. De schaduwen van de bomen dansten door de kamer en leidden haar blik overal heen. Ze had het gevoel dat ze werd bekeken; door wie wist ze niet. Toen de kamer begon te draaien, kneep ze haar ogen dicht en probeerde ze aan leukere dingen te denken, maar dat viel niet mee. Ze moest los zien te komen. Ze trok en trok aan het blauwe koord. Ze bleef maar trekken, zelfs toen ze haar huid ermee openhaalde. Als ze zichzelf kon bevrijden, kwam het goed. Als ze zichzelf niet kon bevrijden was ze dood.
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Gina hield haar telefoon tegen haar oor. ‘Verdomme,’ zei ze toen ze de telefoon op haar bureau liet vallen. Weten dat je een verstuikte pols had was één ding, maar eraan denken dat je hem dan ook niet moest gebruiken was weer wat anders. De pijn straalde uit tot in haar vingertoppen.

‘Wat is er gebeurd, chef?’ vroeg Wyre.

‘Mijn pols. Ik ben nu van hand verwisseld. Ga door.’

‘Ik heb Jennifer Munro net gesproken. Jennifer zweert dat ze haar man, Lee Munro, alleen heeft gelaten toen hij zich klaarmaakte voor de komst van zijn vrienden op de avond van de moord op Melissa. Ze kan hem echter geen alibi geven. Zij was de hele avond bij haar vriendin. Hij heeft haar die avond nog wel een berichtje gestuurd om te zeggen dat alles goed ging en dat het huis nog overeind stond. Ze heeft ook geantwoord, om te beloven dat ze niet later dan afgesproken thuis zou zijn, namelijk vóór één uur in de ochtend. Ze heeft me de berichtjes laten lezen.’

Een zwaar gevoel overviel Gina, waardoor ze haar ogen dicht moest doen terwijl ze verder luisterde. Ze wilde niets liever dan thuis zijn, in haar warme huis, met gemakkelijke kleding aan. Haar schouder was zo stijf geworden dat hij wel bevroren leek. ‘En hoe zit het met de Stepford wife?

‘Mevrouw Dixon?’

‘Die ja.’

‘Ik heb naar haar huis gebeld en haar man nam op. Hij zei dat zijn vrouw een dagje naar Worcester was om te winkelen en bij een vriendin langs te gaan. Ze zou pas laat thuis zijn. Maar ik heb haar mobiele nummer. Dat heb ik een paar keer gebeld, maar hij schakelde steeds over op voicemail. Ik blijf het proberen. Het is allemaal nogal raar, chef.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Jennifer Munro is hetzelfde als Selina Dixon. Vreemd. Het is alsof je in een ander tijdperk belandt. Zoals ze praten, zoals ze zich kleden en gedragen. Het kan door mijn arbeidersachtergrond komen, maar mevrouw Munro was aan het bloemschikken met het meest smetteloze schort voor dat ik ooit heb gezien. Ik ben ook best netjes, maar deze vrouw was perfect, alsof ze heel erg haar best deed om een goede indruk te maken, maar het ging haar heel gemakkelijk af. De sloffen van haar man waren op de grond gezet, keurig naast elkaar en klaar om in te stappen. De krant lag op de keukentafel en de stoel was al iets naar achteren geschoven, alsof ze klaar was voor zijn thuiskomst en het een soort ritueel was. Er zat al een filter in het koffiezetapparaat en er stond een kannetje met melk naast. Ze had alles voorbereid, want hij kon elk moment thuiskomen. Toen ik haar vroeg wanneer hij zou komen, zei ze dat hij ergens tussen twee en zes uur ’s middags klaar was, afhankelijk van hoe druk het was. En moet u horen: ik heb haar vriendin gebeld, ene Penelope Lewis, een oude vriendin van haar moeder. Ze zei dat Jennifer Munro die hele avond bij haar was geweest. Maar ze vertelde ook dat dit avondbezoekje een uitzondering was, dat Lee Munro haar ’s avonds liever niet weg zag gaan en het haar meestal verbood.’

‘Verbóód? In welke eeuw leven we?’

‘Dat bedoel ik. Het zit me ook niet lekker, maar voorlopig kunnen we Lee Munro niets maken. Hij is trouwens ook te lang om uw belager te zijn, maar dat wil niet zeggen dat hij geen deel uitmaakte van wat er is gebeurd. En dan hebben we nog het feit dat hij alibi’s heeft.’

‘Ik vertrouw die alibi’s niet. Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer ik denk dat het allemaal iets te handig is. Maar het heeft geen zin als ik dat denk. We moeten een barstje in het verhaal zien te vinden, een doorbraak met het bewijs. Is er al een match met de bandensporen?’

‘Nee. We weten wel dat de banden erg versleten zijn. Er zit bijna geen profiel meer op… en dat is hartstikke verboden.’

De aprilregen sloeg tegen het raam. ‘Als je mevrouw Dixon eindelijk te pakken krijgt, bel me dan en vertel me wat je te weten bent gekomen. Ik wil weten waar zij was op de avond van de moord op Melissa én die van Ellie.’

Er werd op de deur van haar kantoortje geklopt. ‘Binnen.’ Ze gaapte.

‘Moe, chef?’ vroeg Jacob.

‘Suf en duizelig. Heb je iets over die zwarte sedan?’

Jacob ging zitten in de stoel tegenover haar en liet zijn notitieboekje op het bureau vallen. ‘Niet een van Darrels vrienden heeft momenteel een zwarte sedan. Op geen een van hun adressen staat een zwarte sedan geregistreerd. Rebecca Greene heeft geen rijbewijs. Niemand bij de Angel Arms heeft een zwarte sedan. Ik weet het even niet meer.’

‘De vrachtwagenchauffeur is de enige die hem gezien heeft. Zijn er zwarte auto’s gezien op de camerabeelden uit de buurt?’

‘Zoals u weet hangen er buiten het centrum bijna geen camera’s. En al helemaal niet bij het park. We hebben dus nog niets, maar we gaan door. Ik ben bij James Phipps geweest. Hij was eerder vandaag ladderzat en kon niet veel vertellen toen ik hem vroeg waar hij was op het tijdstip dat Ellie werd vermoord. Hij had trouwens een blauw oog en een schram op zijn kin. Ik weet niet hoe hij daaraan komt. De journalisten die voor zijn deur posten verzinnen er van alles bij. Maar zoals het er nu voor staat hebben we dus geen reden om hem opnieuw in hechtenis te nemen. Hij zegt dat hij nog nooit van Ellie heeft gehoord, en toen ik hem een foto van haar liet zien, zei hij dat hij haar nog nooit van zijn leven had gezien. Hij zag er trouwens niet best uit en ik kon hem nauwelijks verstaan. Volgens mij was hij nog steeds dronken.’

Gina kneep in haar schouder en deed haar ogen dicht. Ze dwong de pijn om te verdwijnen. Maar hoe meer ze dat deed, hoe erger het werd. ‘Hij is een te voor de hand liggende zondebok. Wat mij betreft komen we toch weer uit bij Darrel. Darrel was heel handig in de Angel Arms toen zijn vrouw werd vermoord. Trouwens, Wyre noemt Selina Dixon en Jennifer Munro ‘Stepford wives’. Misschien voldeed Melissa Sanderson niet aan hun verwachtingen. Zij deed namelijk niet alsof ze gelukkig getrouwd was. Ze dronk in haar eentje, was depressief en had een affaire. Als we Phipps moeten geloven, was ze in de war. Hij wilde dat ze bij Darrel wegging en bij hem kwam, maar in plaats daarvan maakte ze het uit met hem. Ze had hem verteld over de vrienden van Darrel. Daarna werd ik aangevallen. Ik was degene die de beslissing had genomen om Mia bij Darrel weg te halen. Is dat niet allemaal heel toevallig? Ik wil dat Darrel wordt opgehaald en opnieuw wordt verhoord. Als hij ook maar iets te maken heeft met de moord op zijn vrouw, dan pakken we hem daarop.’

‘Zal ik dat nu doen?’

‘Hoe eerder hoe beter.’ Gina gilde het bijna uit toen ze zich omdraaide. ‘Ik voel me niet zo goed.’

Jacob liep om het bureau heen en knielde naast haar. ‘Gaat het wel, chef? Kijk me eens aan?’

‘Het gaat wel. Ik kan je zien. De dokter zei dat ik me nog wel een tijdje zo zou voelen. Ik ben een beetje misselijk. Wil je me zo naar huis brengen? Dan stationeer ik me vandaag aan mijn keukentafel.’

‘Tuurlijk. Dan ga ik op de terugweg bij Darrel Sanderson langs en laat ik u weten hoe dat verloopt.’

‘Ik zal Briggs bellen zodra ik thuis ben om te vertellen dat ik voorlopig vanuit huis werk. Heeft er al iemand contact opgenomen met Bruce Garrison?’

Jacob deed de deur van haar kantoortje open. ‘Geprobeerd. Ik heb zijn huis gebeld, werd niet opgenomen. Ik ben ook bij zijn accountantskantoor geweest. Zijn receptioniste, een vrouw die Sylvie heet, vertelde dat hij die dag bij een cliënt was. Ik vroeg wie, maar dat kon ze me niet vertellen. Het enige wat er in zijn agenda stond, was dat hij de komende twee dagen huisbezoeken deed. Ze had geen idee waar. Ze zegt dat ze honderden cliënten hebben, en ze kon niet zomaar raden naar wie hij toe ging. Ze zei ook dat hij, als baas van het bedrijf, geen verantwoording hoefde af te leggen over zijn aanwezigheid. Hij blijkt lastig te vinden.’

‘Blijven proberen. Weten we al iets over hem?’

‘Vijfenveertig, vrouw heet Natalie en zoon Craig van twintig studeert. Hij heeft een Facebook-profiel maar hij post nooit iets en heeft maar een paar vrienden. Hij heeft een accountantskantoor in Stratford en is onlangs weer in Cleevesford komen wonen. Hij is hier opgegroeid.’

‘Hoe onlangs?’

‘De koop van het huis is twee weken geleden gesloten, dus sindsdien.’

‘We moeten hem spreken. Blijf hem bellen, oké?’

Jacob knikte.

‘Bel me wanneer je contact hebt gehad met hem of zijn vrouw.’

Toen Jacob weg was, ging haar telefoon. ‘Harte.’

‘Hoe staat het met het onderzoek?’ vroeg Briggs.

‘Jacob brengt me zo naar huis. Ik neem wat pillen in en trek iets gemakkelijks aan en dan lees ik alle aantekeningen nog eens door. Er moet ergens een aanwijzing tussen staan. Maar nu is het een puinhoop. Elke keer als ik denk dat ik weet wie het is, verschijnt er weer iemand anders ten tonele. Of misschien komt het gewoon door mijn hersenschudding. Hoe dan ook, ik moet naar huis. Morgenvroeg ben ik er weer.’

‘Wanneer heb je die afspraak met de therapeut?’

‘Volgende week maandag. Het enige wat er mis is met mijn hoofd is de pijn, maar jij hebt er een aandoening van gemaakt…’

‘En terecht. Ik wil dat mijn mensen helemaal in orde zijn. Ik kom op weg naar huis wel even bij je langs om te zien hoe het met je is. Ik bedoel daar niks mee hoor, gewoon om het over de zaak te hebben. Moet ik iets te eten meebrengen?’

Ze glimlachte. ‘Dank je. En ook bedankt voor het luisteren laatst. Ik heb echt geen therapeut nodig, maar ik weet dat jij alles moet doen zoals het hoort. En ja, er zijn een paar dingen in de zaak die ik graag met iemand wil bespreken, en ook ja, eten: graag. Deze mensen zijn raar, vreemd, en een extra paar ogen zou kunnen helpen. We kunnen samen de verhoren van Wyre en O’Connor bekijken.’

‘Ik heb er nu al zin in. Zorg goed voor jezelf, Georgina.’

‘Zo moet je me niet noemen.’

‘Oké, Harte. Ik kom zodra ik kan. Wordt niet laat. Zet maar vast koffie, het wordt een lange nacht.’

‘Ik heb altijd koffie bij de hand.’ Ze hing glimlachend op. Het voelde niet langer ongemakkelijk tussen haar en Briggs. Ze zouden niet de eerste of de laatste inspecteurs zijn die een affaire hadden gehad en daarna gewoon bleven samenwerken.

Ze drukte op ‘play’ om de wazige beelden van de bewakingscamera te bekijken waarop Lucia Ramos werd gevolgd in het steegje tussen de winkels en vervolgens werd verkracht. Ze speelde het steeds opnieuw af om de manier van lopen en de persoonlijkheid van de verkrachter in zich op te slaan.
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Darrel keek uit over de velden achter het huis van de inspecteur. Hij keek al een paar uur naar hetzelfde uitzicht en hij had geen idee hoe lang hij dat nog moest doen. Inspecteur Harte woonde aan het einde van een klein rijtje huizen. Ze waren met de auto achteruit over de hobbelige weg achter de huizen gereden. De diepe tuinen zorgden ervoor dat ze op afstand bleven van haar huis en de andere in het rijtje. De tuin van inspecteur Harte was voor het grootste deel bestraat en verder nogal verwilderd. Het grijze stenen huis straalde geen warmte uit. 

Hij liet een boer in een poging de zure oprispingen te verlichten. Had hij nou maar niet die vette boterham met spek gegeten als lunch.

De regenachtige middag ging over in de vooravond en het werd donker. Bruce pakte het stuk blauwe koord en begon ermee te spelen. Elke keer als hij het tussen zijn handschoenen door liet gaan, wilde Darrel het afpakken en uit het raampje gooien. Tot een paar dagen geleden was alles zo duidelijk geweest. Hij haatte de inspecteur, echt. Maar een inspecteur om het leven brengen was van een heel andere orde. Zijn handen trilden. Cop killer. Die term ging steeds maar door zijn hoofd.

Bruce trok de waslijn nog eens strak. Een grijns verscheen rond zijn mond. 

Toen ze eerder in de tuin waren geweest om het terrein te verkennen, was het Darrel opgevallen hoe eenvoudig het er binnen uitzag. Hij had ook haar kleine zwarte kat gezien. Het beestje had hem in de tuin begroet en genoten van het stukje spek dat hij had bewaard van zijn lunch. Een deel van hem wilde het beestje de nek omdraaien; de inspecteur had hem immers ook zijn dochter afgepakt. Zijn gedachten gingen alle kanten uit. Hij wilde het haar betaald zetten, maar ‘cop killer’ spookte nog steeds door zijn hoofd.

Voor Darrel waren de dagen in een waas voorbijgegaan. Zijn broer had niet meer met hem gepraat sinds hij de blauwe plekken bij Mia had ontdekt. Hij had hem verzekerd dat het de schuld van Melissa was, die te veel had gedronken, maar Alan herinnerde zich hoe hij in zijn jeugd door zijn broer was behandeld. Darrel dacht aan de keer dat hij Alan in de houdgreep had genomen en hem had gedwongen een lepel mosterd te eten, of de keer dat hij zijn korte broek naar beneden had getrokken en hem daarna in het beekje had geduwd. Alan kende hem beter dan wie dan ook, en diep vanbinnen wist Alan dat hij wél de wrede pestkop was die hij veinsde niet te zijn. Hij had geprobeerd te bellen om te vragen hoe het met Mia was, maar zijn nummer was geblokkeerd. En dat allemaal om Melissa. Als Melissa de goede echtgenote was geweest die ze beloofd had te zijn toen ze trouwden, dan was dit allemaal niet gebeurd. Maar nee, ze moest zo nodig aanpappen met een stomme toneelleraar en haar dochter thuis verwaarlozen, in het huis waar hij zo hard voor had gewerkt.

Bruce sloeg het blauwe koord weer om zijn vuist en rolde het op tot het een kleine kluwen was. ‘Kun je daarmee ophouden?’ snauwde Darrel, terwijl hij naar het huis bleef kijken. Het was nog steeds uitgestorven.

Bruce rolde het koord weer uit en legde het op zijn schoot. ‘Beetje zenuwachtig, of niet?’

‘Wat dacht je dan? Ik hoor hier niet te zijn. Als ik word gezien, zijn we er allemaal bij. Heb je daar wel aan gedacht toen je het verprutste?’

‘Ik heb het niet verprutst! Alles wat ik heb gedaan was om de groep te beschermen, om jóú te beschermen.’

Darrel trilde van woede terwijl hij Bruce aanstaarde. ‘Mij beschermen? Jezelf beschermen zul je bedoelen. Ik ken je niet eens…’

‘Je was anders wel blij met me toen ik je hielp met het probleem van je vrouw. Ze had geen respect voor je, ze dronk en ze zorgde niet goed voor je kind. Nou, de klus is geklaard en nu is het tijd om iets terug te doen. Dacht je soms dat alles om jou draaide? De samenleving waarin wij leven is verziekt. Rob kan dat heel mooi uitleggen. Melissa was onderdeel van die verzieking. We hebben haar aangepakt en gaan allemaal vrijuit. Nu gaan we de inspecteur aanpakken en gaan we ook allemaal vrijuit. Jij was immers met Rob in de pub en mij hebben ze nog niet eens in het snotje. Lee zal verklaren dat ik bij hen was. Het komt allemaal goed. Hoe dan ook, je zou hier ook van kunnen genieten in plaats van je zo druk te maken. Weet je nog, laatst, toen de inspecteur bij jouw huis was? Hoe kwaad je toen werd? Toen wilde je maar wat graag dat ik haar een lesje zou leren. Je wilde het, doe maar niet alsof het niet zo is. Je hebt zelf naar Rob gebeld.’

Hij kon Bruce geen antwoord geven. Hij had Rob gebeld en Rob had gezegd dat hij alles zou regelen en dat had hij gedaan. Hadden ze hun persoonlijke zaken niet meer in de hand? Hij had het spelletje mee moeten spelen, binnen moeten blijven en de inspecteur moeten laten rondneuzen. In plaats daarvan was hij boos geworden en had hij haar een lesje willen leren. Hij sloeg met zijn vuist tegen het portier van de auto, waardoor het rammelde in de sponning. Hij had er evenveel schuld aan dat alles te ver ging en daar moest hij voor uitkomen. ‘Alles loopt in het honderd. Dit moest helemaal niet gebeuren.’ Hij zag dat zijn handen trilden.

‘Luister. Doe eens een beetje rustig. Ik ga naar binnen, alleen deze keer. Ik sla dit koord om haar nek en dan wordt ze blauw. Ik doe dit voor jou. Ze zit ons op de hielen. Ze heeft Mia van je afgepakt. Daar mag ze niet mee wegkomen. Hierna weet de politie helemaal niet meer wie wat gedaan heeft, want de Cleevesford Killer heeft het gedaan.’ Bruce lachte en pakte zijn witte overall van de achterbank. Als ze terugkomt kijk ik wanneer ik naar binnen kan en in een goede positie kan komen om haar te pakken. Het enige wat jij hoeft te doen is klaarstaan om weg te rijden. Er zijn drie mogelijk routes. We nemen de eerste en blijven rijden tot we bij Rob komen.’

Door een opening tussen de bomen zagen ze een auto voorbijkomen. Even later floepten de lichten in het huis van de inspecteur aan.

Darrel begon te beven. Hij hoefde alleen maar weg te rijden zodra Bruce uit het huis kwam. Ze gingen een inspecteur vermoorden. Een fantasie werd werkelijkheid. ‘Ik denk niet dat we dit moeten doen.’

‘Te laat!’ zei Bruce, terwijl hij het dunne rode masker over zijn gezicht trok en de overall en waslijn pakte. ‘Je kunt nu niet meer terug.’
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Gina deed de voordeur open en Jacob liep achter haar aan naar binnen. Het rook een beetje vochtig en de kamer was kil. Hij deed de gaskachel en de lamp aan. Ze liep langs hem heen naar de keuken. Ze hoopte maar dat Jacob snel weer zou vertrekken, want ze wilde niet dat hij hier zou zijn als Briggs met het avondeten op de stoep stond. ‘Ik red me verder wel. Dank je wel voor de lift,’ zei ze. Ze sloot haar ogen en hield zich vast aan de deurpost.

‘U ziet er anders niet uit alsof u het redt. Ik kan wel even blijven. Een kop thee voor u maken. Het is al lang geleden dat we even hebben bijgekletst. U kunt me vertellen over uw vakantie en zo.’

Gina stapte voorzichtig naar de keukentafel en ging zitten.

‘Ik ben weer aan het daten, had ik dat al verteld?’

Ze keek op haar horloge. Over tien minuten moest hij weg zijn. ‘Ik hoop voor je dat het deze keer echt wat wordt.’ Ze startte haar laptop op.

‘Het is nog pril. Ik heb haar via Tinder ontmoet. Ze heet Amber en ze woont hier in de buurt.’

Het was duidelijk dat hij wilde blijven. Ze haalde haar hand door haar haar. ‘Ik ben blij voor je, maar ik zou nu echt graag even alleen willen zijn. Ik heb nog veel te doen en ik weet dat jij nog langs Darrel Sanderson moet. De dag loopt al op zijn eind.’

‘We maken ons gewoon zorgen om u, chef. Dat is alles. Weet u zeker dat u het zo redt?’

Ze glimlachte. ‘Hou op met dat gemoeder, Driscoll. Ik ben een grote meid. Alle symptomen horen bij een hersenschudding. Ik moet gewoon alleen gelaten worden. Met wat rust en mijn trouwe kat op schoot voel ik me vast veel beter. Ga nou maar verder met je werk. We moeten een moordenaar te pakken zien te krijgen!’

Hij zweeg en glimlachte terug.

‘Ga nou maar,’ zei ze nog eens.

‘Je zou haast denken dat u van me af wilt. Bel me als u iets nodig hebt.’

‘Zal ik doen,’ riep ze hem na terwijl ze hem hoorde vertrekken.

Het was bijna zeven uur ’s avonds. Briggs zou zo aankomen met iets te eten. Hoewel de relatie voorbij was, wilde ze nog steeds niet dat Jacob zou zien dat ze privé met elkaar omgingen. Ze slikte. Eigenlijk had ze helemaal geen honger. ‘Ebony!’ riep ze. Gewoonlijk kwam de kat haar begroeten als ze thuiskwam, maar vandaag niet. Ze liep naar de achterdeur en keek door het raam naar de sombere bomen en braamstruiken die het achterhek bijna overwoekerden. De sleutel van de achterdeur zat stevig in het slot. Ze trok hem eruit en stak hem er weer in. Dit deed ze een aantal keer. Maar het had geen zin om stil te blijven staan bij wat er laatst was gebeurd. Blijkbaar had ze de sleutel er gewoon niet goed ingestoken toen ze op die avond de deur had afgesloten. Ze draaide de sleutel om en deed de achterdeur open. Een windvlaag blies in haar gezicht, waardoor haar haren alle kanten uit wapperden. ‘Ebony!’ riep ze nog een keer. Geen spoor van de kat. Ze deed de deur weer dicht, ging aan de keukentafel achter haar laptop zitten en startte hem op.

Ze klikte op de informatie die was toegevoegd over Bruce Garrison. Hij was de enige die ze nog niet hadden ondervraagd. Hij was afgestudeerd in accountancy aan de London Metropolitan University. Ze klikte op een nieuw tabblad en opende de gegevens over de verkrachtingszaak in Londen. Opnieuw bekeek ze de wazige camerabeelden van de verkrachter die achter Lucia Ramos de steeg in liep. De gemaskerde man die haar had aangevallen was breedgeschouderd geweest, en dat was deze ook. Ze zette de beelden stil en zoomde in, maar het had geen zin om te proberen een gezicht te ontwaren. Ze zoomde uit en speelde de video verder af.

Toen ze een nieuwe pagina opende, kwam Ebony ineens door het kattenluik gestoven. De achterdeur vloog open, ze voelde een harde klap op haar hoofd en viel van haar stoel op de keukenvloer.

Haar vervormde spiegelbeeld keek terug in de deur van de oven. De man die over haar heen stond droeg een rood masker; ze herkende het van de vorige keer dat ze werd aangevallen. Nu was hij terug om het karwei af te maken. Haar spiegelbeeld werd wazig. Bijblijven, vermaande ze zichzelf in gedachten, en ze probeerde onder de keukentafel te kruipen. Haar laptop viel op de grond en brak in tweeën. Ebony krijste toen de man haar oppakte. Gina begon te schoppen en raakte hem tegen zijn scheen. Niemand mocht haar kat iets aandoen!

De man schreeuwde. De kat haalde uit naar zijn arm en scheurde de witte overall open. Brullend als een boze leeuw trok de man met één hand aan Gina’s voeten terwijl hij met zijn andere hand Ebony wegsloeg.

Terwijl hij Gina over de vloer probeerde te slepen graaide ze naar houvast om zich heen. Hij mocht haar niet onder de tafel vandaan halen. Ze klampte zich vast aan een stoelpoot, de stoel stootte tegen de tafelpoot. De keuken begon te draaien en ze zag dubbel. Even rook ze weer diezelfde misselijkmakende aftershave als op de avond van de aanval. Het bloed droop langs haar hoofd op de tegels. Ebony… met moeite tilde ze haar hoofd op. De kat was nergens te bekennen.

Hij sloeg naar haar hand en ze voelde dat haar vingers de grip op de stoelpoot verloren. Nu lag ze open en bloot op de keukenvloer. Uit een ooghoek zag ze Ebony wegvluchten. De kat was ongedeerd. Met haar vrije voet trapte ze naar de aanvaller. Ze mikte op zijn kruis, maar miste. Hij zette zijn knie tussen haar benen en hield haar handen boven haar hoofd tegen de grond. Ze kon geen kant uit.

Haar gedachten gingen naar de avond waarop ze in een vergelijkbare positie had gelegen onder Terry. Ze had hem gesmeekt haar te laten gaan, maar hij had haar gewoon genegeerd. Ze had de hele tijd gehuild terwijl hij zijn gang ging.

Maar deze keer zou ze niet smeken. Ze ontkwam aan zijn greep, stak een hand uit en prikte met een vinger door het masker in zijn wang. Hij antwoordde door haar een klap in het gezicht te geven. Zijn handschoenen zaten inmiddels onder haar bloed.

‘Ga van me af,’ gilde ze. Met haar knie probeerde ze zijn kruis te bereiken, maar zijn zware gewicht drukte op haar. Hij bestond voor minstens negentig kilo uit spiermassa. Hij sloeg haar nog een keer. Ze voelde dat haar verzet afnam terwijl alles om haar heen wazig werd. Een paar tellen dacht ze dat hij Terry was, totdat ze haar ogen weer opendeed. Zijn masker kietelde haar gezicht. Elke spier in haar lichaam voelde als lood. ‘Laat me los. Ik ben van de politie. En je weet wat dat voor je betekent.’

Ze ademde uit toen hij, met een been aan weerskanten van haar, rechtop ging zitten om zelf op adem te komen. Hij reikte in zijn overall en haalde een stuk blauw koord tevoorschijn.

Haar lichaam begon te schokken onder hem. Ze stak haar handen omhoog en sloeg naar hem. Hij leunde achterover om haar klappen te ontwijken. Ze hoorde hem lachen achter het masker. Met twee handen draaide hij haar op haar buik en daarna haalde hij het koord onder haar hals door. Ze dacht aan Hannah en Briggs. Als dit haar laatste momenten waren, kon ze niet meer doen dan dat. Ze staarde naar de oven en zag dat hij beide uiteinden van het koord vasthad. Haar hele lichaam schudde en ze kneep haar ogen dicht. Ze zou niet smeken, niet bij dit monster.

Vlak voordat ze bewusteloos raakte, stopte hij ineens met het aantrekken van het koord. Haar hoofd klapte op de vloer, op haar neus. Ze ademde diep in en begon te hoesten. Haar aanvaller stond plotseling op en stormde de achterdeur uit. Ze hoorde een auto starten, waarna haar tuinhek dichtsloeg. Met piepende banden reed de auto weg.

Er scheen licht door de erker in de voorkamer. Het gezoem van een andere motor verstomde. Ze herkende dat geluid. Het was de auto van Briggs. De aanvaller had hem zien aankomen en was op de vlucht geslagen. Haar kat kwam naar haar toe en begon kopjes te geven in haar nek. Ze hees zichzelf overeind, pakte de rand van het aanrecht om te blijven staan en strompelde daarna door de woonkamer naar de voordeur. Briggs belde aan. Ze moest hem binnenlaten, maar hij mocht niet weten hoe erg het was geweest. Straks zou hij haar nog van de zaak afhalen. Of ze nou dubbel zag of niet, ze moest zichzelf herpakken en doorgaan met haar werk, ook al moest ze hier wel melding van maken. ‘Ik kom eraan,’ riep ze met een kraakstem, terwijl ze in haar hals wreef.

Ze strompelde naar de deur en deed met trillende vingers de deur van de knip. ‘Ik ben net aangevallen,’ zei ze toen ze opendeed. ‘Je moet ze vinden. Iemand anders zat in een vluchtauto achter het huis te wachten. Ze zijn ongeveer twee minuten geleden weggereden. Ga snel zoeken!’ Maar ze zouden ze toch niet vinden, dat wist ze best. Er waren wel drie routes die ze aan het einde van de doorgaande weg konden nemen en ze wist ook dat het te lang zou duren voordat er genoeg manschappen op de been waren. Ze konden nu al drie tot vijf kilometer ver weg zijn in welke richting dan ook. Ze zakte langs de muur naar beneden en trok daarbij de jassen van de kapstok, terwijl Briggs naar zijn auto rende met zijn telefoon in zijn hand. Hij belde het bureau en zette de telefoon in de houder op zijn dashboard.

‘Ik kom zo dadelijk terug. Ik maak er onderweg een melding van. Er komt hulp aan!’ riep hij vanachter het stuur, waarna hij de weg op draaide.

Toen ze daar in de hal zat, voelde ze motregen op haar gezicht en tranen. Het had maar een haartje gescheeld of de man had haar vermoord. En zij had helemaal geen kracht, nul komma nul. Ondanks alle zelfverdedigingslessen die ze in de loop der jaren had gevolgd, besefte ze nu: als je uitgeput bent, ben je gewoon uitgeput. Ze begon te snikken, omdat ze wist dat ze het alleen maar had overleefd omdat Briggs eraan was gekomen. Als hij niet van plan was geweest om langs te komen, zou ze nu een lijk zijn dat op de keukenvloer lag te wachten tot Bernard en zijn mensen zouden komen om bewijsmateriaal te verzamelen. Ebony kwam aangerend en begon weer kopjes te geven. Ze pakte haar op en hield haar tegen zich aan, streelde haar zachte vachtje. In haar hoofd ging ze de aanval nog eens na. De aanvaller had nu twee keer toegeslagen. Zelfde masker, zelfde subtiele aftershave. Dit was iets persoonlijks.

Ebony had naar hem uitgehaald. Gina pakte de deurkruk vast en hees haar pijnlijke lichaam omhoog, maar ze viel bijna weer op de grond. Ze strompelde naar de keuken en zocht in de kast naast de achterdeur naar het kattenmandje. Toen ze het vond zakte ze op haar knieën, ze duwde de tegenstribbelende kat erin en sloot het mandje af. ‘Sorry, Ebony.’ Er kon DNA onder Ebony’s nageltjes zitten. Ze moest het beestje gevangenhouden totdat Bernard er was.

Ze mochten haar niet zo zien, want ze wilde niet naar het ziekenhuis. Ze draaide de koude kraan open en spoelde haar gezicht af. Het bloed droop in de gootsteen. Nu zag haar wond eruit als een gewone schram. De striem om haar hals was lichtroze. Ze kon weer normaal uit haar ogen kijken en rekte zich uit.

Toen de ambulance eraan kwam, schenen de blauwe zwaailichten door het raam naar binnen. Briggs parkeerde zijn auto erachter. ‘Ik ben ze kwijt,’ riep hij, terwijl hij haar huis binnenrende door de openstaande deur.

Ze keek om zich heen en merkte dat haar huis niet meer aanvoelde als een veilige plek. ‘Ik wil hier vannacht niet blijven, maar ik wil mijn dochter ook niet bang maken. Mag ik vannacht bij jou logeren?’

Hij knikte. ‘Natuurlijk. Maar eerst moet je een verklaring afleggen. Kun je dat aan?’ Hij legde zijn hand op haar schouder en ging naast haar in de woonkamer zitten.

Ze knikte. ‘Ik krijg die klootzak wel te pakken.’ Ze pakte een kopje oude ingedikte koffie van de kachel en smeet het tegen de muur. Ze was niet machteloos en ze was niet kwetsbaar. Ze was inspecteur Gina Harte en ze zou degene die haar dit had aangedaan vinden. Ze zou degene vinden die Melissa en Ellie had vermoord en die zou ervoor boeten.

‘Jij gaat vanavond niets meer doen.’

‘Moet jij eens opletten. Zorg dat ik een nieuwe laptop krijg. Dan gaan we naar jouw huis en blijven we de hele nacht op totdat we iets hebben. Ik wil toegang tot alle verhoren, foto’s en bewijsstukken. Je kunt me helpen of je kunt lekker gaan slapen, dan doe ik het wel alleen.’

‘Ik doe met je mee.’

Ze las de vastberadenheid die ze voelde ook in zijn blik. Toen er een ambulanceverpleger binnenkwam, knikte Briggs alleen maar en ging toen naar buiten om Jacob tegemoet te lopen, die net was aangekomen.

‘Dat was een flinke klap,’ zei de jonge vrouwelijke verpleger. Ze scheen met een zaklampje in Gina’s ogen.

‘Ik zie nog goed,’ zei ze tussen opeengeklemde kaken door omdat ze de pijn moest verbijten. ‘Wil je het alsjeblieft alleen verbinden?’

‘Het is beter om uit voorzorg…’

‘Nee. Ik ga nergens heen.’ Ze pakte de opgevouwen plaid van de rugleuning van de bank en sloeg die om zich heen. Onder de plaid begon ze haar kleren uit te trekken. Ze wist dat ze die moest afgeven. ‘Als je me wilt helpen, haal dan wat kleren voor me. Mijn kledingkast staat in de eerste slaapkamer boven aan de trap. Een spijkerbroek en een trui is prima.’

De ambulanceverpleger keek haar uitdrukkingsloos aan. ‘Ik moet er toch op staan…’

‘Luister eens, je kunt me helpen door die kleren voor me te halen, of je kunt gaan, maar ik ga niet naar het ziekenhuis. Alsjeblieft, kijk nou, ik heb het ijskoud.’

Hoofdschuddend stond de vrouw op. ‘Oké.’

Toen ze weg was wreef Gina over haar verwonde hoofd en zette ze een paar onvaste stappen. Het kwam allemaal wel goed, echt.

Jacob kwam binnen.

‘Je bent waarschijnlijk niet eens bij Darrel Sandersons huis aangekomen, of wel?’

‘Nee, chef. Kom hier eens zitten.’ Hij leidde haar naar de bank. Ze staarde uit het raam naar Briggs die Bernard en zijn team inlichtte.

‘Het gaat wel. Pak je notitieboek er maar bij. Mijn kleren liggen daar, die moeten mee naar het lab. Mijn kat heeft hem gekrabd, dus ik heb haar in het mandje gezet. Zorg dat een dierenarts haar nageltjes knipt. Pak je notitieboek maar, dan vertel ik je alles wat er is gebeurd.’

Jacob legde een troostende hand op haar arm en wilde iets zeggen.

‘Pak je pen.’ Het zou nog een lange avond worden. Haar lichaam was door de mangel gehaald, maar daar wilde ze niet bij stilstaan. En niemand zou de gedachten aan haar traumatische verleden met Terry in haar ogen lezen als ze vertelde over de aanval. Ze was geen slachtoffer. Ze was een getuige. Ze zou nooit meer een slachtoffer zijn.
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Donderdag 19 april 2018

 

Gina zat aan de keukentafel van Briggs te staren naar een van de reservelaptops van het bureau. ‘Onding,’ zei ze, terwijl ze steeds maar weer op dezelfde toets drukte. De letter E was plakkerig en in het beeld ontbraken een aantal pixels, waardoor ze de drang voelde om het ding tegen de muur te smijten. Zachtjes vloekte ze meerdere keren tot zijn hond zijn kop op haar schoot legde en haar met grote ogen aankeek om te vragen om aandacht en koekjes. ‘Goeiemorgen, Jessie,’ zei ze terwijl ze het beest over zijn kop aaide. De hond likte haar hand en ging bij haar voeten liggen. Foto’s van Ellie en Melissa keken haar vanaf het tafelblad aan. Ze raapte ze bijeen en deed ze terug in de map, waarna ze nog een kop koffie voor zichzelf inschonk.

Briggs was tot één uur wakker gebleven. Hij had aangeboden op de bank te slapen, maar dat had ze geweigerd. Ze had zelf op de bank geslapen. Maar toen ze na vier uur met een stijve nek wakker werd, wist ze dat ze gauw weer terug naar haar eigen huis moest. Zou ze zich daar ooit weer veilig voelen? Ze besloot een beveiligingsbedrijf te bellen en het allerbeste alarmsysteem te laten installeren.

Hannah had er de vorige avond niets van begrepen toen Gina met Briggs de kat kwam brengen. Misschien zou ze haar later bellen en vertellen wat er was gebeurd, met uitzondering van een aantal details. Ze zou het deel over de aanval op haar weglaten en meteen overgaan op het bedanken voor de kleren die Hannah haar in het ziekenhuis had gebracht. Of misschien moest ze tegen Hannah zeggen dat het een poging tot inbraak was geweest. Ze wilde niet dat haar dochter zich weer zorgen ging maken.

Op de laptop bladerde ze tussen de verschillende openstaande tabbladen in de hoop iets te zien dat haar verder zou helpen. Wat zag ze over het hoofd? Er moest ergens een connectie zijn. Ze zocht het dossier over Bruce Garrison weer op, las het nogmaals door. Opnieuw bekeek ze de wazige videobeelden van de verkrachter die achter Lucia Ramos aan de steeg in liep. Haar hartslag versnelde. Na drie keer kijken, koos ze de camerabeelden van de Angel Arms en keek ze naar Ellie die op vrijdag de pub had verlaten. De bushalte was naar links, maar Ellie was naar rechts gelopen. Waarom? Ze sleepte de cursor verder terug en begon te zweten toen ze ineens begreep wat ze zag. Voordat ze het telefoontje pleegde, keek ze hoe laat het was. Het was half zeven. ‘Een taxi graag. Ja, zo snel mogelijk.’ Met haar jas in de hand sloop ze naar de deur om Briggs niet te wekken. Hij zou haar alleen maar willen tegenhouden en iemand anders erheen sturen. Maar dit was háár aanwijzing en ze moest en zou erbij zijn.
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Het was nog donker toen de taxi voor de woning van Jacob parkeerde. Gina gaf de chauffeur een briefje van tien, stapte uit en liep naar de voordeur. Toen Jacob opendeed liep een lange brunette langs hem naar buiten. Ze gaf hem in het voorbijgaan een kus en vertrok. Jacob staarde haar na terwijl ze over het tuinpad liep en in haar hatchback stapte. ‘U weet wel hoe u de mooie momenten moet verpesten, zeg.’

‘Was dat Amber, je Tinder-date?’

Hij knikte. ‘Ze is blijven slapen. En weet u? Volgens mij vind ik haar echt leuk. En hoe voelt u zich na gisteravond?’

De vrouw wierp hem nog een kushandje toe toen ze wegreed.

‘Een stuk beter, na wat goede nachtrust.’ Gina wist dat ze er beroerd uitzag. Ze had Jacob de vorige avond nog gesproken. Hij wist wat er allemaal was gebeurd. Ze had alleen niet verteld hoeveel pijn ze had en hoe geschrokken ze was. Nadat Jacob haar verklaring had opgenomen, was Bernard gekomen om alle monsters te nemen die hij nodig had. Hij had ook foto’s genomen van haar verwondingen. Ze wreef over de striem in haar hals.

‘U kunt me nog meer vertellen. U hebt helemaal niet geslapen, of wel? Bent u naar uw dochter gegaan?’

Ze was niet van plan hem te vertellen dat ze bij Briggs was blijven slapen, ook al hadden ze niets meer te verbergen.

‘Ik wil dat je je autosleutels pakt en me naar Bruce Garrison brengt. Ik zou er zelf wel heen willen rijden, maar dat mag niet en ik wil dat jij erbij bent. Ik heb een heel naar gevoel bij die man. Die vriendengroep, die rare echtgenotes. Er is iets helemaal mis daar en ik wil er zo snel mogelijk achter komen wat het is.’

Hij wreef in zijn ogen en liet de deur openstaan.

Ze volgde hem naar binnen.

‘Wat weten we?’ vroeg hij, terwijl hij zijn overhemd dichtknoopte en een stuk geroosterd brood naar binnen werkte.

‘Ik bekeek zijn opleidingen en hij studeerde in Londen toen de verkrachting daar plaatsvond in 1998. Ik heb ook weer naar de camerabeelden van de Angel Arms gekeken van vorige week, toen Ellie daar was. Ze ging achter een man aan de pub uit. Ik heb het idee dat ze hem herkende. Mijn theorie is dat ze terugging naar de Angel om met haar verleden af te rekenen en daar misschien haar verkrachter tegenkwam, of ze achtervolgde hem. Ze moest het zeker weten. Vijfentwintig jaar geleden is lang. Ik denk dat ze hem naar huis is gevolgd. Zijn tred, die manier van lopen… ik denk dat hij de verkrachter van Lucia Ramos is en dus ook degene die mij heeft aangevallen. Maar om het zeker te weten moet ik hem zien. Samuel Avery zei dat de man in de pub Bruce Garrison was. We moeten nu naar hem toe.’ Ze greep het kopje uit zijn handen en zette het met een klap op het aanrecht. ‘Straks heb je weer alle tijd om koffie te drinken, maar nu moeten we naar zijn huis voordat hij naar zijn werk gaat. Kom op.’
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‘Goeiemorgen liefie,’ zei de vrouw terwijl ze de gordijnen openschoof en een blauwe lucht onthulde.

Natalie probeerde zich om te draaien, maar het lukte niet doordat ze nog steeds was vastgebonden. Ze had een rare nacht beleefd. Dromen van haar bruiloft met Bruce waren vervlochten met nachtmerries. Een van de dromen herinnerde ze zich nu in een flits. Ze waren op hun bruiloft, maar Bruce trouwde met de vrouw die haar nu gevangen hield. Natalie trad op als zangeres op het bruiloftsfeest. Ze had naar hen gekeken toen de vrouw haar trouwgelofte aflegde terwijl Natalie met ijle stem het  ‘Ave Maria’ ten gehore bracht. In haar droom had ze gezongen als een engel, maar toen ze bij het crescendogedeelte kwam, stokte haar stem. Alle aanwezigen hadden zich omgedraaid en haar aangestaard. De ruimte was steeds kleiner geworden tot ze geen lucht meer kreeg en omviel. Ze duwde die gedachten weg. Het was maar een droom… diep inademen.

Het koord sneed pijnlijk in haar polsen. Ze had dorst, moest drinken. De vrouw verwijderde de mondprop en hield een glas tegen haar lippen. Ze slikte terwijl de vrouw voorzichtig water in haar mond goot. ‘Waar is Bruce? Ik moet mijn man spreken.’

‘Hij heeft het nu druk met alles regelen.’ De vrouw aaide over haar voorhoofd.

‘Ik moet uit dit bed. Zeg hem alstublieft dat hij me moet losmaken.’

‘Je kunt je man helpen door rustig te blijven.’

Ze wist dat ze dit niet kon winnen. De vrouw was hier niet om haar te helpen maar om Bruce te helpen. ‘Wie bent u eigenlijk?’

‘Zeg maar je. Ik ben Selina. De vrouw van Rob. Ken je Rob? De vriend van Bruce? Hij heeft me gevraagd om voor je te zorgen. Je was de laatste tijd jezelf niet meer, maar dat zul je binnenkort wel weer zijn, dat beloof ik.’

Ze wrong in haar gebonden handen. ‘Ik wil hier gewoon weg. Bruce!’ riep ze. ‘Bruce!’ Ze hoorde hem beneden in de gang heen en weer lopen. Hij kon haar horen, dat wist ze, maar hij koos ervoor haar te negeren. Hij zou haar niets aandoen, dat kon niet.

Plots denderde hij de trap op, stormde de kamer binnen en duwde Selina de overloop op. Toen hij de deur achter haar dicht had gedaan, zei hij: ‘Je hebt alles verpest. Het is jouw schuld dat Ellie weg moest. Herinner je je dat nog wel? Je hebt Ellie vermoord.’

Natalies ogen vulden zich met tranen. Ze had de vrouw losgemaakt en ze had haar willen bevrijden. ‘Je kunt de schuld niet op mij afschuiven. Ik probeerde haar te helpen. Jíj hebt haar vermoord. Jij hebt haar naar dat park gebracht, jij hebt haar gewurgd en in brand gestoken.’

‘Dit is precies de reden waarom jij morgen niet zult meemaken. Omdat je je mond niet kunt houden. Als jij haar niet had bevrijd zouden we hier nu niet zijn, en weet je wat? Dan zou ze nog hebben geleefd.’

‘Je hebt haar verkracht.’

‘Niet waar. Ze loog. Zoiets is nooit gebeurd. Ze chanteerde me. Ze wist van Melissa. Ze wilde ons kapotmaken.’

Natalie merkte dat hij stond te liegen. ‘Ons?’ zei ze. Ze wachtte op een verklaring. Ze wist dat Darrel en Rob niet bij Bruce waren op de avond van de moord op Melissa, want die waren samen in de pub. Was er een andere vriend bij hem geweest?

‘Je stelt te veel vragen. Je hebt te veel gezien en eerlijk gezegd stel je me teleur. Als je het echt wilt weten: ik heb die vrouw niet verkracht. Ze zat me toen al de hele avond te versieren. Oké, ik zal bekennen. Die avond, vijfentwintig jaar geleden, toen jij in Londen was en ik hiernaartoe was gekomen om mijn vrienden en familie te zien, heb ik me bezat in de Angel Arms. Goed, het was zwak van me, maar zij bood zich aan. Ik heb haar gegeven waar ze om vroeg op de achterbank van onze auto. Ja, ik heb je bedrogen, maar nee, ik heb haar niet verkracht. Ze heeft me waarschijnlijk achtervolgd sinds we hier weer wonen. Die vrouw was toen al geobsedeerd door mij en dat was ze nu nog steeds.’

‘Ik geloof je niet. Je hebt haar verkracht en je hebt haar vermoord en nu ga je mij vermoorden.’ Haar haren en hoofdkussen waren inmiddels nat van de tranen.

Selina deed de deur open en sloop naar binnen. Ze stapte naar voren en pakte Natalies hand vast. Ze praatte tegen haar alsof ze het tegen een klein kind had dat net was gevallen. ‘Zo hoeft het niet te gaan. Je mag zelf kiezen hoe dit afloopt. Je kunt tegen de politie zeggen dat je echtgenoot op de avond van de moord bij ons thuis was om te kaarten. Dat is het enige wat je hoeft te doen. En je moet hem geloven. Hij spreekt de waarheid, dat weet ik zeker, liefie. Die vrouw probeerde tussen jou en Bruce te komen. Ze was jaloers. Je kiest er toch niet voor om een gestoorde vrouw te geloven in plaats van de man van wie je houdt?’

‘Laat maar zitten.’ Bruce liep de overloop op en Natalie begon te gillen. ‘Zorg dat ze haar mond houdt. Er komt iemand aan. De politie probeert me verdomme al de hele tijd te bereiken. Volgens mij komen ze er nu aan.’

‘Het lukt me niet,’ zei Selina en ze deed een stap achteruit.

Hij rende de kamer weer binnen en trok de boeien nog strakker aan waardoor Natalie geen vin meer kon verroeren. Selina pakte het schort uit haar tas en knoopte het voor, terwijl Natalie bijna stikte doordat Bruce de prop weer in haar mond duwde en vastbond. ‘Eén piepje en ik kom meteen naar boven om dat kussen op je gezicht te drukken tot je blauw ziet. Je weet dat ik het meen, hè? Selina, doe wat ik je gevraagd heb.’

‘Rustig maar, liefie,’ suste Selina, en ze gaf een kus op Natalies hoofd. Ze gingen samen weg en trokken de deur achter zich dicht.

Ze kon het bed heen en weer schudden zodat het hoofdeinde tegen de muur zou bonken. De mondprop zat niet heel strak. Ze wreef met haar hoofd over het kussen om de prop nog losser te krijgen, maar ineens hield ze op. Stel dat degene die er nu aan kwam met hen samenwerkte? Stel dat Bruce haar probeerde te testen? Ze zouden haar vermoorden!

Maar stel dat het echt de politie was…
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Jacob trok de handrem aan. De bomen achter in de tuin vormden een dichte grens die het zonlicht blokkeerde dat net over een heuvel in de verte scheen. Gina haalde haar hand door haar haar in een poging de klitten eruit te kammen. Als deze man haar belager was, hoopte ze iets in hem te herkennen.

Het grote huis stond trots aan het einde van de oprit. De vrijstaande garage aan de rechterkant zag eruit als een miniversie van het grote huis. Ze tuurde de bovenverdieping af. Het hele huis zag eruit alsof het wel wat aandacht kon gebruiken. De dakgoten zaten vol met mos en bladeren. Onkruid groeide tussen de bestrating en het gazon mocht ook wel eens gemaaid worden. Narcissen bloeiden her en der in de tuin en boden nog hoop voor het verwaarloosde stukje land.

‘Je hebt geprobeerd hem op zijn werk te bereiken, hebt berichten achtergelaten op zijn telefoon én briefjes door de deur gedaan?’

‘Klopt, chef. En nergens antwoord op gekregen. Robert Dixons vrouw heeft trouwens ook geen contact met ons opgenomen na het winkelen. Die mensen denken zeker dat we vanzelf weer weggaan.’

‘Dat is nou precies iets wat we nooit zullen doen.’ Gina stapte uit de auto. Haar dijen vol blauwe plekken deden pijn toen ze zich uitrekte, waardoor ze weer werd herinnerd aan haar belager die zijn knie tussen haar benen had gedrukt toen ze zich had verzet. Ze staarde naar het huis en er ging een rilling door haar lijf.

‘Hebt u hulp nodig, chef?’

‘Nee. Het lukt wel.’ Maar het lukte helemaal niet en dat zag Jacob ook wel. Haar gezicht vertrok van de pijn toen haar stijve benen in actie moesten komen. Aangedreven door adrenaline begon het bloed weer te stromen en werd de pijn beheersbaar. Ze liep op de voordeur af en belde aan.

Ze luisterden. Er kwam geen enkel geluid uit het huis. Ze deed de klep van de brievenbus omhoog. ‘Bruce Garrison. Wij zijn van de politie. Inspecteur Harte en Brigadier Driscoll. Doe open.’ Ze bonsde op de deur en wachtte nog eens.

Hoge hakken klikklakten door de gang. De oude hardhouten deur werd van het slot gehaald en er werd opengedaan door een Stepford wife, precies zoals Wyre had beschreven. Gina herkende de vrouw uit haar aantekeningen. Fijne trekken, perfect opgestoken haar. Het schoonste citroenkleurige schort dat ze ooit had gezien hing voor een minimaatje spijkerbroek en een spierwitte trui.

‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg de vrouw. Ze had een plumeau in haar hand en een gemaakte glimlach op haar gezicht.

‘Selina Dixon.’ Gina deed een stap naar voren, de hal in.

‘Kennen wij elkaar?’

‘U hebt mijn collega gesproken, hoofdagent Wyre. En u zou contact met ons opnemen wanneer u terug was van uw dagje winkelen. We hebben uw man gesproken.’

‘Het spijt me verschrikkelijk. Ik was gisteren zo laat terug nadat ik bij een vriendin was geweest, en tja, vanmorgen moest ik hierheen zoals u ziet. U ziet er niet zo goed uit, inspecteur.’ De gemaakte glimlach werd vervangen door een blik vol gespeelde bezorgdheid.

Gina negeerde het. Haar gezondheid ging mevrouw Dixon niets aan. ‘Wat doet u hier dan?’

Ze stak de plumeau omhoog. ‘Schoonmaken. Ik help de Garrisons een handje. Ze hebben wat hulp nodig in hun nieuwe huis. Mijn man en Bruce kennen elkaar nog van vroeger.’

‘Is dit uw werk?’ Gina wees naar de plumeau.

‘Ik heb geen werk. Dit is een vriendendienst.’

Gina liep door de gang en stak haar hoofd om de keukendeur. ‘Hoe lang bent u al bevriend met de Garrisons?’

‘Mag ik u vragen waarom u me al die vragen stelt?’

‘Waar zijn meneer en mevrouw Garrison zelf?’ vroeg Jacob.

Gina liep de keuken in, naar de keukenkastjes en ze legde haar hand op de greep van de lade naast de gootsteen.

‘Hebt u een huiszoekingsbevel?’ vroeg Bruce. Hij was uit het niets verschenen.

Gina liet haar hand zakken en draaide zich om. Hij had ongeveer de juiste lengte om haar belager te zijn. Zijn stem deed er niet toe, want haar belager had niets gezegd.

‘We willen graag dat u een getuigenverklaring aflegt. We hoopten dat u naar het bureau kon komen om ons te helpen met ons onderzoek. We willen graag weten waar u op donderdagavond 12 april was.’

Selina begon de werkbladen met een doek af te nemen. Gina zag dat ze niet erg haar best deed en vooral probeerde zo veel mogelijk van het gesprek op te vangen.

‘Waarom wilt u dat weten?’ vroeg Bruce Garrison.

‘Eens kijken… Er is op die avond een moord gepleegd en uw naam is genoemd als potentiële getuige.’ Gina keek hem recht aan. Ze herkende niets. Haar belager had een masker opgehad dat zijn hele gezicht bedekte. Hij had een overall gedragen waardoor zijn lichaamsvorm onherkenbaar was. Ze wist dat hij sterk was en ongeveer een meter tachtig lang. Dat deel van de beschrijving kwam wel overeen met Bruce Garrison.

‘Ik neem aan dat u me dus niets ten laste kunt leggen, anders nam u me wel mee naar het bureau.’

‘Zou ik u dan iets ten laste moeten leggen?’ Gina bleef rustig staan.

Hij keek als eerste weg en richtte zijn blik op het keukenraam. ‘Ik was bij vrienden. Dat kunt u navragen.’

‘Welke vrienden? Ik zou graag hun namen willen horen, alstublieft.’ Ze wist al wat hij zou antwoorden.

‘Lee Munro en Ben Woodward. We hebben die avond gekaart. Dat kunt u controleren.’

Selina nam het fornuis af.

‘O, dat gaan we zeker doen, dank u wel,’ zei Jacob. ‘Waar is mevrouw Garrison?’ vroeg hij, nadat hij iets had opgeschreven in zijn notitieboekje.

‘Ze is niet thuis.’

‘Dat vroegen we niet. We vroegen waar ze was.’ Gina staarde hem weer aan en probeerde hem in te schatten terwijl ze op zijn antwoord wachtte.

‘Bij een vriendin. Ze is daar vannacht blijven slapen. Luister eens, gaat u me arresteren of niet? Ik heb niets verkeerds gedaan. De vrouw van mijn vriend is hier om me te helpen dit nieuwe huis aan kant te maken. Mijn vrouw is vannacht bij vrienden blijven slapen. Maar eigenlijk gaat u dit allemaal niets aan.’

Gina liep door de keuken en liet haar hand nogmaals op de greep van de keukenla rusten. Ze zag een deuk in de deur van het keukenkastje. Was dat al zo toen ze hier kwamen wonen, of was dit gebeurd tijdens een woedeaanval?

‘Hebt u een huiszoekingsbevel? Zo niet dan heb ik liever dat u vertrekt, inspecteur. Ik heb nog veel te doen en u verstoort mijn dag. Ik wil niets meer zeggen dan dat ik op donderdagavond bij vrienden was. Of u arresteert me en zorgt voor een huiszoekingsbevel, of u vertrekt voordat ik aangifte doe van huisvredebreuk.’

Gina glimlachte. ‘Hartelijk dank voor uw medewerking. Mevrouw Dixon, we verwachten u vandaag op het bureau. De vrouw van een van uw mans beste vrienden is immers vermoord; ik neem aan dat u ons zo veel mogelijk wilt helpen bij het onderzoek.’

De vrouw legde de doek op tafel en veegde haar handen af aan haar schort. Ze kneep de stof samen, waardoor haar spijkerbroek zichtbaar werd. ‘Ik zal aan het eind van de ochtend langskomen, inspecteur. Natuurlijk wil ik dat dit zo snel mogelijk wordt opgelost. Het is zo’n ontzettende schok. Heel triest dat dit gebeurd is.’

Gina bleef naar de handen van de vrouw kijken. Haar hart ging sneller kloppen. De vrouw die ze voor zich had, was toch veel te perfectionistisch om niet te zien wat Gina zojuist zag? Had ze niet gemerkt dat er iets niet helemaal volmaakt was in haar volmaakte wereld?

‘Dat is het ook. De vrouw is gewurgd in haar eigen huis en sindsdien is er nóg een vrouw vermoord. Cleevesford is in de afgelopen dagen veranderd in een gevaarlijk oord.’

De vrouw knikte, pakte haar plumeau en verliet iets te snel de kamer.

‘We komen terug, meneer Garrison,’ zei Gina. Toen ze tegelijk door de keukendeur wilden gaan, stootte ze met haar schouder tegen zijn stevige arm. Het deed zoveel pijn, van haar schouder tot aan haar pols, dat ze het liefst was gaan vloeken. Haar collega’s hadden gelijk. Ze was er niet best aan toe.

Toen hij hen volgde naar de voordeur, ving ze de geur van Bruce op. Door zijn aftershave lag ze in gedachten weer op het gazon van Darrel Sandersons huis, waar ze was aangevallen. Een beeld van haarzelf onder de keukentafel terwijl ze zijn wurggreep ontweek, schoot door haar hoofd. Haar hart bonsde tegen haar borstkas en de knoop in haar maag trok nog strakker aan. Ze herinnerde zich met trillende handen dat ze hem had vastgegrepen bij Darrels huis. Haar belager droeg dezelfde geur.

Toen hij de voordeur voor hen opendeed blies de ochtendbries de geur weg.

‘Fijne dag!’ riep Bruce hun na, waarop hij de deur hard dichtsloeg.

‘Zag jij wat ik zag?’ Gina keek achterom naar het huis. Ze hield zich vast aan de auto en sloot haar ogen. Het bloed pompte door haar lijf en suisde in haar oren. Nog steeds denkend aan de aftershave of deodorant die ze had geroken, zakte ze door haar knieën.

‘Chef!’ Jacob rende om de auto heen en pakte haar arm vast.

Ze schudde hem van zich af en strompelde naar de garage. Daar keek ze door het raampje naar binnen. Toen ze het stof wegveegde ging haar telefoon. ‘Neem jij even op? Het is O’Connor.’ Met trillende vingers gaf ze haar telefoon aan Jacob. Met het verband om haar pols wreef ze het raam schoon waarna ze haar gezicht tegen het glas drukte om naar binnen te turen.

‘Craig Garrison heeft een zwarte Audi sedan op zijn naam staan,’ zei Jacob. ‘Hij is de twintigjarige zoon van meneer en mevrouw Garrison. Hij staat geregistreerd op een adres in Noord-Londen. O’Connor heeft het zojuist bevestigd.’

‘En ik zie hem hier staan. Ik zie ook dat er een deuk in zit aan de chauffeurszijde, precies zoals onze vrachtwagenchauffeur zei.’ Ze draaide zich om en leunde tegen de garagedeur. ‘Ik heb zijn aftershave ook herkend. Het is de geur die de man droeg die mij twee keer heeft aangevallen. Hij is het. Dat moet wel. Maar hij werkte niet alleen. We weten dat er anderen zijn. Ze geven elkaar valse alibi’s. Op de avond van de moord op Melissa Sanderson dachten ze allemaal dat ze heel voorzichtig waren. Die forensische overalls, schoenhoezen, geen vingerafdrukken, slechts een pietepeuterig stukje stof dat aan een splinter van de houten keukenstoel is blijven hangen. Vezels van de overall en spijkerstof. Mevrouw Dixon heeft nog niet opgemerkt dat er een haaltje in haar spijkerbroek zit. De kleur van haar spijkerbroek komt overeen met de vezels die we hebben. En ik kan het weten, want ik heb er vannacht uren naar zitten staren. Zij waren het.’

Ze draaiden zich allebei om naar het huis. ‘Vraag om versterking en laat al hun vrienden naar het bureau komen.’
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Het bezoek was weg. Vanaf haar bed in de slaapkamer had ze alleen maar gedempte stemmen gehoord. Ze had verwoed met haar achterhoofd over het kussen gewreven en uiteindelijk de mondprop losgekregen. Ze spuugde de prop uit en ademde diep in. Zweet droop over haar gezicht terwijl ze bleef rukken aan het koord. Ze moest zien te ontsnappen voordat ze weer naar boven kwamen en haar opnieuw drogeerden. Ze keek rond in de kamer. In de ene hoek stond een spiegel en de stoel waar Selina op had gezeten. Ze was er klaar voor om de hele wereld om haar heen op zijn kop te zetten. Haar hele leven lang was ze alle confrontaties uit de weg gegaan, maar nu niet meer. Ze moest nu alles geven om te ontsnappen. Haar leven hing ervan af. Ze rukte aan haar polsen, schraapte nog een laagje huid open, voelde het bloed stromen. De boei om haar linkerpols werd losser en ze kermde van pijn toen ze haar gewonde pols door de kleine opening wrong. Ze drukte haar vrijgekomen hand tegen haar borst. Bloed verspreidde zich over de dekens.

Met één hand lukte het haar om de andere pols ook vrij te krijgen. Het koord viel op de grond. Haar gewrichten waren stijf van het lange liggen, maar nu beide handen vrij waren kon ze haar bovenlichaam overeind hijsen en zich vooroverbuigen om het koord om haar enkels los te maken. Ze was vrij. Ze zette haar voeten op de grond en vrijwel meteen zakte ze door haar enkels. Maar met elke stap werd ze sterker. Toen ze bij de deur kwam, werden de stemmen luider.

De vrouw praatte toen ze de overloop bereikten. ‘Waarom zijn ze er nog? Ze mogen haar zo niet vinden, vastgebonden in die kamer. Als ze weg zijn, moeten we er zo snel mogelijk een einde aan maken en haar lichaam verwijderen. Dat zat toch al in de planning. Ga gewoon naar binnen, druk een kussen op haar gezicht en dan is het zo voorbij. Met z’n tweeën kunnen we het nog wel even verborgen houden. We kunnen zeggen dat ze de nacht heeft doorgebracht bij een vriendin en nooit meer thuis is gekomen.’

‘Ik had hier al rekening mee gehouden, mocht alles in het honderd lopen. Ik heb altijd een plan B gehad, mijn hele leven al. Ik heb geld apart gezet en ik heb een vals identiteitsbewijs. Ze zullen jou, Rob of Darrel nooit pakken. Ik heb genoeg geld apart gezet om het heel lang uit te zingen. Rob is mijn oudste vriend en jij bent een goede vrouw.’

Waar was haar echtgenoot mee bezig? Was het niet genoeg dat hij haar het gevoel had gegeven dat ze gek was, haar dromen had verziekt, haar zo bang had gemaakt dat ze een gevangene was geworden in haar eigen huis? Moest hij haar nu ook nog vermoorden? Ze sloot haar ogen terwijl ze op de overloop hun plan bespraken. Ze stelde zich voor hoe ze haar zouden aanvallen. Wat er ook gebeurde, ze zou vechten voor haar leven. Ze wilde het overleven.

‘Waarom gaat de politie niet weg?’ vroeg Selina.

De politie was er nog. Ze stonden voor het huis, zij was achter in het huis. Dit was haar kans, want straks zouden ze weg zijn. Zweet druppelde van Natalies voorhoofd terwijl ze zich voorstelde hoe ze de trap af zou rennen… zonder te vallen. Daarna zou ze de voordeur opendoen en naar de politieagenten rennen zodat zij haar konden beschermen. Ze stelde zich voor dat ze de oprit oprende en ze begon naar adem te happen. Haar borst trok samen. Nee, dit was niet het moment voor een angstaanval. Ze zoog lucht door haar neus naar binnen en ademde door haar mond weer uit. Ze moest weer greep op haar eigen leven krijgen. Of ze de volgende slag in de strijd zou winnen of verliezen deed er niet toe, want als ze was blijven liggen was het hoe dan ook haar dood geworden.

Ze pakte de spiegel en sloeg hem aan diggelen tegen de vensterbank. De stemmen op de overloop verstomden. Nu had ze iets waarmee ze kon steken als ze in haar buurt kwamen. Ze deed een scherf in haar achterzak, pakte de stoel en sloop naar de deur.

‘Wat was dat?’ vroeg Selina.

Toen Bruce binnenstormde sloeg ze met de stoel op zijn hoofd. Stukjes hout vlogen alle kanten uit. Hij kwam weer overeind en ze pakte de rugleuning van de stoel, die nog heel was, en sloeg ermee tegen de zijkant van zijn hoofd. De man van wie ze had gehouden, die ze had vertrouwd, met wie ze was getrouwd en met wie ze een zoon had, was niets meer dan een enge manipulator. Hij was één grote leugen. De man die voor al haar ziektes en ellende had gezorgd, greep nu naar zijn hoofd. Maar hij stond nog steeds overeind en toen hij naar haar keek zag ze de woede in zijn ogen.

‘Doe iets,’ zei Selina tegen hem.

Natalie pakte de scherf uit haar zak en stak hem uit naar de twee aanvallers. Haar man was niet lang verzwakt, dat was hij nooit. Hij had een goede conditie en was zo sterk als een beer, maar ze zou niet toestaan dat hij haar zou ombrengen en vluchten met zijn geheime geld om een nieuw leven te beginnen. Ze dook naar voren, stak hem in zijn zij. Bloed droop uit de wond op het lichtgrijze tapijt. De vlekken werden groter naarmate hij meer bloed verloor. Even zag ze de oude Bruce weer: de man die ze had ontmoet toen ze nog een jonge vrouw was en stond te zingen in een pub. Wat was ze goedgelovig geweest. Ze had zijn plichtsgevoel om kostwinner te zijn aangezien voor liefde. Maar nu was alles haar duidelijk geworden. Ze trok de scherf uit zijn zij en hield hem goed vast terwijl hij overeind krabbelde.

De vrouw knielde naast hem. Rode druppels bloed bevlekten haar gele schort en schone witte trui. ‘Jij bent geen moordenaar,’ zei ze toen ze kalm overeind kwam. ‘Denk je eens in wat we nu tegen de politie kunnen zeggen. Vrouw, al aan de medicijnen en neurotisch, steekt echtgenoot neer en valt vriendin aan. Als jij er niet meer bent, kunnen we ze wijsmaken wat we willen.’

Selina pakte een stoelpoot op en hield hem omhoog. Ze brulde als een wild dier toen ze hem neer liet komen op Natalies hoofd. Bruce bewoog en greep naar de enkel van zijn vrouw. Met een harde dreun viel ze op de grond.
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‘Hoorde je dat? We moeten naar binnen,’ zei Gina, terwijl ze al naar de voordeur rende. De hardhouten deur zat stevig dicht. Ze renden om het huis heen naar de achterdeur. Ook op slot. Ze keek door het glas in de deur om te zien of er niemand in de weg stond. Daarna pakte ze de spade die tegen de buitenmuur stond en sloeg de ruit ermee in. Glasscherven kletterden door de bijkeuken. Ze hoorde geschreeuw van de bovenverdieping komen.

‘Ga weg. Laat me los!’ riep een vrouw.

‘Mevrouw Garrison!’ riep Gina. Ze gebaarde naar Jacob dat hij voorop moest gaan. Zelf was ze te zwak om de leiding te nemen. Ze wilde dat ze gearresteerd zouden worden en mee naar het bureau kwamen zonder dat ze zichzelf daarbij nog verder verwondde. In de verte klonken sirenes. De hulptroepen kwamen eraan.

‘Politie!’ riep Jacob. Ze slopen de trap op. Boven was het plotseling stil. Jacob gooide de deuren van de slaapkamers een voor een open, tot hij bij de laatste deur aankwam. Hij drukte de deurkruk naar beneden en duwde tegen de deur, maar er kwam geen beweging in. Er stond iets tegen de deur waardoor hij niet openging. Zweetdruppels vormden zich op Jacobs gezicht.

Gina legde haar hand op zijn arm en drukte haar oor tegen de deur. Ze hoorde een vrouw huilen. ‘Mevrouw Garrison, Natalie. Ben jij dat?’

‘Nee.’ De snikken van de vrouw klonken harder.

Ze herkende de stem van Selina Dixon.

‘Bruce is dood. Hij ligt voor de deur en volgens mij is zijn vrouw ook dood. Help me. Haal me hier weg!’

‘We komen nu binnen.’ Jacob leunde tegen de deur en schoof de versperring opzij. Bloed spoot over het tapijt toen Bruce’ lichaam voorover zakte. Selina Dixon had een scherf in haar hand en mevrouw Garrison lag stil op de grond met een wond in haar buik.

‘Hij wilde zijn vrouw vermoorden. Hij stak haar neer, en kwam toen op mij af. Ik…’ Selina brak. ‘Ik had dood kunnen zijn.’

‘Mevrouw Dixon. Selina, gooi die scherf opzij. Laat ons helpen.’ De vrouw deed wat er van haar gevraagd werd en de scherf landde op veilige afstand, ver bij haar vandaan.

‘Ik moest mezelf verdedigen…’

‘Jacob, arresteer mevrouw Dixon terwijl ik de andere twee onderzoek.’

‘Wat? Ze wilden me vermoorden!’

Jacob ging snel tussen mevrouw Dixon en de glasscherf in staan. ‘Selina Dixon. U wordt verdacht van moord. U bent bij dezen aangehouden…’

Terwijl Jacob zich met mevrouw Dixon bezighield, zocht Gina bij de Garrisons naar een hartslag. Ze leefden allebei nog. De hulptroepen waren gearriveerd en kwamen via de achterdeur het huis binnen.

Ze stapte de kamer uit toen Wyre net de trap op kwam. ‘We hebben het ambulancepersoneel hier nodig. Neem de spijkerbroek van Selina Dixon in als bewijs en geef die direct aan Bernard of Keith wanneer die er zijn.’

‘Doe ik, chef,’ antwoordde Wyre. 

O’ Connor was inmiddels ook boven.

Twee verpleegkundigen werkten zich langs Wyre en O’Connor en begonnen met het behandelen van de Garrisons.

Het boze geschreeuw van mevrouw Dixon galmde door het huis. ‘Ik ben hier het slachtoffer. Waarom arresteren jullie mij? Ik wil naar mijn man. Bel mijn advocaat! Nu!’

Gina wist dat het DNA van Bruce overeen zou komen met dat van de verkrachter in Londen en hem ook zou aanwijzen als haar belager. Ze wist zeker dat Ellie terug was gekomen om Bruce te confronteren met de verkrachting van jaren geleden, maar dat zou moeilijk worden om te bewijzen nu Ellie vermoord was. Als ze het huis van de Garrisons zouden onderzoeken, zou dat echter kunnen aantonen dat Ellie hier was geweest. En Gina wist ook zeker dat de vezel van spijkerstof die ze als bewijs hadden, overeen zou komen met de spijkerbroek van Selina Dixon. Ze zou onmiddellijk een huiszoekingbevel aanvragen om het huis van de Dixons te doorzoeken. Ondertussen zou Bernard hier met zijn forensisch team aan het werk gaan. Beelden gingen door haar hoofd van de bewakingscamera’s in Londen, van de bewakingscamera’s bij de Angel Arms en van haar belager bij twee verschillende gelegenheden. Ze voelde dat haar benen slap werden en de pijn toenam. Eindelijk gaf ze toe hoeveel pijn ze had. Ze kon niet eens meer haar eigen handschoenen aantrekken.

Ze liep de trap af, haalde een zakdoek uit haar zak om over haar hand te doen en begon de keuken te doorzoeken. Bruce had haar daar niet willen hebben. Ze deed de kastjes open en zag alle blikken met eten netjes in rijen staan. Net zoals Terry dat altijd had gewild: met het label naar voren, alle bonen op een rij en de worteltjes in een andere rij. Ze wist dat Terry dat niet zo wilde omdat hij zoveel om bonen of worteltjes gaf, of om de nette rijen. Ze leunde naar voren en raakte een blik bonen aan terwijl ze aan Natalie dacht en wat zij allemaal had doorgemaakt.

Ze schoof de lade bij de gootsteen open en vond wat ze zochten. Een klos blauwe waslijn, dezelfde als die waarmee Melissa Sanderson was vastgebonden en die ze hadden gevonden bij Ellies verbrande lichaam. Ze leunde op het aanrecht, wreef over haar pijnlijk schouder en langs de rode striem in haar hals. Het was ook hetzelfde koord waarmee hij haar had geprobeerd te wurgen. Een paar minuten langer en Gina was er net als Melissa Sanderson geweest.

‘Mooi resultaat, chef,’ riep Smith door de deur. Hij had een rol afzetlint in zijn hand.

‘Dat wordt het zeker, als we eindelijk de waarheid boven tafel krijgen over wie er allemaal bij betrokken waren.’ Wie had de vluchtauto bestuurd nadat zij was aangevallen? Was het Lee, Rob, Dan, Ben, Darrel of Selina? Ze kon ze in ieder geval allemaal laten veroordelen voor samenzwering. Tot die tijd zou ze ze stuk voor stuk blijven ondervragen totdat er eentje brak.
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Selina Dixon was al bijna een uur in de verhoorkamer met haar advocaat. Haar man, Robert, werd ondervraagd in een andere kamer en Bruce Garrison was inmiddels bij kennis en werd ondervraagd in het ziekenhuis.

Tot nu toe had Selina de kaken stijf op elkaar gehouden en alleen maar herhaald dat ze had gehandeld uit zelfverdediging. Alle beschikbare manschappen waren op de zaak gezet en elk stukje bewijs werd met spoed onderzocht. Het DNA van Bruce Garrison kwam overeen met dat van de verkrachter van Lucia Ramos. Hij was zonder enige twijfel de dader. De banden van de Audi van Craig Garrison waren gecontroleerd en kwamen overeen met de sporen bij de plaats delict van de moord op Ellie. In de kofferbak waren bloedsporen gevonden. Gina was er zeker van dat ze overeen zouden komen met het bloed van Ellie.

Briggs liep door de gang toen Gina naar de meldkamer ging. ‘Je bent vanmorgen zomaar weggegaan, zonder iets te zeggen. Ik had je kunnen helpen.’

‘Je zou me hebben tegengehouden en er iemand anders op af hebben gestuurd. Maar ik moest er zelf heen.’

‘Daar heb je misschien wel gelijk in. Je bent twee keer binnen een week aangevallen. Je hebt het zwaar te verduren gehad. Als ik je nu niet naar huis zou sturen, zou ik mijn werk niet goed doen.’

‘Geef me alsjeblieft nog even de tijd. Ik beloof dat ik naar huis ga zodra we klaar zijn met de verhoren. Dan neem ik een paar dagen vrij, rust ik uit, wat dan ook. Maar nu moet ik hier zijn. Alles valt nu op zijn plek. We kunnen ze allemaal op iets pakken. De enige die ik nog niet heb, is de bestuurder van de vluchtauto na de aanval op mij. Jij hebt me zelf de leiding gegeven over deze zaak, en ik wil hem netjes afronden.’

‘Oké dan. Maar zorg dat het snel gebeurt, zodat we allemaal onze rust krijgen. Is er iemand bij je thuis om voor je te zorgen?’

Ze glimlachte. ‘Chef, kijk even goed naar me. Ik ben dan wel door de mangel gehaald, maar ik ben echt een taaie, hoor. Niemand hoeft voor me te zorgen. Ik ga mijn kat ophalen en dan ga ik naar huis.’

‘Je bent verschrikkelijk koppig, Gina. O, trouwens, je moet je dochter bellen. Ze belt al de hele tijd naar het bureau en ze heeft geprobeerd je thuis te bereiken. Volgens mij maakt ze zich zorgen om je.’

‘Ik zal haar over een paar minuten bellen. Dan vertel ik haar dat ik straks de kat kom halen. Maar eerst gaan Jacob en ik naar het ziekenhuis. Ik moet Natalie Garrison spreken. Ze hebben me gebeld om te vertellen dat ze bij kennis is en dat ze ons wil spreken voordat ze wordt geopereerd.’
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Gina liep de ziekenhuisgang op en zag dat Natalie Garrison alleen op een kamer lag. Smith zat bij de deur een kruiswoordpuzzel te doen. ‘Is ze wakker?’

‘Zonet wel. Een verpleegster kwam haar een kan water brengen.’

De vrouw lag achterover op het hagelwitte kussen. Toen Gina en Jacob binnenkwamen drukte ze op een knop waardoor het hoofdeinde omhoogkwam. Toen ze rechtop zat, liet ze de knop los.

De laatste keer dat Gina mevrouw Garrison had gezien, zat ze onder het bloed van de wond in haar buik. ‘Mevrouw Garrison. Ik ben inspecteur Harte en dit is brigadier Driscoll. Bent u in staat om te praten?’

De vrouw knikte. Haar polsen waren verbonden en de snijwonden en kneuzingen waren behandeld. ‘Ik word zo meteen geopereerd, maar ik wilde eerst met iemand praten. Mijn man heeft alles gedaan.’ Haar onderlip begon te trillen en ze barstte in huilen uit.

‘Ga door.’ Gina trok de plastic stoel bij het bed en ging zitten. Jacob bleef aan het voeteneinde staan met zijn notitieboekje.

‘Die vermiste vrouw, Ellie, was in onze tuin. Dat was op zaterdag. Ze bespioneerde ons. Mijn man ging naar buiten en heeft haar het huis in gesleept. Ze beschuldigde hem ervan dat hij haar vijfentwintig jaar geleden had verkracht. Ik was toen zwanger van onze dochter. Het was een miskraam en daarna kregen we Craig. Ik geloof haar… ik geloof dat mijn man die dingen heeft gedaan.’ Ze keek weg en droogde haar tranen. ‘Hij hield haar gevangen in dezelfde kamer als waarin hij mij gevangen hield. Ik heb geprobeerd u te bellen. Hij had uw telefoonnummer en adres op de keukentafel laten liggen. INSPECTEUR GINA HARTE stond er op het papiertje. Dat bent u toch?’

Gina’s hartslag versnelde. Ze hadden haar adres gehad. Ze herinnerde zich het dossier. Dan Timmons werkte bij de gemeente. Ze schreef op dat Timmons’ computer op het werk moest worden nagekeken en hield haar notitie op naar Jacob. Ze zag dat hij meteen een bericht intypte op zijn telefoon. Hoe eerder ze bij zijn computer waren, hoe eerder ze konden vaststellen dat hij betrokken was en de informatie had verstrekt die had geleid tot de aanval op haar.

‘Het spijt me zo. Ik moest ophangen toen ik u belde. Hij kwam weer terug en ik weet niet wat hij met me zou hebben gedaan.’

Gina dacht terug aan het nachtelijke telefoontje. De sleutel van de achterdeur had toen half uit het slot gehangen. Hij was op de een of andere manier bij haar binnen gekomen. Was Bruce toen van plan geweest haar te vermoorden? Was hij in haar huis geweest? Waren zijn plannen verstoord door het telefoontje van zijn vrouw? Als zij die avond het slachtoffer was geworden, had Ellie misschien genoeg tijd gehad om te ontsnappen. Ze rilde en liep naar de andere kant van de kamer. Het besef drong nu pas goed tot haar door. Ze wilde schreeuwen, gillen, krijsen en iets slaan, maakte niet uit wat… maar ze moest een getuige ondervragen. Ze ademde diep in.

‘Ik heb haar bevrijd maar hij kwam net terug toen ze over de oprit rende. Hij reed haar aan met de auto van Craig. Uit het niets haalde hij een stuk touw tevoorschijn en hij wurgde haar. Die arme vrouw. Ik was zo bang, zó bang. Ik ben al jaren niet meer echt het huis uit geweest. Hij maakte mij gek, deed alsof ik dingen kwijtraakte die hij dan expres had verstopt. Ik was zo bang dat ik gek was geworden. Maar nu niet meer. Nu ben ik niet meer bang voor wat er komen gaat. Is dat raar?’

Gina schudde haar hoofd.

De vrouw huilde opnieuw. Met een trillende onderlip vertelde ze verder. ‘Ik moest van hem mee in de auto en hij dwong me mijn slaappillen in te nemen. Hij liet me in de auto zitten terwijl hij de vrouw uit de kofferbak haalde. Ik heb nog wel overgegeven, maar ik denk dat het een beetje te laat was, de slaappillen begonnen al te werken. Toen ik over de helling in het park liep, zag ik nog dat die arme vrouw in brand werd gestoken.’

Gina keek even naar Jacob. ‘En wat gebeurde er toen?’

Natalie snikte. ‘Het enige wat ik nog weet is dat ik was vastgebonden aan het bed en dat iemand die Selina heette me bewaakte. Ik had haar nog nooit gezien. Ze zei steeds dat ik geen goede echtgenote was, dat ik me niet aan de gelofte van het huwelijk hield. Dat ze me allemaal hadden kunnen bewonderen in plaats van verafschuwen, als ik maar trouw was geweest aan mijn echtgenoot. Dan had ik ook een van hen kunnen zijn. Ze wilden me vermoorden nadat ze u hadden vermoord.’

‘Mij.’ Gina slikte.

‘Ze gaven u overal de schuld van. Ik hoorde Bruce praten over de moord op Melissa. Hij zei dat Darrels dochter zonder reden bij hem was weggehaald, door u.’

Zonder reden? Gina balde haar vuisten maar gilde het bijna uit van de pijn in haar pols. Er was een heel belangrijke reden. Blijkbaar had Darrel niet verteld dat zijn dochtertje blauwe plekken over haar hele lijf had. Hij had waarschijnlijk ook niets gezegd over de littekens op het lichaam van zijn vrouw. Darrels kind was bij hem weggehaald omdat er duidelijk tekenen waren van misbruik.

‘Ellie was een probleem, maar Bruce was vooral bezig met u. Ik hoorde hem aan de telefoon tegen Darrel zeggen dat hij hem iets verschuldigd was. Ik had geen idee hoe hij zijn schuld ging afbetalen, maar dat was gisteren.’

Gina dacht aan Bruce, bloedend op het tapijt in de slaapkamer die ochtend. In gedachten zat ze weer naast hem, zoekend naar een hartslag. Maar in plaats van hem te verzorgen, hem in leven te houden, drukte ze haar vingers in zijn open wond terwijl zijn warme bloed over haar hand stroomde. Ze reikte diep in hem en trok zijn ingewanden door het gat naar buiten, waarna ze hem sloeg, en sloeg, en sloeg. Snel haalde ze haar gedachten weer terug naar het nu. Ze zag Jacob driftig aantekeningen maken bij het voeteneind.

Gisteren, toen Gina was aangevallen, had een chauffeur met een vluchtauto staan wachten op Bruce. ‘Om hoe laat was Bruce met Darrel aan de telefoon?’

‘Ik weet het niet. Ik denk ’s ochtends. Ik was vastgebonden. En hij bleef me mijn slaappillen voeren. Ik was alle besef van tijd kwijt. Het enige wat ik weet is dat het gisteren was en ik denk in de ochtend.’

Natalie begon te gapen en een verpleger kwam de kamer binnen. ‘Het spijt me, maar de patiënt heeft rust nodig. Misschien kunt u na de operatie terugkomen?’

Gina knikte. ‘Als u zich beter voelt, kunt u naar het bureau komen om een officiële verklaring af te leggen,’ zei ze tegen Natalie. ‘En u kunt me altijd bellen als u zich nog iets herinnert.’

De vrouw knikte en bekeek het kaartje. Misschien zou ze nu eindelijk eens goed kunnen slapen, in de wetenschap dat ze bevrijd was.

Toen Terry was gestorven, begon Gina te leven. Ze twijfelde er niet aan dat ook Natalie zich zou herinneren wat haar dromen ooit waren geweest en dat ook zij weer een nieuw leven kon beginnen. Er zouden nog veel vragen volgen en een enorme rechtszaak, maar daarna zou iedereen weer verdergaan met zijn leven en Gina hoopte van harte dat het Natalie zou lukken dat ook te doen.

Toen ze door de witte gang de afdeling af liepen, wilde Gina bijna juichen. De e-mail die zij en Jacob allebei op hun telefoon lazen bevestigde dat de vezel van spijkerstof overeenkwam met Selina’s broek. De vrouw bleef wel zwijgen tijdens het verhoor. Bruce verkeerde in slechte toestand en was buiten kennis, maar ze wist dat zijn DNA hoe dan ook overeenkwam met dat van de Londense verkrachter en haar belager. Een huiszoeking bij Robert Dixon had een presse-papier opgeleverd die precies de afmetingen had van de verwondingen bij Melissa Sanderson. Zowel Bruce als Selina kon hiermee de klap op haar hoofd hebben toegebracht, waardoor ze zich niet meer had kunnen verzetten. De presse-papier was meegenomen als bewijsmateriaal in de zaak. Ze hadden ook een voorraad rode stof gevonden in de naaikamer van mevrouw Dixon, en in het huis van de Garrisons was haar handtas aangetroffen, waarin een half afgemaakt masker zat. Gina dacht aan het rode masker dat haar belager had gedragen. Mevrouw Dixon had die maskers zelf gemaakt.

Bij een eerste controle bleek dat de computers van Robert Dixon, Lee Munro, Ben Woodward, Daniel Timmons en Bruce Garrison allemaal werden gebruikt om te chatten op beveiligde, vrouwonvriendelijke websites. Ze gaven adviezen en bespraken manieren om vrouwen in bedwang te houden en ze voerden actie tegen de feministische beweging. Dergelijke zaken hadden ze ook al op de computer van Darrel Sanderson gevonden. Al die vrouwenhaat. En Selina Dixon maar denken dat de mannen haar respecteerden, terwijl zij hun best gelukte exemplaar vertegenwoordigde.

Gina las verder. Robert Dixon had op zijn tablet een voorraad forensische overalls en handschoenen besteld. De puzzelstukjes vielen allemaal op hun plek.

‘Wauw! Wat een e-mail! Laten we maar snel naar het bureau gaan,’ zei Jacob terwijl hij zijn telefoon in zijn zak deed.
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Gina vertelde aan Selina dat alle vrienden waren gearresteerd en veroordeeld.

De vrouw die werd beschreven als een Stepford wife zat nu in een verhoorkamer en beantwoordde alle vragen met ‘Geen commentaar’. Ze had een wijde joggingbroek en een oud maar schoon T-shirt gekregen. Haar haren zaten bijeengebonden met een elastiekje.

Gina zag de onderhuidse spanning op haar gezicht. Ze klemde haar kaken op elkaar om zichzelf en de situatie onder controle te houden.

‘Waarom hebt u het gedaan, mevrouw Dixon? Het heeft geen zin om nog langer te zwijgen. We hebben forensisch bewijs dat u zonder enige twijfel op de plaats delict van de moord op Melissa Sanderson plaatst.’ Gina leunde voorover en keek haar strak aan. Jacob zat naast haar.

‘Mag ik mijn man zien?’ De vrouw probeerde haar haar te fatsoeneren.

‘Nee. En het heeft geen zin om te liegen. Waarom hebt u het gedaan?’ Gina sloeg met haar goede hand op tafel, waardoor mevrouw Dixon schrok.

Maar ze bleef zwijgen en begon stukjes opgedroogd bloed onder haar gemanicuurde nagels vandaan te peuteren.

‘Het enige wat je nog rest is de waarheid, Selina.’

‘U zou de waarheid nog niet herkennen als u ermee in uw gezicht werd geslagen. Moet u uzelf eens zien. U denkt dat u alles over het leven weet. Maar de kinderen hebben te lijden wanneer een vrouw al haar tijd aan haar werk of andere egoïstische zaken spendeert. Hebben uw kinderen ook geleden, inspecteur? Hebben ze een hekel aan u? Of hebt u geen kinderen, omdat u ervoor koos uw leven te wijden aan uw werk voor de maatschappij. Nee, volgens mij hebt u een mooie dochter, afgaand op de foto op uw nachtkastje. Ik kan zien dat ze uw dochter is, ze lijkt op u.’

Gina merkte dat ze haar vuisten balde toen ze opstond en over de tafel heen boog. ‘De sleutel die uit het slot hing. Zo zou ik hem nooit laten zitten. Dus je bent ook nog eens schuldig aan inbraak!’ Het bloed steeg naar haar hoofd en Jacob keek haar zijdelings aan. Ze wilde mevrouw Dixon bij haar paardenstaart vastgrijpen en een klap verkopen. Die gestoorde vrouw was in haar huis geweest terwijl ze sliep!

Selina zag de woede van de inspecteur en schoof haar stoel naar achteren.

Met een diepe zucht ging Gina weer zitten. ‘Geef antwoord op mijn vraag. Heb je het gedaan? Je kunt nergens heen, Selina. We hebben al bewezen dat je erbij was.’

De handen van de vrouw begonnen ongecontroleerd te beven. ‘Melissa respecteerde haar man niet. Ze had een verhouding, dronk de hele dag, lanterfantte. Ik zou zoiets nooit doen, en weet u waarom? Omdat ik respect heb voor mijzelf en mijn man ook.’ De stem van de vrouw trilde. Ze veegde een traan weg en staarde voor zich uit.

‘Misschien was je jaloers. Zij probeerde los te komen van haar oude leventje terwijl jij vastzat aan je slaafse bestaan met Robert Dixon. Die goeie, brave Selina die altijd doet wat je zegt, zelfs als je zegt dat ze moet moorden.’

Selina scheurde per ongeluk een van haar nagels. ‘Kijk nou wat ik doe, door u. Maar het werkt niet hoor. Ik ga geen moord bekennen die ik niet heb gepleegd. Ik heb niets te zeggen. Ik heb altijd het juiste gedaan. Ik ben een huisvrouw en een heel goede ook. Ik houd van mijn man, en weet u, de maatschappij heeft het mis. De maatschappij moedigt ongetrouwde vrouwen aan om zwanger te worden omdat ze zo verdomde promiscue zijn en geen waarde hechten aan het instituut van het huwelijk. De maatschappij laat kinderen opgroeien in die verrotte instellingen die ze kinderdagverblijven noemen in plaats van thuis bij hun moeders. U zou zich meer zorgen moeten maken over de verloedering van normen en waarden dan om de dood van een stomme, overspelige, alcoholistische moeder.’

‘Die moeder waar je het over hebt, werd op haar hoofd geslagen tot ze bijna bewusteloos was, door de gang gesleept, aan een stoel vastgebonden en gewurgd terwijl haar dochtertje boven om haar riep. Jij was daarbij. Heb jij het koord om haar hals strakgetrokken tot Melissa Sanderson dood was?’

De vrouw beet nog een nagel af en spoog die uit op de grond.

‘Heb je mevrouw Sanderson gewurgd? Was zij een van die immorele vrouwen die je zo verafschuwt?’

Ze legde haar trillende handen in haar schoot onder de tafel. ‘Ze verdiende het. Ze was geen goede echtgenote, zoals ik.’ Eindelijk brak ze.

‘Zoals jij?’

Ze wiegde heen en weer op haar stoel. ‘Ik ben een goede echtgenote. Ik zorg goed voor mijn man en ik bleef thuis bij mijn twee kinderen toen ze klein waren. Nu zijn ze goede mensen, met een goede baan en een goed huwelijk. Wij waren nog jong toen we trouwden. En Rob heeft hard gewerkt. Hij heeft alles bereikt door hard te werken. Ik heb hem gesteund en alles goed gedaan.’

‘Weet je zeker dat je alles goed hebt gedaan?’

De vrouw keek niet op.

‘Deed mevrouw Sanderson het verkeerd?’

‘Zij was helemaal verkeerd. Helemaal verkeerd. Ze zou nooit meer veranderen.’

‘Dus moest ze dood?’

‘Ja. En u had ook dood gemoeten!’ schreeuwde Selina.

Gina zag in haar ogen dat ze het allemaal niet meer wist. De vrouw aarzelde even, zuchtte toen diep en zakte in elkaar. Ze huilde. ‘Hij zei dat het zo beter was. Rob wist altijd wat we moesten doen. Wij moesten het uitvoeren, Bruce en ik. In mijn eentje kon ik haar niet aan.’

‘Wat deed Bruce?’

‘Bruce heeft haar geslagen. Ze wilde bij Darrel weggaan. Rob heeft me beloofd dat niemand er problemen mee zou krijgen. Hij zei dat het belangrijk was om het juiste te doen. Ik heb hem teleurgesteld.’ Ze stortte in.

‘Hoe heb je hem teleurgesteld?’

‘U weet wel.’ Ze zweeg even. ‘Ik heb niet gemerkt dat ik mijn broek openhaalde. Ik heb de scheur niet eens gezien,’ zei ze snikkend. Ze ging voorover liggen en sloeg met vlakke handen op het tafelblad.

‘Waarom heb je mevrouw Sanderson gewurgd?’

Alleen de snikken van Selina klonken in de verhoorkamer.

Zeg het nou, dacht Gina. ‘Nou?’

‘Ik heb het voor Rob gedaan. Ik zou niet verdacht worden. Ik ben een goede echtgenote, een goed mens. Ik ben een goede vrouw, niet zoals u!’ gilde ze.

Gina voelde zichzelf weer kwaad worden. ‘Zoals ik? Wilde Bruce Garrison me daarom vermoorden in mijn eigen huis terwijl Darrel Sanderson buiten met de auto stond te wachten om te vluchten? Omdat ik een slechte vrouw ben?’

Jacob haalde zijn hand door zijn haar en wierp haar een blik toe.

‘U bent zo slecht dat u het zelf niet eens door hebt! U hebt Darrel zijn dochter afgepakt.’

Gina kon wel gillen. Haar vingers jeukten om iets of iemand te slaan. Maar haar hele lichaam deed nog pijn. Haar gewrichten, haar schouder, haar pols, alles deed pijn door wat hij haar had aangedaan.

‘Darrel bestuurde de vluchtauto omdat hij Bruce iets verschuldigd was? Was dat het? Was het tijd om iets terug te doen? Was Darrel de bestuurder? En Rob was het brein erachter?’

‘Het was zijn plicht, inspecteur. Darrel is Bruce nog veel meer verschuldigd. En wat betreft mijn echtgenoot: hij is een goed mens. U zult nooit begrijpen wat plichtsbesef, trouw en respect is. Niet zoals Rob dat doet,’ beet de vrouw haar toe.

Gina had zichzelf binnen de politie omhooggewerkt en begreep maar al te goed wat plichtsbesef was. De plicht om te zorgen dat burgers zich veilig voelden. Trouw; ze was trouw aan de politie, toegewijd aan haar positie. En wat betreft respect: de vrouw die ze nu voor zich had spuwde alleen maar haat. Ze zat vol met haat jegens andere vrouwen die er niet voor hadden gekozen hun leven te leiden op een manier die zij als de juiste beschouwde.

Meer had ze niet nodig. Haar stoel schraapte over de vloer en viel op zijn kant toen ze opstond. Jacob mocht de rest van de ondervraging doen. Briggs kwam uit de kamer van waaruit hij het verhoor had gadegeslagen. Ze struikelde. Haar knieën begaven het bijna en ze hield zich tegen de muur overeind. ‘Het gaat wel. We hebben ze te pakken!’ zei ze. Ze glimlachte. ‘Niet te geloven dat die vrouw in mijn huis is geweest. Ik word misselijk als ik eraan denk!’ Maar het was voorbij. Ze kon weer veilig naar huis. Briggs stak zijn arm uit om haar naar haar kantoortje te begeleiden.

‘Het is voorbij en ik moet zeggen dat je het goed hebt gedaan. De media zitten erbovenop. Sterker nog: ze zitten buiten op de stoep te wachten op een verklaring. Ik zal zo naar buiten gaan om te zeggen dat we een aantal arrestaties hebben verricht en dat we binnenkort meer kunnen vertellen. Hoe voel je je?’

‘Leeg.’ Ze staarde naar de muur achter zijn hoofd en kon met moeite haar tranen bedwingen. Nu had ze eindelijk tijd om te herstellen, om de aanvallen te verwerken. Ze moest rust hebben. ‘Ik weet dat ik net terug ben van vakantie, maar ik zou toch graag een paar dagen…’

‘Natuurlijk. Geen enkel probleem. Dat kun je wel gebruiken. Ik wil dat je je laat nakijken door een arts, dat je maandag naar de therapeut gaat en dat je uitrust. Ik kan je hier pas weer gebruiken als je volledig bent hersteld.’ Toen hij haar kantoortje uit liep, liet ze de tranen pas de vrije loop. Nu pas drong het tot haar door hoe dicht ze bij de dood was geweest.

Nadat ze haar wangen had gedroogd liep ze naar de receptie. Daar trof ze James Phipps op een plastic stoel met zijn hoofd in zijn handen.

‘Wat doe jij hier?’

‘Komt door hen.’ Hij wees naar de parkeerplaats waar de journalisten elkaar verdrongen voor de ingang. ‘Ze staan voor mijn flat, zijn op mijn werk geweest, ze volgen me overal, schreeuwen naar me op straat.’

‘Straks zijn ze weg. We zijn al bezig met een persverklaring.’

‘Ik wacht hier nog wel even. Hier ben ik tenminste veilig. Hebben jullie hem? Was het haar man?’

‘Ik kan nog niets vertellen, maar ik kan je wel zeggen dat je straks weer naar huis kunt.’

‘Naar huis? Waar is dat? Het huis waar ik van droomde was een huis met Melissa erin. Ze zou de mijne worden, maar ze is er niet meer. Er is hier niets meer voor mij. Daarom ben ik ook gekomen: om jullie te vertellen dat ik terugga naar Londen. Dat jullie niet denken dat ik ben gevlucht, of zo. Maar ik kan hier gewoon niet blijven, niet na wat er allemaal is gebeurd.’

‘Je wordt nog wel opgeroepen als getuige. Zorg dat we de juiste adresgegevens hebben.’

‘Dat zal ik zeker doen. Ik wil ook dat die klootzak wordt veroordeeld!’

Ze kwam iets dichterbij en zag dat de huid boven zijn linkeroog iets gezwollen was. ‘Wat is er gebeurd? Heb je gevochten?’

‘Dat kun je wel zeggen! Maar hij heeft mij ook geraakt, Darrel. Ik hield van haar. Ik wilde haar meenemen, de mijne maken. Ik had haar er bijna van overtuigd dat het het beste was om hem te verlaten, maar ze wilde bij hem blijven. Nog even en dan had ik haar gehad. Ik had alleen iets meer tijd nodig om haar te bewerken, snapt u? Ze was een vrouw die een zetje nodig had. Ik ken dat type wel.’

Hoe langer hij praatte hoe meer Gina voelde dat haar wangen gingen gloeien. Melissa was blijkbaar voor alle mannen in haar leven een soort trofee geweest waar om werd gevochten. Hij had haar niet willen helpen, hij wilde haar bezitten.

‘Arme Melissa. Welke keuze ze ook zou hebben gemaakt.’

Voordat ze iets ging zeggen waar ze spijt van kreeg, liet ze hem achter bij de receptie. Voor Melissa Sanderson was het nu te laat. Gina had haar graag geholpen, maar dat kon niet meer. Ze baande zich een weg door de menigte van journalisten en negeerde alle vragen, camera’s, microfoons. Ze ging een taxi bellen, haar kat ophalen en dan thuis in een warm bad zitten.
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Hannah moest op haar werk onverwacht voor iemand invallen. Gina wist wel dat ze de laatste was geweest op het lijstje van mensen die ze had gevraagd, maar al Hannahs vriendinnen hadden het druk en het was een noodgeval. Nu zou Gina de hele ochtend samenzijn met haar kleindochter en de hond. Ze liet Rosie, de spaniël, uit op de velden achter haar huis terwijl Gracie de wei in rende om een narcis te plukken.

Ze overdacht alles wat er de afgelopen week was gebeurd. Zoals ze Briggs had beloofd, was ze de vorige dag naar een therapeut gegaan. Ze had verteld over de aanvallen en hoe ze zich daarbij voelde, maar ze had het niet één keer over Terry gehad. Nadat ze Briggs in vertrouwen had genomen over haar verleden was er al een last van haar schouders gevallen. Eindelijk kreeg ze het gevoel dat de herinneringen vervaagden en dat ze er klaar voor was om zichzelf haar aandeel in zijn dood te vergeven. Maar daar werkte ze in stilte aan, zonder de therapeut.

De vogels zongen in de bomen en een aprilzonnetje verwarmde haar rug. Gracie kwam op haar afgerend. ‘Oma. Bloemen,’ zei ze, en ze gaf Gina een handvol gras met één eenzame narcis ertussen.

‘Dank je wel, lieve schat.’

Het meisjes giechelde en rende achter Rosie aan. De zwarte spaniël huppelde door de wei. Gina dacht aan Mia, de mishandelde peuter die weg was gehaald bij haar vader. Zij was nu tenminste veilig. Darrels broer Alan had samen met zijn vrouw de voogdij over Mia aangevraagd. Volgens Devina, van Kinderbescherming, begon het meisje er al aardig te wennen.

De rest van de groep zat nog in voorarrest. Ze hadden al een hele berg bewijs verzameld en de inventarisatie daarvan was nog steeds gaande. De Cleevesford Killer was een groep geweest: twee moordenaars en meerdere medeplichtigen. De media bivakkeerden nog steeds op de stoep van het politiebureau, maar ze zouden binnenkort wel vertrekken, als een ander verhaal ervoor zorgde dat de Cleevesford Killer oud nieuws was. Dit was veruit de grootste zaak waar ze ooit aan had gewerkt, en ook de ingewikkeldste.

Ze dacht aan Rebecca Greene. De vrouw was gebroken nu ze wist dat Ellie nooit meer thuis zou komen. Een begrafenis en rechtszaak moesten nog plaatsvinden. Ze hoopte dat Rebecca zich op een dag weer beter zou voelen en in staat zou zijn gelukkig te worden, maar nadat ze haar had gesproken wist ze dat dat nog heel lang zou duren. Ze hoopte dat gerechtigheid een begin zou vormen voor het helingsproces, en niet alleen voor Rebecca. Melissa’s moeder Annabelle Hewson was nog meer in de war geraakt nadat de waarheid naar buiten was gekomen. Gina had haar persoonlijk opgezocht en een tijdlang met de vrouw gepraat om uit te leggen wat er was gebeurd. En ook om Annabelle te vertellen dat Melissa het niet fijn zou hebben gevonden om haar moeder zo te zien leven. Het had gewerkt. Annabelle had een afspraak gemaakt met haar dokter en haar fles drank voor Gina’s ogen door de gootsteen gegoten. Ze had zelfs contact opgenomen met Alan Sanderson om een bezoek aan haar kleindochter te regelen zodat ze een band met haar kon opbouwen.

Gina schudde met haar pols. Sinds het verband eraf was, ging het elke dag beter. Haar lichamelijke gesteldheid zat in de lift, nu de geestelijke nog. Ze sliep slecht. Haar nachtmerries werden steeds gewelddadiger, maar de therapeut verzekerde haar dat het kwam door alles wat ze onlangs had meegemaakt. Het alarmsysteem dat ze had laten installeren was een van de beste. Ze had ook camera’s laten aanleggen die waren verbonden met haar telefoon en laptop waardoor ze elk uur van de dag haar huis in de gaten kon houden, vanaf de oprit tot helemaal achter in de tuin.

Gracie grinnikte en wees naar een klein vliegtuigje boven hen in de lucht dat waarschijnlijk ging landen op Long Marston, een paar kilometer verderop. ‘Vliegtuig!’ riep ze en ze rende met haar handjes in de lucht, met de hond achter haar aan. Samen dartelden ze door het veld totdat Gracie viel. De hond likte haar handje en het meisje aaide de hond. Alles kwam weer goed… voorlopig.
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Beste lezer,
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Of je nu een lezer, twitteraar, blogger, Facebooker of recensent bent, dank je wel. Alles wat je doet om mijn werk bekend te maken bij anderen maakt een groot verschil.

Als schrijver hoop ik dat je een recensie schrijft. Daar hebben niet alleen andere lezers iets aan, maar ik ook.

Wederom heel erg bedankt en ik kijk ernaar uit om binnenkort deel drie van de Gina Harte-serie aan jullie te presenteren. In de tussentijd kun je gerust contact met me opnemen via social media. Ik ben een fervent gebruiker van Twitter en Facebook.

 

Dank je wel,

Carla Kovach
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Ten eerste kan ik mijn uitgever Helen Jenner niet genoeg bedanken voor al het werk dat ze aan Dit heb je verdiend heeft besteed. Haar adviezen en suggesties maken mijn verhalen stralender en daarvoor ben ik haar enorm dankbaar. Ik denk dat we een heel goed team zijn en ik hoop nog heel lang met haar samen te kunnen werken. Dank je wel Helen.

Kim Nash en Noelle Holten, jullie zijn toppers op het gebied van publiciteit en marketing. Jullie maken met niet-aflatend enthousiasme lange dagen. Dank voor al jullie steun. Ook zou ik hier graag de andere auteurs bij Bookouture willen noemen. Bedankt voor de hartelijke ontvangst in jullie midden. We steunen elkaar zo goed dat ik wel kan huilen van geluk… ik vind het heerlijk om deel uit te maken van het Bookouture-team, jullie zijn als een familie voor me.

Lynne Ward, Derek Coleman, Su Biela, Brooke Venables en Vanessa Morgan, jullie hebben me allemaal zulk nuttig commentaar op mijn schrijfwerk en ideeën gegeven en daar ben ik erg dankbaar voor. Ik vind het fijn om jullie in mijn leven te hebben en jullie inbreng en steun blijven altijd waardevol.

Kennis van het echte politiewerk geeft een verhaal authenticiteit. Voor die kennis moet ik brigadier Bruce Irving bedanken. Onze telefoongesprekken en e-mailwisselingen hebben me enorm geholpen bij het tot leven brengen van mijn fictieve politiebureau.

En als laatste, maar niet de minste, moet ik Nigel Buckley, mijn echtgenoot bedanken. Zoals altijd is hij er voor me als ik onder druk sta en hij is er ook voor me als ik ergens in geslaagd ben of iets te vieren heb. Bij iedere bui en in elke situatie heb ik hem in mijn leven, en daar ben ik dankbaar voor. Dank je wel, Nigel, dat jij jij bent.
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Ze dacht dat hij haar kwam redden.
Ze had het mis.

' THRILLER

Deborah Jenkins trekt haar jas aan en stapt de stromende regen in, op weg
naar huis. Ze zal er nooit aankomen. In plaats daarvan wordt ze gedro-
geerd en een busje in getrokken. Ze wordt wakker in een ijskoude, aarde-
donkere kamer, met een ketting om haar enkel die is vastgezet in de muur.

Hier zal ze de komende vier jaar blijven.

Detective Gina Harte kent de zaak van Deborah Jenkins van buiten. De
jonge moeder verdween spoorloos en maanden van intensief politieonder-
zoek leidden tot niets. Deborah wordt al jaren dood gewaand. Dan wordt
op de drempel van de bibliotheek een baby gevonden, in lompen gehuld en
te vondeling gelegd. Een anonieme beller tipt de politie om vooral een
DNA-test te doen. Gina Harte is al snel ter plaatse, maar is niet voorbereid
op de uitslag: de pasgeboren baby is het kind van Deborah. Ze leeft nog.
Maar waar?
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